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Аннотация
От романа этого не оторваться, потому что он отличается захватывающим и динамичным сюжетом, и повествует о последнем периоде существования Ассирийской империи. VII век до нашей эры. Век жестокий и очень драматичный. Но даже в этом веке люди любили, дружили и мечтали.


Вадим Барташ
Врата бога. Ашшур в гневе. Часть первая


Предисловие

Я рад, дорогой читатель, что ты обратил внимание на моё творчество. Это уже первая часть второй книги исторической трилогии «Врата бога», которая называется «Ашшур в гневе». Повествование моё продолжается и постепенно приближается к кульминации. В нём вместе со старыми появляются и новые герои, и они тоже по большей части исторические личности. А между тем противостояние между двумя сводными братьями- Ашшурбанапалом и Шамаш-шум-укином — накаляется до такой степени, что зревший уже давно нарыв окончательно вскрывается и Ассирийскую империю охватывает пожар Гражданской войны.
Война эта продлится не один год и потрясёт до основания Ассирийскую империю. Она будет сверх ожесточённой и затронет большую часть Ближнего Востока. И неизбежно эта война приведёт к неисчислимым жертвам.
И ещё…Маленькое отступление.
Один из главных героев этого романа имел своего исторического прототипа, но у него сложно произносимое имя- Набу-бэл-шумате, и поэтому князя по прозвищу Красавчик я переименовал. И он у меня стал Набуэлем.

Глава первая

А теперь всё наше внимание пора переключить на страну, находившуюся южнее Ассирии. Мы отправляемся с вами в соседнюю Вавилонию. И вот почему…
Её не считали обычной провинцией. К ней относились всё-таки, как к отдельной стране. Со своей богатой культурой и развитой экономикой. Но при Саргонидах права её начали постепенно урезаться. Особенно это стало заметно в правление Синаххериба. И это не могло не вызвать среди вавилонян раздражение, которое уже вскоре начало выливаться в протесты. Они по началу были неорганизованные, но так было только на первых порах…
Я уже писал, почему Набу-ката-цабат стал продвигать идею о независимости Вавилонии, и почему этой идеей он заразил зятя. Однако тут требуется и ещё одно пояснение… Об этом практически никто не был осведомлён, но за спиной визиря вырисовывались ещё две фигуры. Это были две самых могущественных вавилонских семьи- Нагибу и Мурашу. Об этих семьях я упоминал. И я также не случайно их сравнивал с нынешними Ротшильдами.
Сравнение это вполне корректное. Ротшильды древности, Нагибу и Мурашу, из мелких торговцев за два века поднялись на самый верх финансового успеха. Им теперь принадлежало множество доходных домов в Вавилоне и в других городах, обширные сельскохозяйственные латифундии, на которых были задействованы тысячи рабов, различные торговые компании и много-много ещё чего. И они никогда не действовали в открытую, однако им было очень выгодно, чтобы Вавилония приобрела настоящую независимость и перестала подчиняться Ассирии, и поэтому они щедро профинансировали Набу-ката-цабата. Ну а от финансовых вливаний в старого пройдоху всё и пошло…
Впрочем, даже Шамаш об этом не догадывался.
Конфиденциальность в этом вопросе соблюдалась строжайшая. Нагибу и Мурашу, как и современные Ротшильды, нигде и никогда не любили засвечиваться.
Как тогда, так и сейчас, действует железное правило: «Большие деньги любят власть. А ещё большие деньги всегда предпочитают тишину».
***
Набу-ката-цабат, тесть Шамаша, давно превратился в незаменимого человека для царственного родственника, и тот постоянно обращался к нему за поддержкой. В присутствии этого вельможи Шамаш как-то держался, однако, стоило визирю на какое-то время его покинуть, и особенно если это он делал надолго, то сводный брат Великого царя мог и сорваться. И тогда он нередко впадал в депрессию. И вот, как только Набу-ката-цабат выехал в Приморье, на встречу с халдейским князем, чтобы его завербовать, так Шамаш тут же заперся у себя в покоях и ушёл в новый загул.
Пил он неразбавленное вино и почти ничего не ел. Его в очередной раз охватила горечь оттого, что он по-прежнему был лишь номинальным правителем в Вавилонии, и важнейшие решения по-прежнему принимались не им, а спускались в виде распоряжений из Ниневии. А ведь он считался царём! Но тут определяющим словом являлось слово «считался». Он только им считался. И это его очень угнетало. Так что, он зря прикладывался в праздник Нового года к руке скульптуры бога Мардука, и это всё оказывалось на самом деле обычной фикцией?! Как же было трудно это Шамашу выносить!
Он и сейчас, по прошествии стольких лет, помнил всё, что было раньше с ними.
***
Шамашу выпало счастливое и безоблачное детство, и он почти до семнадцати лет не сомневался в том, кому достанется царская тиара и кто воссядет на трон в самом роскошном в мире Северном дворце после ухода отца.
У Асархаддона поначалу родилось три сына от разных жён, однако старший, Син-надин-апал, которого уже успели объявить наследником, ушёл из жизни достаточно рано и неожиданно, и из двух оставшихся Великий царь явно предпочитал Шамаша. И Шамаш поверил в то, что именно он является избранником судьбы и не упускал случая поиграть на нервах младшего сводного братца и постоянно его обижал. А тот поначалу был стеснительным и каким-то уж очень робким, и можно даже сказать совсем забитым.
И это Шамаша раздражало.
Шамаш обзывал Ашшурбанапала «тютей», «слизняком» и «маменькиным сынком», а случалось и так, что даже его и поколачивал.
Вообще в ранние годы Шамаш с младшим братом не церемонился, и тот частенько ходил с синяками, как какой-нибудь простолюдин после уличных мальчишеских разборок.
Но вот Шамаша настигла чёрная полоса, когда боги отвернулись от него. За три года до своей неожиданной кончины отец, поддавшись давлению со стороны проклятой Накии, вздумал поменять завещание и объявил наследником уже Ашшурбанапала. И для многих при Ниневийском дворе это прозвучало, как гром среди ясного неба.
Но больше всего это поразило самого Шамаша.
Сторону Ашшурбанапала заняла не только могущественная царица-мать, но и учитель царевичей, учёный Набуахиариба, а также главнокомандующий армии, туртан Набушарусур, и под их влиянием многие представители высшей знати, включая практически всех губернаторов (за исключением тех, кто тогда заправлял в Вавилонии и в некоторых окраинных владениях), переориентировались и рьяно поддержали сына ассирийки Эшархамат, ну а вот тех, кто по-прежнему держался за Шамаша, оказалось явное меньшинство, и они не имели особого влияния, и рассчитывать им было не на что.
В итоге Шамаш, так и не ввязываясь в драку, проиграл. Проиграл её в чистую.
После этого ему пришлось резко поменять своё поведение и подлаживаться под более удачливого сводного братца, которого с этого момента он возненавидел ещё больше, хотя теперь внешне вёл себя по отношению к нему подчёркнуто лояльно.
***
Постепенно многие детские обиды забылись, братья внешне сблизились и, казалось бы, даже превратились в друзей. Шамаш постоянно околачивался при дворе и не упускал любую возможность, чтобы продемонстрировать свою преданность везунчику. В итоге дело дошло до того, что когда встал вопрос о том, а выполнять ли завещание отца и передавать ли Шамашу Вавилонию или же этого не делать, то, вопреки мнению царицы-матери и своего учителя, Ашшурбанапал на этот шаг всё же пошёл.
Он выделил Шамашу в управление обширную область в Южной Месопотамии со столицей в Вавилоне.
***
С первых дней по прибытии в Вавилонию Шамаш-шум-укин деятельно занялся обустройством своей вотчины. Однако хотя его матерью и была вавилонянка, но он никогда прежде долго не проживал в так называемой столице Мира, и для укоренения в ней ему нужна была опора, то есть люди, на которых он мог бы положиться. И тут прежде всего ему очень помог тесть, отец старшей жены, которая Шамашу непрестанно и почти что каждый год рожала.
Вскоре заслуги тестя оценили, и потомок древних царей из Касситской династии, поддерживавший связи с местной аристократией, с которой он был на короткой ноге, удостоился высшей должности. А эта должность при дворе не только удовлетворила амбиции Набу-ката-цабата, а ещё и окончательно сделала его правой рукой нового царя. Именно этот новоиспечённый визирь подсказал Шамашу, что для завоевания расположения жречества тому необходимо объявить официальным языком Вавилонии, наряду с аккадским, древний шумерский, на котором до сих пор проходили службы в местных храмах. И он помог наладить родственнику тесные отношения с высшими слоями вавилонского общества, а также с крупными финансистами и купцами.
У тестя были давние и прекрасные отношения со многими местными сверхбогачами. И именно благодаря тестю эти толстосумы, то есть представители вавилонской финансовой олигархии, в той или иной мере переориентировались на Шамаша и стали его поддерживать. Впрочем, многие из них ещё не знали, как далеко распространялись амбиции этого Саргонида.
И так, Шамаш постепенно начал претворять в жизнь свои планы (и, между прочим, не только свои), но на первых порах он действовал крайне осмотрительно, чтобы ни в коем случае не вызвать ни малейшего подозрения. И он мирился с тем, что ему часто указывалось на его настоящее место. Ведь даже, казалось бы, такие мелкие вопросы, как проведение тех или иных общественных праздников, или ремонт обветшавших стен, или переустройство некоторых храмов ему приходилось согласовывать с Ниневией или с представителем Ашшурбанапала на месте.
И Шамаш знал, что за ним и за близкими ему людьми ведётся слежка. Причём ведётся она постоянно и неусыпно. В Вавилонии имелась не одна тысяча шпионов Великого царя, и доносы ежедневно отправлялись в Ниневию.
Впрочем, Ашшурбанапал продолжал поддерживать сводного брата и в это время. Он выделял ему достаточно средств на обновление важнейших вавилонских святилищ (Эсагилы в Вавилоне, того же храма Эбарра в Сиппаре или храма бога Энлиля в Ниппуре, и других), а после вторжения в Вавилонию предшественника Теумана, Великий царь наконец-то разрешил Шамашу завести пусть и небольшую, но свою армию. И даже помог её вооружить, использовав для этого ассирийские арсеналы.
Так что не всё так плохо было в отношениях между Вавилонией и имперскими властями, однако Шамаша его зависимость от Ниневии всё больше угнетала.
Он откровенно тяготился ею.
***
Набу-ката-цабат вернулся из Приморья в приподнятом настроении, так как всё, что он задумал, ему удалось провернуть. Князь Набуэль разумеется поначалу колебался и артачился, но затем он вынужденно принял сторону Шамаша и его визиря, и у заговорщиков появился новый немаловажный союзник на заднем подворье, который мог связать руки сидевшему в Уре великану. Тесть Шамаша даже уже согласовал с князем первые их совместные шаги, после наступления часа "X". Теперь, как надеялся визирь, положение заговорщиков в Южной Месопотамии значительно укрепилось, и верный Великому царю великан Бел-ибни, управлявший Уром и Уруком, оказывался в очень непростом положении. Он так или иначе был зажатым со всех сторон. По существу, если бы не удалось то, что сейчас провернул визирь, то тогда бы ни о каком восстании нельзя было бы и мечтать! Всё было бы зыбко.
Рисковал ли Набу-ката-цабат, когда предпринял шантаж Красавчика? В определённой мере. Однако итог его шантажа оказался положительным, и визирь уже не сомневался в халдейском князе. Ему теперь отступать было некуда. И всё было правильно и точно просчитано!
Когда визирь появился в вавилонском царском дворце, ему доложили, что Шамаш-шум-укин приболел и никого не принимает.
«Ну я-то знаю, что у него за болезнь!» — подумал про себя визирь и уже вслух произнёс:
— У меня очень важное дело! Я должен немедленно увидеться с царём!
И евнух, охранявший покои Шамаша, вынужденно отступил и открыл перед визирем тяжёлые дубовые двери. После чего вслед визирю низко поклонился. Как будто именно тот являлся его хозяином.
Набу-ката-цабат вошёл к Шамашу. Ему при этом пришлось переступить через разбитый кувшин и разлитое вино. А так же пришлось перешагивать через разбросанные платья. Он опять застал нетрезвого зятя, да ещё и в кампании нескольких юных наложниц. Те были совершенно обнажёнными и с распущенными волосами, и вовсю старались Шамаша обиходить и удовлетворить его похоть. Девицам было лет по двенадцать-тринадцать, но они громко и развязно смеялись и у них уже имелось то, за что можно было подержаться. Одна из них уселась на царя примерно в области живота, упёрлась обеими руками в него и ритмично двигалась, издавая страстные и пронзительные стоны. Иногда у неё закатывались глаза и она подпрыгивала и тут же раздавался её крик:
— О, о-о! Глубже! Глубже! Не бойся!
А потом уже другой:
— Не останавливайся! Только не останавливайся!
А две других девицы его облизывали и ещё двоих он ласкал за филейные части. Царь Вавилонии был окружён этими девицами, как некая субстанция в жаркий день бывает облеплена мухами.
— Кы-ы-ыш! Пошли во-о-он, потаскухи!– прогнал развязных девиц визирь и уже недовольно обратился к зятю: — И когда ты закончишь со своим пьянством и развратом? В таком состоянии не делаются великие дела! Ты попусту растрачиваешь силы!
— Ну а что, мы уже готовы к этим великим делам? — криво усмехнулся Шамаш и потянулся к кубку с вином.
Набу-ката-цабат отодвинул кубок от Шамаша и не дал ему его осушить.
— Хватит пьянствовать! Я привёз хорошую новость!
— Моего сводного младшего братца хватил паралич или он свалился с колесницы и, наконец-то, свернул себе шею?– криво усмехнулся Шамаш.
— Пока нет! Но, скорее всего, паралич настигнет тебя, если ты по-прежнему будешь так себя вести! Слушай меня, зять, если ты ещё это можешь делать…
— Могу.
— Ну хоть это ты можешь ещё, — хмыкнул визирь и продолжил. — Так вот, мне удалось заручиться поддержкой Набуэля, и он поддержит нас в нужный час!
— Он действительно заверил тебя в своей поддержке?!
Визирь протянул зятю табличку.
— Во-от, посмотри…Я не благодушный простак, чтобы на слово кому-то верить! Я заставил его кое-что написать. Написал он то, что мне было нужно. И на написанном он поставил свою личную печать! И если эта табличка попадёт в руки к кому следует, да к тому же Великому царю, то Набуэлю несдобровать… Его тотчас же закуют в цепи, а потом четвертуют… Или посадят на кол! Так что он с нами. И с нами будет теперь до конца! Ему никуда не деться…
В этой табличке было написано, что князь Набуэль не только дал приют сбежавшей из Ниневии лидийке, но она ещё и живёт теперь с ним, причём как его законная жена.
Шамаш прочитал табличку и стал понемногу приходить в себя:
— А что, и впрямь лидийка, посмевшая отвергнуть Великого царя, теперь прячется не где-нибудь, а у князя?– переспросил Шамаш.
— Это она!
— И это та самая лидийка, которая дерзнула трижды сказать Ашшурбанапалу нет… И теперь она стала женой Красавчика?
— Именно! Она Набуэлю жена…
— Ха-а-а! Ха-ха-ха!– не сдержался и нервно рассмеялся начавший понемногу трезветь Шамаш.– Ну этот князь и отчаянный малый! Да, пожалуй, не то слово! Я бы даже сказал, что он совсем безрассуден!
— Вот-вот! Тут, зятёк, я с тобой спорить не стану,– откликнулся визирь.
— И у него уже нет выхода, как только следовать за нами! И он будет с нами до конца! — заключил свою мысль окончательно протрезвевший Шамаш.

Глава вторая

Мне сложно пересказывать в подробностях то, что пережил Набуэль после того, как у него состоялся нелицеприятный разговор с глазу на глаз с тестем вавилонского царя. Всё-таки сия чаша его не миновала. То, чего так опасался Красавчик, произошло. Он оказался на крючке.
Набу-ката-цабат действовал уверенно и напористо, и ему явно заранее уже было известно про главную тайну халдейского князя.
А могло ли сложиться как-то иначе? Да, вполне!
Но для этого Набуэль должен был не связываться с лидийкой. Однако он влюбился в неё. Влюбился, как какой-то мальчишка. Влюбился и как в женщину, и как в поэтессу. И он так и не смог устоять перед её чарами, и перед её необыкновенным талантом. Есть в жизни что-то посильнее, чем обычный страх или благоразумие. Но теперь в случившемся он должен был винить только себя!
Вавилонский визирь оказался чрезвычайно ушлым типом, он всё рассчитал: и князь уже должен был выбирать между немедленной расправой над ним или ещё мог надеяться на то, что заговор сводного брата Ашшурбанапала окажется успешным, и тогда у него, у Набуэля, и у его возлюбленной, не только появлялась бы надежда спастись, но ещё при этом князь мог стать и независимым правителем Приморья.
Конечно, можно было ещё надеяться и на заступничество Накии-старшей, тем более Набуэль давал и ей клятву, что будет верно служить Великому царю, но теперь и она вряд ли бы его защитила. Если бы пришёл в ярость Ашшурбанапал, то его никто бы не остановил. Даже Накия! И тут не помогли бы и великие боги!
Ну и что ему было делать?
Не без затруднений, но Набуэль всё-таки сделал свой выбор.
Он вынужденно присоединился к заговорщикам.
***
Однако оставлять Аматтею на материке теперь было вдвойне опасно, и тогда Набуэль решил её переправить на остров Дильмун, который входил в состав Приморья, но лежал далеко к югу от побережья, в глубине моря, и был труднодоступным. Впрочем, для начала следовало переговорить с Аматтеей, чтобы она согласилась перебраться на этот остров.
Красавчик отложил все дела и вызвал к себе Варлаама, то есть загримированную под юношу лидийку. Когда Аматтея и Набуэль остались одни, князь сразу же признался любимой, что её раскрыли.
— Кто?! — испуганно переспросила Аматтея. Она и так отличалась бледностью, но сейчас на глазах переменилась, став белее стенки.
— Визирь вавилонского царя, который недавно наведывался в Приморье. У тебя, как назло, в самый неподходящий момент слетел парик, и он тебя узнал. Причём узнал тебя по твоим золотистым, почти рыжим волосам.
— А-а, это тот жирный и наглый вавилонянин? Он так меня сверлил своими маслеными глазками… Он мне сразу не понравился. Этот вавилонянин, мне показалось, что очень развязно себя повёл с тобой, любимый.
— Ты угадала. Да, это был он. Это и есть визирь Вавилонского царя.
— И как нам теперь быть? Вавилонянин нас выдаст Ашшурбанапалу?
— Я думаю, не выдаст.
— Ты в этом уверен, дорогой?
— Я ему и его зятю нужен. Однако мне пришлось взять на себя кое-какие обязательства, которые для нас не менее опасны. Ну что теперь сетовать о них? Будем молиться, чтобы боги нас не оставили и хоть как-то нам помогли! А тебе, любимая, придётся покинуть Дур-Халдайю!
— Ты хочешь, чтобы я выехала из Дур-Халдайи?
— Это придётся сделать, к сожалению.
— Но я не хочу быть опять в разлуке с тобой! — расстроилась лидийка. — Ты же сам сказал, что этот вавилонянин нас не выдаст! Так почему я должна тебя покидать?
— А если ещё кто-нибудь в тебе признает, что ты не юноша, а сбежавшая от Великого царя лидийская поэтесса? А ведь Ашшурбанапал тебя повсюду ищет. Шпионы его уже сбились с ног. Мне это доподлинно известно!
— Ты считаешь, что другого выхода у нас нет?
— Да, я так считаю! Ты же знаешь, что на тебя объявлена настоящая охота .
— Ну, хорошо, — сдалась лидийка. — Но ты будешь навещать меня на Дильмуне?
Набуэль притянул к себе Аматтею и поцеловал её, а она буквально растворилась в нём.
— Ну так что? — повторила вопрос Аматтея. — Я ведь долго в разлуке с тобой не смогу находиться!
— Любимая, — вздохнул князь, — скажу тебе честно: до Дильмуна от Дур-Халдайи плыть три дня, так что видеться мы будем редко, не чаще одного раза в три-четыре месяца. И это при лучшем раскладе. А то я буду посещать остров и ещё реже.
— Ну тогда я никуда не поеду! — тут же вспылила и заупрямилась Аматтея.
— Не упрямься! Это придётся сделать! — и чтобы хоть как-то примирить с этим решением любимую, Красавчик взял её на руки, вновь притянул к себе, и они отдались своему чувству.
Аматтея никогда ещё не испытывала такого наслаждения от близости со своим суженым. Раз за разом она дарила ему себя, и за это он был не только необыкновенно пылок, но и очень нежен.
***
Дильмун (а это нынешний Бахрейн, лежащий в Персидском заливе, поблизости от восточного побережья Аравии) стал известен в глубокой древности. О нём знали ещё шумеры за четыре тысячи лет до описываемых событий. В их представлениях он являлся родиной всего человечества и колыбелью, в частности, шумерской цивилизации. В героическом эпосе о Гильгамеше Дильмун фигурировал как место обитания Зиусудры — единственного человека, спасшегося от Всемирного потопа, и к которому после смерти своего друга Энкиду приплывает Гильгамеш, чтобы выяснить секрет вечной жизни.
Через этот остров проходил самый первый торговый путь, связавший шумерские города-государства с индийской цивилизацией Хараппы, которую шумеры называли Мелуххой. Дильмун оставался важным центром международной морской торговли и после ухода шумеров со сцены, и продолжал уже связывать вначале Аккадское, а затем и Вавилонское царство с индийскими государствами.
Сейчас Дильмун являлся составной частью халдейского Приморья и считался крайней южной областью, входившей в состав Ассирийской империи. Столицей острова являлся небольшой городок Аваль, выросший на северном побережье Дильмуна. Он был почти точной, ну может быть только чуть уменьшенной копией Дур-Халдайи.
В полдень третьего дня смотрящий на финикийской триреме «Баал» истошно завопил:
— Я вижу берег!
Все, кто был свободен на триреме, и кто находился сейчас на её верхней палубе, сбежались к носу корабля и стали высматривать землю. Вскоре её уже многие увидели.
— Это Дильмун? — спросила Аматтея стоявшего рядом с ней капитана триремы, бородатого финикийца Абимильката, являвшегося доверенным человеком Набуэля.
Тот кивнул головой:
— Он самый. Вскоре мы войдём в гавань Аваля, столицы острова.
Трирема Абимильката примерно один раз в два месяца курсировала между Приморьем и Дильмуном и доставляла на него с материка различные грузы и почту. В этот раз помимо них Набуэль велел финикийцу доставить в Аваль и своего родственника, юношу Варлаама, что Абимилькат и сделал. В порту их ждал наместник Дильмуна, подчинявшийся князю, дядя Набуэля. Этого родственника звали Намтаром.
И Абимилькат, и Намтар были всецело преданы князю, однако он всё равно пока решил держать и от них в тайне, кем же являлся на самом деле Варлаам.
Аматтея, загримированная под юношу, вручила Намтару табличку, послание от возлюбленного, в котором тот попросил дядю создать все условия для жизни их дальнего родственника.
Прочитав послание, Намтар окинул взглядом юношу, сошедшего вслед за Абимилькатом на берег, и спросил:
— А кем ты нам являешься?
— А разве князь в своём послании не написал, уважаемый?
— Написал-то написал! Но я что-то не припомню таковых. Ну, ла-адно, тебе выделят несколько комнат во дворце Аваля. Он, конечно, одно название что дворец, а на самом деле это всего лишь большой и просторный дом в трёх уровнях, но я думаю, тебе там будет удобно. У нас в Авале всё очень скромно, к этому уж привыкай.
— Я надеюсь, что мне на Дильмуне понравится, — ответила Намтару Аматтея.
Намтар в ответ что-то буркнул себе под нос и отвернулся. Он тут же велел одному из слуг показать, где отныне будет жить приехавшая, а сам занялся приёмом груза, который ему доставил на «Баале» Абимилькат.
***
Запад и Восток уже изначально разошлись в своём развитии. У них у каждого был свой путь, своя судьба. И на первоначальном этапе Запад отстал, причём очень сильно.
В эпоху поздней империи Запад, в понимании ассирийцев, делился на Дальний и Ближний. О первом они мало что знали. Там сравнительно недавно появились государства в Северной Африке, в Италии и на Балканах. Наиболее сильным там считался Карфаген. Это была морская и торговая держава, основанная выходцами из финикийского Тира, и сейчас контролировавшая всю торговлю к западу от Сицилии. А на втором месте находилась конфедерация Этрурии. И никто в Ассирии и слыхом не слыхивал о каком-то там Риме. Это был тогда уж совсем небольшой и захолустный городишко, вынужденно подчинявшийся этрускам!
Ближним Западом считались Балканы и Малая Азия.
Этот регион был более-менее знаком ассирийцам и вавилонянам. С ним поддерживались торговые и прочие отношения. Здесь выделялись греческие города государства, и прежде всего Афины и Спарта, и Фригия, а затем сменившая её Лидия. Но и Ближний Запад был не очень понятен. Прежде всего не понятен был менталитет тамошних людей. А то что не понятно, то по меньшей мере вызывает тревогу.
В понимании ассирийцев и вавилонян на Западе жили по-прежнему варвары. Дикие, неотёсанные и чрезмерно воинственные. Ну а если рассматривать только Малую Азию, то этот регион на протяжении уже многих лет был всегда неспокоен, однако в последнее время он ещё больше стал занимать Ашшурбанапала.
То, что лидиец Гиг разорвал дипломатические отношения и отказался признавать над собой верховенство Великого царя, сразу же насторожило.
Ашшурбанапал был прекрасно осведомлён о тесных отношениях Гига с новоиспечённым фараоном Псамметихом. Только благодаря присланным Гигом лидийским воинам и греческим наёмникам из Милета и Колофона Псамметих победил всех своих соперников, и этот пронырливый ловкач из Саиса по-прежнему имел очень тесные связи с Гигом. В Малой Азии и в долине Нила складывалась достаточно неприятная для Ассирии ситуация. Ашшурбанапал это видел. И это вызывало у него головную боль.
Ашшурбанапал вызвал к себе Ишмидагана.
Главный глашатай уже вскоре предстал перед Великим царём.
Сейчас Ашшурбанапал отложил все документы и поглаживал холку своей любимой чёрной пантеры Лилит и хмуро посматривал на Главного глашатая. Наконец, Великий царь спросил:
— Что ты мне скажешь насчёт лидийца?
Ишмидаган предполагал, что именно этот вопрос ему задаст повелитель, и поэтому к нему подготовился. Ишмидаган сразу же стал на него бойко отвечать:
— Кажется Гиг пошёл по стопам Теумана… Нет, он даже превзошёл его! Он более глуп! И он неслыханно нагл! Он бесцеремонно выставил за дверь твоих послов, государь, и тем самым нанёс тебе серьёзнейшее оскорбление…
— Я это и без тебя знаю!– оборвал раздражённо Ашшурбанапал Главного глашатая. Ишмидаган невольно наступил на давно образовавшуюся мозоль Великого царя.-Ты мне лучше скажи, что этот наглец предпринимает, и ещё лучше расскажи, что он задумал. Он поддерживает связь с ливийцем из Саиса?
— Я так думаю, что поддерживает.
— То есть… он делает это по-прежнему вызывающе и в открытую?!
Ишмидаган подтвердил это, закивав утвердительно головой.
— А Псамметих, оказывается, ещё более коварен и неблагодарен, чем я думал,– продолжил размышлять вслух Великий царь.– Э-эх, Псамметих, Пса-амметих… А ведь когда-то, ещё в ту пору, когда ты укрывался в Ниневии, бежав от кушитов, ты постоянно меня называл своим другом… И мы проводили с тобой много времени… Я даже нашёл тебе и сосватал твою нынешнюю старшую жену! И был у тебя на свальбе! Ты почти всем мне обязан! Мда-а-а, время меняет людей,– сокрушённо заметил Ашшурбанапал и у него из груди невольно вырвался вздох горечи и сожаления.
— Я вот думаю…– попытался излагать свои предположения дальше Главный глашатай, но Ашшурбанапал на этом месте его оборвал:
— Подожди! Ты говори мне не то, что ты думаешь, а то, что знаешь!
Уловив в голосе хозяина заметные нотки раздражения, Лилит приподняла морду и грозно зарычала.
Ишмидаган невольно попятился, но затем взял себя в руки и продолжил:
— Наши люди, которые находятся и в Египте, и в Лидии, подтверждают то, что Псамметих по-прежнему постоянно общается с лидийцем. Их сношения идут главным образом морем, через Кипр. Так совсем недавно в дельту Нила вошли ещё девять трирем с греческими наёмниками, которых для фараона нанял Гиг. Всего прибыло тысячу двести греческих гоплитов. В основном завербованных в Спарте. Псамметих явно к чему-то готовится. Но сказать что-то более точно я пока не могу, государь.
— Союз Псамметиха и Гига для империи очень опасен, и его следует любой ценой разрушить!– подытожил доклад Ишмидагана Ашшурбанапал.
— Пока это не удаётся,– ответил Главный глашатай.
— Тогда следует поступить по-другому,– Ашшурбанапал на некоторое время замолчал, было видно, что он что-то начал усиленно обдумывать.
Ишмидаган напрягся. Он переживал, но терпеливо ждал, что же ему на этот раз скажет Великий царь. В такие моменты, когда необходимо было принять важное решение, Ашшурбанапал обращался к Ашшуру. И сейчас Великий царь поднял голову и обратился взором к колыхавшемуся под потолком занавесу на котором было выткано изображение Верховного бога Ассирии.
Занавес колыхался, и казалось Ашшур был живой. «Что мне делать? Подскажи?»– обратился своими мыслями к богу Ашшурбанапал. И тут занавес сильно от сквозняка колыхнулся, и Великий царь увидел, как в руках Ашшура ожил лук. «Лу-ук… Лучники!»– и Ашшурбанапала осенило.
Ашшурбанапал прервал своё долгое молчание:
— Я вот что думаю сделать… Кто досаждает Гигу? — сам себе задал вопрос Великий царь, и тут же на него ответил. — Лучники киммерийцы! Когда-то Гиг, этот неблагодарный наглец, попросил у меня помощи против них, и я ему помог! Я присылал Гигу два корпуса в помощь, и именно благодаря моим ассирийским воинам он сумел усмирить неистовых кочевников и выдворил их из северных областей своего царства, где они дотоле всё жгли и разрушали! Теперь я натравлю их на Лидию! Готовь посольство к Лигдамису, вождю киммерийцев. Пусть наши послы преподнесут кочевникам золото и наймут их для нападения на лидийцев! Я накажу Гига! И он навсегда запомнит этот урок!
— Повинуюсь, государь! Сколько отправить киммерийскому вождю золота?
— Двадцать пять талантов в самый раз!
Ишмидаган приложил ладонь к груди, поклонился и уже собрался уходить, но Ашшурбанапал задержал его:
— Постой! Я ещё кое-что хочу узнать.
— Да, государь.
— А что тебе известно насчёт лидийки? Твои люди выяснили, наконец-то, где она прячется?!
Ишмидаган замер. Вот этого-то вопроса он попросту боялся. Ничего нового он по нему не мог сказать. Главный глашатай возлагал большие надежды на лучшую свою ищейку, на Лидайю, но тот, как назло, внезапно запропастился куда-то и уже третий месяц не подавал о себе знать. Он как будто в воду канул (а на самом деле так и произошло, потому что люди визиря Набу-ката-цабата лучшую ищейку Главного глашатая просто-напросто утопили в море).
У Ишмидагана на руках был только донос насчёт Красавчика, губернатора Приморья. Но это был самый обычный донос, каких в канцелярию Главного глашатая поступало по нескольку сотен ежедневно. Не дождавшись результата от Лидайи, Ишмидаган направил в Приморье ещё нескольких своих людей, однако они так ничего и не смогли разнюхать. Если бы за Красавчиком не стояла царица-мать Накия, Ишмидаган знал бы, что делать… Однако Накия буквально связывала ему руки. И теперь Ишмидаган не знал, что же сказать.
— Ну, что молчишь? Тебе нечего мне сообщить?! — Ашшурбанапал уже проявлял нетерпение.
— Государь, мои люди сбились с ног, но до сих пор следов лидийки так и не отыскали. Хотя есть у меня одна зацепка. Ещё три месяца назад в канцелярию поступил донос насчёт того, где может прятаться беглянка. В нём утверждалось, что она прячется на Юге Месопотамии, во владениях князя Набуэля…
— Так перепроверьте это сообщение!
— Пока что оно не подтвердилось. Но я продолжу поиск. Беглянку мы обязательно найдём!
Ашшурбанапал ещё хотел о чём-то высказаться по поводу лидийки Аматтеи, но тут в его покои заявились царица-мать и её племянница, супруга Великого царя, Ашшур-шаррат. Обе они были в хорошем настроении и, смеясь, что-то обсуждали. После памятного триумфа в Арбелах, когда Великому царю пришлось провести ночь в храме богини Иштар, где он за долгое время впервые вновь познал свою супругу в качестве жрицы, заменявшей саму богиню, он возобновил с Ашшур-шаррат свои прежде прерванные отношения, и после этого его жена вновь расцвела.
Ашшур-шаррат вспомнила, что она ещё сравнительно молодая и привлекательная женщина, и что ей ещё приятны мужские ласки. А видя, как за последние недели расцвела её любимая племянница, возобновившая свои отношения с Великим царём, пребывала в хорошем настроении и Накия, добившаяся своей цели.
Увидев вошедших к нему супругу и царицу-мать, Ашшурбанапал поспешно оборвал свои расспросы насчёт беглянки и отпустил Главного глашатая. Лилит, отойдя по его приказу в дальний угол, там послушно улеглась и закрыла лапой глаза.
— Дорогой, — Ашшур-шаррат приблизилась к царственному мужу и поцеловала его, — мы тут с тётей обсуждали, какой нашему старшему сынуле сделать подарок, ведь через неделю будет его день рождения. Ты ведь не забыл про этот праздник?
— Нет, конечно, не забыл!– отреагировал поспешно Великий царь.
А Ашшур-шаррат ничего не заметив, продолжила:
— И никак не можем к чему-то прийти. Тётя предлагает одно, а я настаиваю на другом, вот мы и решили привлечь тебя к обсуждению этого вопроса… Может, ты нам что-то подскажешь?
— Я предложила подарить Ашшур-этель-илани красивую и опытную молодую рабыню! — заявила Накия. — А что тут такого?! — упреждая возражения племянницы, заявила царица-мать. — Мальчику через несколько дней исполнится тринадцать — по-моему, ему уже пора становиться мужчиной! Пусть наложница преподаст ему первые уроки любви! Ему следует мужать, а то я вижу, что он по-прежнему играет со своими солдатиками, которые мы подарили ему ещё в детстве!
— А я всё равно против! — возразила Накии Ашшур-шаррат. Она сейчас даже немного от волнения раскраснелась.– Я считаю, что Ашшур-этель-илани ещё рано спать с женщиной. Я предлагаю ему подарить колесницу с упряжкой коней! Ну а ты, дорогой, что на это скажешь? Нам хочется услышать твоё мнение…
Ашшурбанапал не сразу вник в то, о чём сейчас спорили Накия и его супруга. Он по-прежнему ещё думал о лидийке. Но вот до него наконец-то дошло, что же они обсуждали, и он им ответил:
— Не спорьте. Вы обе правы! Я бы предложил ему сделать двойной подарок! Ему стоит подарить и колесницу, и молодую наложницу. А ещё я от себя ему тоже сделаю подарок. Я его назначу офицером в гвардейский полк, и пусть он мужает на службе. А то Ашшур-этель-илани растёт действительно слишком изнеженным! Парню надо уже мужать! — и, увидев взгляд супруги, обращённый на него, Ашшурбанапал добавил: — Возражений я не принимаю! Мой старший сын будет служить! Я так решил!
— Я тебя поддерживаю! — согласилась с Ашшурбанапалом Накия. — Своего старшего сына ты уже вскоре будешь привлекать к государственным делам, а для этого он обязан пройти вначале воинскую службу, это ему необходимо.
И под напором тётки и мужа Ашшур-шаррат сдалась.
И действительно, наследник, старший сын Ашшурбанапала, рос чрезмерно обласканным и изнеженным матерью. Необходимо это было пока не поздно исправлять. И поэтому через каких-то семь-восемь дней у него должна была начаться совершенно новая жизнь.
***
О Вавилоне уже тогда слагались легенды. Порой они были самые фантастические.
Для того времени он представлял из себя нечто удивительное.
В VII веке до новой эры город с населением в тридцать тысяч жителей уже считался крупным, а тут по тем временам был просто гигантский мегаполис — он занимал обширную территорию там, где Евфрат сближался с Тигром, и население его доходило до миллиона жителей. Наряду с последней столицей Ассирийской империи — Ниневией, он был самым космополитичным городом той эпохи, и в нём проживали не только коренные вавилоняне, перемешавшиеся между собой потомки шумеров и аккадцев, но и представители десятков других народов, причём не только тех, которые населяли Ближний Восток.
В городе этом было множество торговых лавок, рынков, храмов, всяческих подворий, в том числе даже индийских, карфагенских и нубийских купцов, и на его улицах и проспектах кого только не встретишь? Здесь можно было увидеть рыжих скифов, вертлявых греков, рослых фракийцев или же чёрных, как смоль, и хорошо сложенных мускулистых негров, родиной которых были далёкие земли, лежавшие к югу от Нубии.
Вавилон, казалось, никогда не отходил ко сну.
Шамаш с первого взгляда влюбился в этот огромный человеческий муравейник и теперь не мыслил себя где-нибудь ещё. Живя все последние годы в Вавилоне, он стал постепенно забывать, что по отцу всё-таки ассириец и что он принадлежал к царствующей в империи династии. Теперь он воспринимал себя скорее вавилонянином, ведь его мать была родом именно из этого города.
Набу-ката-цабат появился, как всегда, неожиданно и без предупреждения.
— Пусть боги будут благосклонны к тебе, зятёк! — поприветствовал вавилонского царя визирь.
Тот кивнул в ответ головой, так и не подняв глаза. Он был занят. Шамаш продолжал просматривать глиняные таблички, целых три корзины которых с утра ему принёс секретарь. Уже целая стопка их лежала перед ним на столе. Прочитанные он помечал сверху и перекладывал по правую руку. А просмотрел он этих табличек уже предостаточно.
У Шамаша закончился очередной загул, и теперь он стал более чем серьёзным.
— Ну и что там у тебя? — спросил его Набу-ката-цабат.
— А-а! Ничего хорошего! — нахмурился сводный брат Ашшурбанапала. — Наши расходы растут, и значительно, и я не знаю, как мы их будем перекрывать, так как поступления от налогов с каждым годом падают. Я сейчас просматриваю отчёты за последние три месяца, и они меня не радуют совсем.
— А я как раз пришёл сообщить тебе, что пора наши расходы увеличивать.
— Куда ещё?! — наконец-то оторвался от финансовых отчётов Шамаш.– У меня и так голова болит, как свести концы с концами! Вскоре во всём себя придётся ограничивать.
— Я дам тебе совет…– ухмыльнулся визирь.
— Ну-у-у…– вяло на это отреагировал сводный брат Великого царя.
— Разгони свой разбухший гарем и будет у тебя приличная экономия!– ответил Шамашу его тесть.– Ведь сколько же ты дармоедок содержишь?! А нам вскоре понадобятся не эти девки, а воины!
Шамаш окончательно оторвался от своих табличек с отчётами и вопросительно уставился на тестя:
— Что ты имеешь в виду?
— А то самое…
— Что, ты считаешь, что уже пора?– невольно напрягся Шамаш.
— Да, пора! Тебе, дорогой зятёк, следует увеличивать армию. Время для этого наступило.– Набу-ката-цабат заозирался по сторонам и, убедившись, что никого рядом нет и никто его, кроме Шамаша, не услышит, всё равно по привычке понизил голос почти до шёпота. — Или ты думаешь, что нам двух вавилонских корпусов хватит, чтобы справиться с ассирийской армией, когда мы поднимем восстание и перестанем признавать над собой власть Великого царя?!
— А не рано-ли поднимать нам бучу? Я вот думаю, что…
— Нет, не рано!– оборвал визирь зятя.
Шамаш уже тоже почти шёпотом продолжил излагать свои сомнения:
— Ну, хорошо, я сейчас не буду спрашивать, где мы найдём средства, причём совсем не малые, чтобы сформировать целую армию, а вот скажи мне, под каким предлогом мы это сделаем? А ведь это надо сделать так, чтобы мой братец ничего не заподозрил! И чтобы он нам дал добро набрать ещё несколько тысяч воинов!
— Не несколько тысяч, а несколько десятков тысяч!
— Ну, да! Несколько десятков тысяч. Тем более…
— Я уже и об этом подумал, — многозначительно усмехнулся тесть Шамаша. — Ты, главное, изыщи для нового набора золота! Всё мной продумано…

Глава третья

Зачастую, когда хотели сказать о чём-то очень удалённом и необычном, то для сравнения приводили Дильмун. Он упоминался в том же примерно ключе, как и сейчас мы упоминаем топонимическое полузабытое название «Тьмутаракань».
О Дильмуне Аматтея ещё в Ниневии много слышала, так как уже в те годы об этом острове, как и о Вавилоне, слагалось не мало легенд.
Он являлся самым крупным островом в архипелаге, состоявшем из тридцати трёх островов, лежавших у восточного побережья Аравии. Из всех этих островов Дильмун выделялся размерами, и только он был заселён. А вообще все острова этого архипелага были плоские и сложены были в основном из известняка. И только на Дильмуне имелось несколько источников пресной воды. Но, несмотря на то, что их было достаточно много, почти половина острова представляла из себя классическую аравийскую пустыню с очень скудной растительностью.
Впрочем, на Дильмуне были и оазисы. В самом крупном из них, находившемся на севере острова, располагался единственный город на архипелаге, являвшийся одновременно и его столицей.
А ещё Дильмун с незапамятных времён превратился в место захоронения для правителей шумерских городов, а также для их приближённых и жрецов, и до сих пор на нём возвышались десятки тысяч могильных обелисков и курганов — от совсем небольших и до очень внушительных, возраст самых старых из которых исчислялся, по меньшей мере, четырьмя тысячелетиями.
По религиозным представлениям шумеров, чтобы обрести покой и счастье в загробной жизни, необходимо было упокоиться именно на этом острове. Вот и хоронили шумеры всех своих знатных соплеменников на протяжении нескольких тысячелетий на Дильмуне.
И даже в описываемое время некоторые богатые вавилоняне изъявляли желание быть похороненными на этом острове, так что количество могильников на нём продолжало неуклонно возрастать.
***
Дильмун давно пережил эпоху своего расцвета, которая пришлась на время существования в Южной Месопотамии шумерской цивилизации. Тогда он являлся связующим звеном в торговле между городами-государствами шумеров и Мелуххой, то есть Индией. Но по мере угасания шумерских государств торговые пути стали смещаться, и к XIV веку до новой эры они окончательно переориентировались с моря на сушу и пролегли по территории Элама. После этого Дильмун как-то уж очень быстро захирел и превратился в настоящее захолустье.
Сейчас этот остров лишь формально входил в состав империи, так как он настолько был удалён от её основных центров, что на нём не было даже постоянного ассирийского гарнизона и редкие купцы из Кальхи и Ниневии посещали его проездом, когда направлялись по своим торговым делам в Аравию или в восточные земли Элама. И совсем уж немного ассирийских купцов торговали напрямую с индийскими государствами через Дильмун, и именно эти купцы и завели на острове своё небольшое подворье. Оно располагалось в северной части острова.
Находясь на Дильмуне, Аматтея впервые за много дней почувствовала себя более-менее в безопасности. Ей здесь нравилось. Особенно она любила выезжать за пределы Аваля и теперь часто путешествовала на колеснице по всему острову, с каждым разом всё больше удаляясь вглубь его. Но одно её угнетало — они уже совсем редко виделись с возлюбленным.
Губернатор острова, дядя халдейского князя, только внешне выглядел суровым и малоразговорчивым, однако на самом деле он оказался простым и приветливым мужчиной, и вскоре они c ним и его семьёй даже подружились. Он предоставил в распоряжение Варлаама (то есть Аматтеи) одну служанку и юношу-араба по имени Малик, который при лидийке теперь исполнял роль конюха и возничего. Он ухаживал за конями, которые Аматтея получила от Намтара, и ездил с ней по всему Дильмуну. Малик знал остров как свои пять пальцев и знакомил Аматтею с его достопримечательностями. А этих достопримечательностей на острове оказалось немало.
Это были и могильники, и не менее древние поселения, и несколько доисторических и давно заброшенных храмов.
Но на этот раз они особенно далеко отъехали от Аваля и уже ближе к полудню следующего дня достигли южной оконечности острова, где находился самый удалённый от города оазис.
Навстречу Аматтее и Малику вышел старик, опиравшийся на посох. У старика этого всё лицо избороздили глубокие морщины, и он выглядел совершенно измождённым. А ещё он был тёмным, как нубиец, лысым и его прикрывала только набедренная повязка.
— Это Уту! — пояснил Аматтее Малик. — Ему больше ста лет, так утверждают те, кто его знает, хотя, сколько лет ему на самом деле, даже Уту не может сказать! Он не понимает ни по-арамейски, ни по-аккадски, ни по-халдейски, и говорит исключительно на своём шумерском! И все его считают последним из шумеров. Уту присматривает здесь за древним храмом, исполняет обряды и приносит жертвы богу Ану, главному богу своего уже давно растворившегося в царстве теней народа.
— А ты понимаешь по-шумерски? — спросила Аматтея Малика.
— Да, господин!
— Значит, ты сможешь ему переводить, что я буду говорить?
— Ну, конечно! Я жил в детстве в соседнем селении и часто навещал Уту. Так что я могу с ним общаться, потому что достаточно хорошо знаю его язык.
— Тогда переведи ему, что я рада его видеть и что очень хочу посмотреть храм, за которым он присматривает!
Малик перевёл слова Аматтеи и, выслушав, что сказал в ответ старик, обратился к лидийке:
— Уту приглашает тебя пройти в его храм.
Считавшийся последним из живых шумеров рассказал Аматтеи очень много интересного. Из его рассказа следовало, что за храмом бога Ану присматривали ещё его предки, и это происходило на протяжении сорока поколений его семьи. И почти всех своих предков даже с незапамятных времён он помнит по именам, и что некогда в этом храме они были главными жрецами, но это было давно, уже тысячу лет назад, когда остров населяли исключительно одни шумеры. Также Уту поведал, что храм богу Ану возвели четыре тысячи пятьсот семьдесят лет назад, и об этом сохранилось предание, записанное полторы тысячи лет спустя.
Старик провёл Аматтею и Малика к храму, вернее, к тому, что от него ещё сохранилось. Это был полуразрушенный средних размеров трёхступенчатый зиккурат, сложенный из сырцового кирпича. Со всех сторон его обступали финиковые пальмы. В ста шагах от него журчал родник. Перед главным входом в храм на постаментах возвышались два человекобыка — шедду. Примерно такие же, какие сейчас охраняли ассирийские и вавилонские дворцы и культовые сооружения. Внутри многое тоже напоминало нынешние месопотамские храмы, и это было неслучайно, потому что и в религии, и в культуре, и особенно в архитектуре шумеры привнесли очень многое в более поздние цивилизации Ближнего Востока, и если уж на то пошло, то они оставили в них свой неизгладимый след.
Старик зажёг три факела и два из них передал Малику и Аматтеи. Они прошли в главное помещение, где располагались алтарь и скульптура верховного шумерского бога. Он изображался в виде могучего мужа с рогатой тиарой на голове и с пастушеским посохом в правой руке. Скульптура этого бога была настолько древней, что от времени полностью почернела, а кое-где покрылась сетью трещин и потрескалась.
Аматтея с интересом стала рассматривать рельефы на стенах. Они были ещё допотопные, грубо высеченные, с искажёнными пропорциями, и отражали мифы древнего и уже мёртвого народа. Тут были и боги, и герои, включая Гильгамеша, и его закадычного друга Энкиду, и процессии с жертвоприношениями, и много-много ещё чего изображалось.
Впервые от старого шумера Аматтея услышала и удивительную историю не только про богов. Старик-смотритель храма рассказал, как вообще зародилась цивилизация. Этот его рассказ потряс лидийку. По словам Уту много тысяч лет назад между Юпитером и Марсом находилась ещё одна планета, которая называлась Нибиру. И вот именно с этой ныне уже не существующей планеты на Землю спустились первые боги. Себя они называли анунаками. Их было всего пятьдесят. Возглавляли их Ану и его жена Анту. Чтобы спасти свою планету, им было необходимо добыть как можно больше золота. Но для того, чтобы его добывать, в шахтах требовались подневольные работники, и для этого анунаки по своему подобию, но только в меньших размерах вылепили из глины первых людей и вдохнули в них жизнь. Эти первые люди стали работать на анунаков. А потом из милости к своим подневольным работникам анунаки начали передавать им часть своих сокровенных знаний. Так продолжалось не одно тысячелетие. Но вот однажды, когда пришельцы добыли нужное им количество золота и уже собирались возвращаться на свою планету, случилась катастрофа — Нибиру, по каким-то причинам, взорвалась и рассыпалась на мелкие осколки, а богам-анунакам пришлось навечно остаться на Земле.
Ещё очень много интересного услышала Аматтея от Уту. Заночевали они в его хижине, а когда на утро Аматтея и Малик засобирались возвращаться в Аваль, Уту преподнёс лидийке несколько глиняных табличек.
— Что это? — спросила лидийская поэтесса через Малика старика.
— Это подарок тебе! — перевёл слова Уту юноша-араб. — Здесь записано, как боги-анунаки спустились на Землю, и где они теперь находятся. И пусть здесь всё излагается по-шумерски, но тебе весь текст переведут!
Малик подтвердил, что это ему вполне по силам сделать. И он без промедления переводом этого древнего текста займётся.
Аматтея была очень рада подарку и горячо поблагодарила старика. А ещё она оставила от себя пожертвование храму в виде золотого ожерелья и пообещала Уту, что будет хотя бы изредка его навещать.
***
Я уже упоминал, что Вавилонский визирь был типом не только двуличным, но и хитрым, и изворотливым, и он умел не хуже Накии манипулировать окружающими его людьми. Он давно изучил зятя и знал все его слабые стороны, и этим теперь вовсю пользовался.
Заранее приготовившись к разговору, Набу-ката-цабат решил не ходить вокруг да около и сразу пояснил Шамашу, как задумал набрать два корпуса новых воинов и при этом не вызвать никаких подозрений у Великого царя.
— Мы введём новые значительные налоги, а после этого объявим о наборе стражников, — сказал Набу-ката-цабат.
— Что-о-о, стражников?..– ещё не до конца вникнув в хитроумный план визиря, уточнился Шамаш.
— Именно! И сошлёмся при этом на то, что в Вавилоне и в других городах на порядок выросло недовольство черни от вводимых нами новых налогов. То есть, мы, с одной стороны, пополним нашу казну, а с другой, наберём… да, наберём достаточно стражников, но каких?! Это будут стражники особые. Их будут усиленно обучать воинскому делу. И вооружение для них мы подготовим в тайне на отдалённых складах. И когда нам это будет необходимо, то эти стражники быстро превратятся в настоящих воинов. В обученных. В хорошо вооружённых. И по-военному дисциплинированных! Вот так-то, зятёк!
— Постой, по-остой! — возразил Шамаш. — Но мы же этими действиями, я имею в виду введением новых поборов, можем настроить против себя вавилонян! А ведь сколько сил и времени я потратил на то, чтобы привлечь их на свою сторону! И что, всё будет коту под хвост?! Мне этого не надо!
— Не волнуйся по этому поводу! — возразил визирь. — Я и это предусмотрел! Мы распустим слухи, что нас вынудили ввести новые налоги, так как Ниневия потребовала дополнительных поступлений в главную казну. То есть мы всё недовольство вавилонской черни от введения новых налогов обратим не против себя…
— А против Ашшурбанапала?
— Да!
— У-ух, ты!– восхитился этому объяснению Шамаш,– А ведь это… А это очень ловко! Я теперь всё, кажется, понял!
— Ну и прекрасно, что ты понятливый оказался!– потёр руки визирь.
— Ловко-ловко!– Шамаш не уставал удивляться изворотливости и хитрости родственника.
«О-ох, хи-итё-ёр! Хи-итё-ёр, ты шельма!» — прокричал попугай Нергал, сидевший в клетке.
— Когда-нибудь я ему сверну башку! — в ответ рассердился Набу-ката-цабат. Он погрозил попугаю пальцем и Нергал тут же испугано умолк.
— Теперь ты видишь, что я всё продумал. И повод появляется для набора рекрутов, и наша казна пополнится, и недовольство среди вавилонян в отношении засилья ассирийцев в Вавилонии станет намного большим! Но нам, зятёк, в ближайшее время необходимо сделать и ещё кое-что.
И Набу-ката-цабат нервно застучал костяшками пальцев по подлокотнику кресла.
Шамаш не вытерпел и переспросил:
— Ну, что ты тянешь? Говори же…Что ещё ты придумал?
Визирь не сразу отреагировал на нетерпение зятя.
Тогда Шамаш, продолжая сгорать в нетерпении, переспросил:
— Продолжай! Ну что ты замолчал?
— Хорошо. Но сначала убери с моих глаз свою глупую и чрезмерно болтливую курицу! Мне она до коликов надоела!
«Я не курица! Я Нергал!»– возмутился попугай.
Шамаш распорядился унести клетку с Нергалом в другую залу.
Когда это сделали, визирь продолжил:
— А теперь слушай! Мы уже перетянули на свою сторону губернатора Приморья, и Красавчик будет с нами, однако для нас по-прежнему остаётся угрозой Ур, а точнее заправляющий там великан.
— Я знаю его. Я помню этого халдея ещё по Ниневии, когда он был обычным гвардейцем. Он опытный и смелый вояка.
— Вот то-то и оно!
— Его тоже надо обязательно переманить на нашу сторону.
— Э-э-э, не-ет! К сожалению, тут у нас ничего не получится. Придётся в отношении Бел-ибни действовать иначе.
— Подскажи тогда, как?
— Я и здесь всё продумал,– ответил визирь.
***
Бел-ибни с утра до ночи занимался делами своей довольно-таки обширной провинции, лежавшей между Вавилонией и Приморьем, и с востока граничившей с несколькими халдейскими княжествами, и только иногда он позволял себе немного расслабиться. Эти редкие дни отдыха он посвящал семье либо охоте.
В то утро Бел-ибни решил с градоначальником Ура Киккией отправиться к ближайшему болоту, чтобы в его камышовых зарослях поохотиться. Киккия пообещал Бел-ибни, что его люди выследят и пригонят к этому болоту семью диких свиней. Старшая сестра Ашшурбанапала, супруга Бел-ибни, тоже захотела принять участие в этой охоте. Бел-ибни не стал отказывать Шерруа-этеррит в её просьбе.
Рано утром, ещё на заре, охотники встали. Они взяли снаряжение, проверили луки и стрелы, а также на всякий случай припасли копья, так как дикие свиньи — не безобидные зверюшки — и бывают очень опасными, и, сев в колесницы, отправились к месту охоты. Их сопровождали с два десятка воинов, которые вели за поводья запасных коней, так как уже вскоре колесницы пришлось оставить. На них нельзя было добраться до места загона.
Вскоре охотникам пришлось продвигаться уже пешком. Они начали настороженно прислушиваться, ожидая в любую минуту появления зверей.
Шерруа-этеррит увязалась с Бел-ибни, а Киккия шёл в паре со своим старшим сыном.
Халдей-великан первым услышал посторонний шум и замер. Он поднял руку, подавая знак супруге, чтобы та тоже остановилась и не шумела. Нельзя было вспугнуть двигавшихся прямо на них диких зверей.
Загонщики били в трещотки и обтянутые бычьей кожей барабаны, раздувая щёки, извлекали пронзительные звуки из дудок и как можно громче кричали, а напуганные дикие свиньи, сломя голову, неслись в сторону болота, ломая камышовые заросли и тревожно похрюкивая.
Бел-ибни отложил копьё, вытащил из колчана стрелу и, натянув лук, прошептал стоявшей поблизости от него Шерруа-этеррит:
— Покрепче держи копьё и не высовывайся, чтобы не оказаться на их пути. Они могут убить от страха. Будь осторожной и находись постоянно за мной.
Шум всё время нарастал, и уже чувствовалось, что дикие свиньи находились где-то рядом. Сердце Шерруа-этеррит учащённо забилось. Она впервые участвовала в такой опасной охоте, но рядом был её великан, и старшую сестру Великого царя это несколько успокаивало. Уж если взрослые разъярённые львицы ничего не сумели сделать с безоружным Бел-ибни, то дикие свиньи, тем более, являлись для него лёгкой добычей, и он с ними справится без труда.
Вот из зарослей камыша появилась первая свинья. Это оказался огромный самец. У него была перекошенная морда. Бел-ибни тут же выпустил в него стрелу, и зверь, жалобно хрюкнув, завалился на бок. Тут же, совсем рядом, появилась ещё одна клыкастая особь. И её Бел-ибни ловко уложил на землю. Он так перестрелял уже четырёх зверей. Остальная стая свернула в сторону, и послышался визг детёнышей. Они все мчались уже на Киккию и его сына.
Великан подошёл к самой большой свинье, поражённой им первой. Это был матёрый кабанище, ему, наверное, было года четыре, и он, по всей видимости, являлся вожаком. Он ещё не испустил до конца дух, и его маленькие чёрные глазки, налившиеся кровью, злобно сверлили Бел-ибни.
Губернатор Ура вытащил из-за пояса кинжал и наклонился, собираясь добить кабана, и тут послышался свист. Сразу несколько стрел вонзились в грудь Шерруа-этеррит, и она тяжело осела.
Бел-ибни едва успел к ней подскочить и подхватил её.
— А-а-а! — сорвался на крик великан. — Кто, кто-о-о это сделал?!
— Не знаю, — прошептала побелевшими губами супруга великана и старшая сестра Великого царя. — Я услышала подозрительный шорох, повернулась и увидела их…
— Кого их?!
— Их было двое. Они прицелились в тебя, любимый… А я… я тут же метнула в них копьё. По-моему, я кого-то из них сумела ранить. И спасла тебя… Они оба выстрелили, и я тебя прикрыла…
Великан Бел-ибни, мужественный воин, впервые в своей жизни навзрыд заплакал.

Глава четвёртая

Бел-ибни осторожно извлёк из Шерруа-этеррит стрелы, затем разорвал на себе льняную рубаху и перевязал раны супруги, чтобы хоть как-то остановить хлеставшую из неё кровь. Затем он на руках отнёс её до колесницы и что есть мочи помчался в Ур. Он не знал, довезёт ли её живой до города. Во дворец наместника тут же вызвали всех врачей, какие нашлись под рукой. Три дня они предпринимали героические усилия, чтобы спасти от смерти старшую сестру Ашшурбанапала и супругу наместника Ура, и только на четвёртый день, собравшись на консилиум, они сделали заключение, что Шерруа-этеррит выживет, но она уже до конца своих дней будет прикована к постели.
Бел-ибни запретил врачам говорить ей об этом.
Наместник каждый день навещал супругу. Вот и в этот раз он пришёл к ней, принёс сладости, охлаждённый сок и любимые её фрукты.
— Ну как ты? — спросил Шерруа-этеррит наместник.
— Мне уже получше, дорогой! — ответила ему сестра Ашшурбанапала. И тут же, переведя дух, спросила Бел-ибни: — А брат знает, что со мной произошло?
— Он уже оповещён. Он прислал двух египтян, лучших врачей при Ниневийском дворе, которые будут месяц за тобой ухаживать, и они же тебя попытаются вылечить.
— Может, они меня поднимут на ноги? — произнесла c некоторой надеждой Шерруа-этеррит, вперив мечтательный взгляд в потолок.
— Я на это надеюсь, — слегка дрогнувшим голосом ответил ей великан.
Лицо Шерруа-этеррит расплылось в счастливой улыбке. Нянька принесла к ней малолетнего Шаррукина. Увидев маму, он протянул к ней ручонки. Няня усадила полуторагодовалого первенца Бел-ибни рядом с матерью. Шерруа-этеррит попыталась приласкать сынишку, но у неё не хватило сил даже для этого, и Шаррукин заплакал. Его пришлось тут же унести.
Бел-ибни вышел из покоев супруги и тотчас же вызвал к себе Киккию и начальника стражников Шаразара. Оба мужа уже вскоре предстали перед губернатором.
Бел-ибни их обоих спросил:
— Ну, хоть что-то вы выяснили?
— Это было покушение на тебя, наместник. Тебя попытались убить, — первым ответил градоначальник Ура.
— Ну, это мне и самому понятно!– раздражённо заметил гигант.– Но кто это сделал? А вернее, кто направлял руку этих убийц?
Шаразар с виду был похож на туповатого увальня, но это впечатление было обманчивое. В случае чего он мог одолеть и троих нападавших и мыслил он разумно. Начальник стражников приблизился к губернатору Ура и протянул ему лоскут окровавленной рубахи и пряжку от ремня.
— Вот это мои люди нашли в том месте, откуда в тебя, наместник, стреляли. По всей видимости, убийц было трое, и одного из них твоя супруга успела ранить копьём. Там же мы нашли следы крови и часть разорванной одежды. Раненого убийцы унесли с собой. Мы их сейчас ищем. Впрочем, я уже могу предположить, что, по меньшей мере, один из наёмных убийц был вавилонянином…
***
Когда Набу-ката-цабат узнал, что покушение на великана-халдея, наместника Ура, оказалось неудачным, он тут же помрачнел. Ему очень не нравилось, когда у него что-то начинало идти не по тщательно разработанному плану. Теперь, после сорвавшегося покушения на Бел-ибни, наместник Ура, несомненно, поведёт себя чрезвычайно осторожно.
В провале покушения визирь прежде всего винил Беларата. Ему подчинялись стражники в столице Мира. Вскоре перед визирем предстал этот самый Беларат. Взгляд визиря не предвещал ничего хорошего. Набу-ката-цабат долго молчал, и Беларат уже совсем струхнул.
Наконец-то визирь негромко, как бы сквозь зубы, заговорил:
— Ты кому поручил устранить великана?
— Это трое моих самых доверенных помощников. Правда, одного из них смертельно ранили.
— А почему тогда эти люди не справились с порученным им заданием?
— Боги оказались на стороне халдея.
— Боги, говоришь?
Беларат закивал головой.
Визирь хотел наорать на Беларата, но сдержался. Он заложил руки за спину, прошёлся по залу пару раз и остановился прямо напротив начальника стражников. Беларат был почти на голову выше визиря. Набу-ката-цабат заглянул ему в напуганные глаза:
— Одного из наёмных убийц уже нет в живых?
— Он в царстве теней, господин. Его на полпути из Ура закопали, так что никто его не найдёт.
— Двое оставшихся в живых пусть немедленно отправляются вслед за своим недотёпой дружком!
— Но…
— Никаких «но»! — наконец-то сорвался на крик Набу-ката-цабат, и тут же он понизил голос. — Сейчас люди великана начнут их искать, а к ним вскоре подключатся и ищейки Главного глашатая, и рано или поздно, но те или другие обязательно выйдут на этих олухов. И если их схватят, то под пытками твои недотёпы наверняка во всём признаются! Они расскажут, кто им приказал убить Бел-ибни, а это значит, будет названо твоё имя!
— Я всё понял, господин! — Беларат приложил правую руку к груди.
— Ступай! И выполняй, что я тебе приказал!
Как только удалился Беларат, визирь велел подготовить ему колесницу и отправился во дворец к зятю.
***
Шамаш уже всё знал. Когда визирь к нему вошёл, то он сразу же обратил внимание на то, что его зять был не просто встревожен, а необычно бледен. Они в зале остались одни. Вавилонский царь выгнал из своих апартаментов даже опахальщика.
— Ну и что теперь нам делать? — спросил Набу-ката-цабата Щамаш.
— А ничего страшного не произошло, — ответил встревоженному зятю визирь. — Тех, кто не исполнил приказ, уже к вечеру не будет в живых — и тогда все концы в воду! Нас не заподозрят! Я клянусь Мардуком!
Шамаш потянулся к кубку с вином, и на этот раз визирь не стал его останавливать. «Пусть уж заглушит свой страх в винных парах, — подумал про себя Набу-ката-цабат. — А то ишь, от переживаний стал белее стенки! Струхнул родственничек, как пить дать, струхнул! Ему в самый раз сейчас напиться! Главное, чтобы он не ушёл опять в долгий запой!»
Шамашу одного кубка показалось мало, и он налил себе второй. Он старался сейчас не смотреть на тестя. В голову Шамаша лезли всякие мысли.
«И что я повёлся на амбиции этого жирного и самодовольного типа? — подумал Шамаш. — Жил бы сейчас спокойно и не переживал бы ни о чём! Ну чего мне не хватало? Чего? Власти? Да пропади она пропадом уже эта власть, если за неё придётся отдать свою жизнь! У него же сейчас и так почти всё есть! Тысячи рабов, несколько сотен прелестниц-наложниц, готовых ему во всём угождать, с полтора десятка дворцов, один роскошнее другого, и весь огромный Вавилон у его ног! Весь! А ещё в его владения входят Опис, Сиппар, Киш и целый ряд других достаточно крупных городов и сотни селений! Ну да, он зависим от младшего брата, но не до такой же степени, чтобы чувствовать себя уж совсем ущербным и ничтожным! Нет, чрезмерные амбиции и тщеславие никогда ни к чему хорошему не приводили! Боги за это всегда наказывают! Может пока не поздно остановиться?»
— Уже поздно, — визирь как будто прочитал мысли зятя. — Отступать нам теперь нельзя! Забудь про сомнения! Просто будем впредь действовать намного осмотрительнее.
Появился секретарь вавилонского царя и сообщил, что его аудиенции просит какой-то египтянин, назвавшийся купцом.
— Да не до него мне! — отмахнулся Шамаш.
Однако визирь велел впустить египтянина. Когда тот вошёл, Набу-ката-цабат сразу определил по его внешнему виду, что это был вовсе и не купец.
Он Шамашу и визирю представился:
— Я Монуэмхет, доверенное лицо фараона Псамметиха. И послан им в Вавилон с особым поручением!
Египтянин преподнёс Шамашу золотую пластину, на которой был выгравирован родовой герб Нехо I, отца Псамметиха. Этот герб перешёл ко всем последующим фараонам XXVI династии.
— Как поживает мой брат, фараон Псамметих? — сразу же смягчил свой тон Шамаш.
— Боги проявляют о нём заботу! Всё у него прекрасно! Правда по-прежнему иногда Египту досаждают правители Нубии, но они уже не так сильны, как раньше, и на юге они теперь не доходят до Фив! Мой господин шлёт тебе привет, царь Вавилонии!
— Благодарю! — откликнулся Шамаш.
— И вот от него подарок, — египтянин вытащил из-за пояса папирус, который был упрятан в кожаный футляр.
— Это письмо? — переспросил Шамаш.
— Это старинный трактат.
— Но я не умею читать по-египетски! — поднял бровь Шамаш. — Да и никто в моём окружении не знает ваше письмо, египтянин! Что в этом трактате? Объясни.
— Он написан по-староегипетски! Позволь, государь, я прочту выдержку из него? Мне знакомы староегипетские иероглифы, и я знаю староегипетский язык.
Шамаш кивнул головой.
Монуэмхет развернул папирус и начал его читать:
— Фараон Верхнего и Нижнего Египта, а также Нубии, Мероэ и Напаты, а ещё Ливии и Синая, Псамметих, сын Нехо I из Саиского дома, шлёт привет и пожелания процветания своему брату, царю Вавилонии! — Монуэмхет ещё прочитал несколько ничего не значивших предложений и неожиданно перешёл к сути послания. — Мой брат, я могу тебя порадовать! Царь Лидии Гиг заручился поддержкой греческих городов-государств, граничащих с его владениями с юга и запада, и теперь его поддерживают Милет, Смирна, Эфес и семь городов Троады. После того, как Гиг заключил союз со всеми этими государствами, он выдворил послов Ашшурбанапала. Теперь царь Лидии вполне готов к выступлению против Ассирии! Я тоже укрепил свою власть, и теперь мне полностью подчиняется весь Египет! Так что мы, я и Гиг, ждём твоего решения, царь! И если богам будет угодно, то мы выступим совместно и тогда вполне возможно, что мы наконец-то сокрушим мощь Ассирийской империи и Ниневия падёт к нашим стопам! — Монуэмхет, свернув папирус, вложил его в футляр и передал Шамашу.
— Можешь не беспокоиться, государь, то, что я тебе сейчас прочитал, вряд ли сумеют понять кто-либо ещё из египтян. Послание не только написано на староегипетском, но и зашифровано! Прочесть его могу только я.
— Мой брат, фараон, просил передать на словах что-то ещё?
— У царя Лидии Гига готова семидесятитысячная армия для выступления! У моего господина, фараона Псамметиха I, тоже подготовлена к выступлению такая же армия! Сколько готов царь Вавилонии выставить воинов?
За Шамаша поторопился ответить визирь:
— В Вавилонии уже имеется двадцати пяти тысячная армия, но через три месяца она удвоится! Рекруты набираются и ведётся их усиленная подготовка! Оружие для них мы уже тоже приготовили…
Монуэмхет одобрительно кивнул головой и задал ещё один вопрос:
— А есть ли у царя Вавилонии союзники в Месопотамии и её окрестностях?
— Есть! — вновь ответил за зятя визирь.
— И насколько они надёжные?– переспросил египтянин.
— На них можно положиться! — постарался уверенным тоном ответить Монуэмхету уже Шамаш. — Я их всех не стану называть, но за этих союзников я могу поручиться!
— Я подтверждаю слова своего господина! — произнёс визирь. — Союзников у нас предостаточно! И я даже назову некоторых.
— Назовите!– повторил свой вопрос Монуэмхет.– Для фараона Египта это важно.
— Это и как всегда выступающие против ассирийцев и ненавидящие их арабы, — взял на себя инициативу в общении с египтянином визирь.– И арамеи, и ещё кое с кем мы договорились. Они все готовы нас прямо сейчас поддержать!
Шамаш всё это выслушивал и постепенно мрачнел. Он только сейчас начинал до конца осознавать, во что его втянули. «Да уж, вляпался он так вляпался! Это теперь была не детская игра! В этой игре, уже не просто рискованной, а смертельно опасной, на кону выставлялась его жизнь, а также жизнь его семьи, и всех его детей…»
Шамашу так захотелось сейчас напиться, чтобы хотя бы на какое-то время он мог отринуть от себя угнетавшие его в последние дни тревожные мысли. И лишь только египтянин покинул царские апартаменты, так Шамаш тотчас же вернулся к кубку с вином и сорвался, то есть он ушёл в очередной запой.
***
Главная ставка киммерийцев располагалась на левом берегу Галиса. Их укреплённый лагерь был не очень большой и состоял всего из четырёх сотен юрт, которые ничем друг от друга не отличались, и только юрта Лигдамиса, их верховного вождя, была внушительной, и её охраняли отборные воины. Лагерь опоясывали ров и частокол, а у его Южных ворот на колья были насажены около тридцати отрубленных голов. Тут же, во рву и около него, валялось около сотни изуродованных и обезглавленных тел. Киммерийцы не предавали земле тела своих врагов. Отрубленные и насаженные на колья головы были с выклеванными глазами и уже потемнели от времени, но над ними по-прежнему вилось вороньё. Оно с шумным карканьем дралось за добычу.
Посольство Великого царя возглавил Ашшурадан, племянник туртана и муж Амы. Это была первая его дипломатическая миссия, и к ней он подошёл очень ответственно. В состав посольства входили два переводчика, несколько чиновников из ведомства, занимавшегося сношениями с сопредельными государствами, и две сотни конных гвардейцев. Дары, предназначавшиеся Лигдамису, везли на верблюдах.
Вначале ассирийское посольство, перейдя за излучиной Евфрата северо-западную границу, пересекло Табал, небольшое царство, разделявшее империю и территорию, которую контролировали кочевники, а затем, перевалив через лесистый Тавр, проникло в долину Галиса. По пути следования посольства то и дело попадались сожжённые кочевниками поселения и разрушенные крепости. Когда-то они были заселены, но сейчас их забросили. Прежде эти земли считались восточными областями Фригии, однако несколько десятилетий назад они совершенно обезлюдили и превратились в скифскую пустыню. Фригия, одно время даже бросавшая вызов империи, пала под ударами кочевников, и теперь на этой территории господствовали «чёрноколпачники», как называли киммерийцев за их головные уборы. Редкое, ещё остававшееся здесь население, было сильно запугано и при виде ассирийцев тут же пряталось.
Только на пятый день продвижения по киммерийской территории посольство достигло ставки Лигдамиса. Для ассирийцев внутри лагеря выделили несколько юрт, и лишь на пятый день их пожелал принять вождь кочевников.
Лигдамису было чуть за пятьдесят. Он был высок и широк в кости и мало кто из соплеменников мог сравниться с ним по силе, среди них он слыл выдающимся воином. А ещё он был, как скиф, рыжеволос (поговаривали, что его мать являлась скифкой), и носил по киммерийской моде короткую бородку.
Ашшурадан приветствовал верховного вождя киммерийцев. Тот молча выслушал приветствие и после напряжённой паузы произнёс:
— А с чего это вдруг повелитель Ассирии вспомнил обо мне?!
Лигдамис ещё не забыл того, как ассирийцы по просьбе Гига вмешались в войну, вспыхнувшую между кочевниками и лидийцами, и помогли последним взять в ней верх.
— Великий царь предлагает забыть недоразумения, которые прежде не раз возникали между нами, — ответил Лигдамису Ашшурадан. — И в знак примирения мой государь хочет преподнести тебе, вождь, дары.
По знаку Ашшурадана его подчинённые стали вносить в юрту Лигдамиса подарки, присланные Великим царём. Вначале ассирийцы внесли несколько сундуков с дорогими одеждами, оружием, чашами и кубками. Затем были принесены шкатулки с драгоценными камнями — дары Ашшурбанапала были поистине щедрыми. Ну а когда ассирийцы начали вносить золотые слитки, а их оказалось на двадцать пять талантов, то глаза Лигдамиса невольно загорелись.
***
Покушение на преданного Бел-ибни не на шутку встревожило Ашшурбанапала. А когда он узнал, что при этом покушении едва не погибла его сестра, то Ашшурбанапал ещё больше расстроился.
Ашшурбанапал потребовал от Главного глашатая, чтобы наёмные убийцы были немедленно разысканы, допрошены и наказаны. Каждый день Ишмидаган отчитывался перед Великим царём, как идёт следствие и розыск убийц. Однако пока что Главный глашатай ничем не мог порадовать, зато хорошие вести пришли от Ашшурадана.
Вернувшееся от киммерийцев посольство завершилось более чем успешно. Верховный вождь кочевников принял подарки от Великого царя и пообещал начать боевые действия против Лидийского царства в ближайшее время.

Глава пятая

Тайный посланник Псамметиха I, Монуэмхет, выдававший себя за купца, возвращался из Вавилона в Египет окольными путями. В этом ему помогали союзные арабы, кочевавшие на севере Аравийского полуострова. Почти месяц Монуэмхет и его люди ехали на верблюдах по раскалённой пустыне, и им только изредка на пути встречались небольшие оазисы. Не раз они попадали под пыльные бури. А однажды буря оказалась настолько сильной, что их караван и вовсе едва не погиб.
Арабы с незапамятных времён враждовали с империей, и поэтому они помогали всем её врагам. Так что и Псамметих, и его тайный посланник, вполне могли им доверять. Особенно близким союзником здесь являлся шейх племени Ариби. Ассирийцы неоднократно пытались купить его дружбу, но ни на какое сближение с ними он не шёл. Он постоянно тревожил пограничные провинции империи, и ассирийцы даже были вынуждены назначить за его голову вознаграждение в пять талантов золота.
Уже к концу лета Монуэмхет наконец-то добрался до Синая, ну а оттуда было рукой подать до Египта.
Псамметиха не оказалось в Мемфисе, и Монуэмхету пришлось добираться до Фив, где в тот момент находился фараон. Псамметих спешно покинул столицу и отправился в Верхний Египет, так как ему сообщили, что южные границы его державы пересекли нубийцы.
Преемник Танутамона, новый царь Куша, Атланерс, никак не мог смириться с тем, что Египет стал независимым, и попытался вновь его подчинить. Для этого он отправил двадцатитысячную армию, которую разделил на два отряда. Первый из них продвигался по левому берегу Нила, а второй — по правому.
Первое столкновение произошло под Сиеной (нынешний Асуан), у первых Нильских порогов. Нубийцы захватили остров Элефантину и разграбили находившиеся на этом острове селения, но не тронули храмы, а затем они осадили Сиену, однако с ходу взять её не смогли, так как это была сильно укреплённая крепость. Тогда они, оставив у неё часть своих сил, двинулись дальше вниз по реке, и Псамметих выступил им навстречу.
Сражение произошло под Нехемом, на левом берегу Нила. Нубийцев было меньше, да они были и хуже вооружены, и поэтому они оказались разгромлены и отброшены к южной границе Египта. Псамметих даже велел одному из своих полководцев, ливийцу Софаксу, c корпусом в пятнадцать тысяч воинов и усиленному отрядом греческих наёмников вторгнуться в Нубию и захватить её северную столицу — Напату. К тому времени столицей Куша стала Мероэ, расположенная гораздо южнее, а Напата, находившаяся у четвёртых Нильских порогов, превратилась в религиозный центр, где находился знаменитый храм бога Амона, верховного бога египтян. И вообще египтяне считали, что их бог солнца Амон-Ра обитал на священной скале Джеби-Баркал, у подножия которой и находилась Напата. Поэтому Псамметих велел Софаксу не разрушать её и тем более не трогать знаменитый храм, находившийся на священной скале. Софакс выполнил приказ и захватил Напату, но удержаться в ней не сумел и вскоре отступил на север. Однако после этого похода угроза Египту со стороны Куша окончательно миновала.
Цари Куша навсегда оставили попытки подчинить себе соседнюю страну.
***
Псамметих I принял Монуэмхета в своей фиванской резиденции, находившейся на берегу искусственного озера, окружённой к тому же роскошным и очень обширным парком. Неподалеку располагался и один из самых важных египетских храмов- Карнакский. Жрецы этого храма рьяно поддерживали новую правящую династию.
Монуэмхет давно служил семье Псамметиха, он стал доверенным человеком ещё у отца нынешнего фараона, Нехо I, когда тот был всего лишь номархом в Саисе.
В низком поклоне Монуэмхет приветствовал фараона.
— Ну, как там поживает мой брат, царь Вавилонии? — спросил своего тайного посланника Псамметих I. — Ты смог встретиться с ним?
— Да, он меня принял! Как ты и предполагал, государь, ему очень не нравится его нынешняя зависимость от Ниневии! Она его явно тяготит! И он бы рад восстать и бросить вызов Ашшурбанапалу, но до сих пор ещё колеблется. Однако хорошо, что рядом с ним находится такой человек, как визирь, который является его близким родственником. Он отец его старшей жены. Как я заметил, царь Вавилонии подвержен влиянию этого человека. Кстати, Набу-ката-цабат присутствовал при нашем уединённом разговоре. И я с ним и после аудиенции с царём ещё раз встречался…
— Ну и что ты узнал о нём? Что за человек этот визирь?
— Я с ним быстро нашёл общий зык. Но он сам себе на уме. Даже так скажу: он очень непростой тип! Впрочем, он с радостью принял наши подарки. Да, до золота этот вавилонянин охоч! И он заверил меня, что Вавилония обязательно нас поддержит.
— Когда?
— Подготовка к восстанию там идёт полным ходом. Что не отнять, так это то, что Набу-ката-цабат- и умён, и вполне деятелен. А ещё он сущая бестия! Он коварен и крайне изворотлив. В Вавилоне, по-видимому, он всё и решает. И всеми вертит. В том числе и зятем. Так что, я думаю, вавилоняне от нашего плана не отступят и тоже бросят вызов Ашшурбанапалу. На их стороне также готовы выступить несколько арамейских и халдейских княжеств, такие, к примеру, как Бит-Синмагур и Пуккуду, а ещё к ним присоединиться должно и Приморье.
— Наместником там сейчас кто? — переспросил Монуэмхета Псамметих.
— Князь Набуэль,– ответил тайный посланник.
— Набуэль?!
— Да! Его недавно назначили губернатором в эту область. Я так думаю, здесь не обошлось без влияния царицы-матери. Это она расстаралась. Я встречался и с Набуэлем. Только для этого мне пришлось сделать большой крюк и побывать в Дур-Халдайе. Князь присоединился к заговорщикам.
Как я уже упоминал, несколько лет назад Псамметиху пришлось скрываться в Ассирии от нубийцев, когда Египет временно находился в руках Танутамона, предшественника нынешнего царя Куша, и при Ниневийском дворе он больше всего сдружился с тогда ещё совсем юным Набуэлем. Они с князем постоянно кутили и вообще очень весело проводили время, и тогда их окружали доступные красотки, отдававшиеся им по первому желанию, и вино у них лилось рекой.
Бывало нередко так, что за ночь они сходились с пятью-шестью девицами и не могли запомнить даже имён своих случайных подружек. Вот же было времечко! Да-а-а, как же они тогда были молоды и как же беззаботно веселились! Князь-красавчик тогда уже успел приобрести славу первого гуляки Ниневии, он получил её из-за своей привлекательной внешности и умения отменно петь! Его ещё прозвали «халдеем с золотым голосом». За ним бегали все женщины! Причём сохли по нему не только молодые девахи, но и знатные замужние женщины, для которых приключение с ним становилось смертельно опасным, так, как если бы неверную жену муж застукал бы за изменой, то по суровым ассирийским законам он мог её убить на месте. Однако многих замужних матрон и угроза позора и последующей возможной казни не останавливала! Эти женщины теряли голову от одного его взгляда и шли на очень серьёзный риск. А ещё до Красавчика снизошла даже сама царица-мать, и он некоторое время являлся чуть ли не официальным её любовником. И потом, когда царица-мать отпустила его от себя, она помогала ему во всём. И именно благодаря ей он начал делать карьеру и в неполных двадцать два года стал наместником целой области. А это по тому времени было делом удивительным.
Об этом Псамметих тоже выведал.
— Как там князь? — спросил своего тайного посланца фараон.
— По-прежнему так же, как и раньше, любит петь и следит за собой! Но так до сих пор не женился и не имеет потомства…
— И что, он по-прежнему гуляет? И даже не завёл гарема?
— Кажется, нет, гарем у него уже есть. Но он его не обновляет, в его гареме всего-то три девицы… К тому же, эти девицы им позабыты и от безделья скучают!
— Стра-а-анно. А он объяснил почему так себя ведёт?
— Он постарался уйти от ответа.
— А он что-то передавал мне?
— Вот это, государь! — и Монуэмхет с поклоном преподнёс Псамметиху несколько папирусных свитков.
Фараон развернул один из них. В свитке на арамейском были написаны стихи. Псамметих выучил арамейское письмо, ещё находясь в эмиграции в Ниневии, и поэтому без труда прочитал несколько строчек. Это были стихи Аматтеи, возлюбленной Красавчика. Но Псамметих так и не понял смысл подарка.
— А на словах князь ничего не передавал? — переспросил фараон.
— Он сказал, что до сих пор помнит и ценит те дружеские узы, которые вас связывают. А это стихи той женщины, из-за которой он позабыл всех остальных красавиц. Той единственной, которую он теперь любит!
— Мда-а-а уж, — покачал головой фараон, — а Красавчик действительно изменился! Я его не узнаю! Ну, хорошо, продолжай!
— Хочу ещё сказать про Элам, государь, — продолжил Монуэмхет. — И его не стоит нам сбрасывать со счетов. Элам тоже готов присоединиться к восстанию.
— И даже Элам?! — удивился Псамметих.
— Да, и даже Элам.
— А ну ка тут объясни всё… Обьясни мне поподробнее. Элам готов к выступлению?! И это несмотря на то, что ещё совсем недавно его в пух и прах разгромили?– удивился Псамметих.
Монуэмхет счёл необходимым пояснить:
— Как это не покажется удивительным, господин, но Элам отчасти уже восстановился. И жаждет отомстить за свой недавний разгром. А ещё, по моим сведениям, к восставшим могут примкнуть и мидийцы.
Псамметих ещё больше удивился и, не сдержавшись, покачал головой:
— Ну на-адо же! А что, мидийцы тоже оправились уже от скифского погрома?
— Ну тут я твёрдо не утверждаю, — замялся Монуэмхет. — Во всяком случае я могу сказать так: подготавливается грандиозное возмущение против империи. Вскоре заполыхает весь Восток! И под ногами ассирийцев загорится земля!
— Это хорошо, это очень хорошо! — произнёс Псамметих и на его лице заиграла торжествующая улыбка.
***
Псамметих уже забыл, что когда-то именно ассирийцы помогли ему освободиться от захватчиков-нубийцев, хотя затем на какое-то время ассирийцы установили свою власть в долине Нила, даже нещадно разграбили Фивы и вывезли в империю одного золота на две с половиной тысячи талантов! Но это уже в прошлом! Теперь Псамметих чувствовал себя достаточно уверенно и мог не сильно опасаться Великого царя, так как у того и без Египта хватало врагов. Эти враги уже обступали империю со всех сторон! А Ашшурбанапал этого как будто и не замечал. Или, вернее, ещё не до конца осознавал всю серьёзность назревавших для его державы угроз.
***
По возвращении Псамметиха I в Мемфис к фараону прибыли посланцы сразу от двух финикийских царей — от престарелого Баала I, правившего в Тире, и от Якинли, сидевшего на троне в Арваде. Оба царя буквально изнывали от ассирийского ярма и прощупывали почву насчёт заключения договора о помощи со стороны Египта в случае, если они решатся на новое восстание. Несколько лет назад они уже поднимали его, и это им обошлось боком, но у финансистов и крупных купцов из обоих городов не было больше сил терпеть те колоссальные поборы, которые на них накладывали ассирийцы.
Псамметих первым принял посланца от Баала.
— Государь, — обратился к фараону финикиец, — если ты перейдёшь Синай и вторгнешься в пределы империи, то Тир сразу же встанет на твою сторону! И нас поддержат другие финикийские города! Мы тебя ждём как избавителя от ассирийского владычества. Сказать по правде, у нас уже нет сил терпеть ассирийцев!
Примерно в том же духе высказался и посланец от царя Арвада.
А ещё через два дня в Мемфис прибыл посланец от лидийского царя Гига. Он сообщил, что верховный вождь киммерийцев Лигдамис принял посольство от Великого царя и пообещал ассирийцам, что начнёт боевые действия против Лидийского царства. Старший сын Лигдамиса, Сандашактра, во главе пятнадцати тысяч киммерийских конников уже вторгся в северо-восточные владения Лидии.
— Ну, что ты на это скажешь? — обратился к Монуэмхету Псамметих.
— Я не думаю, что Ашшурбанапал знает обо всех наших планах. Он просто реагирует на открыто враждебные шаги Гига.
— Но после этого, — заключил Псамметих, — Гиг не сможет полноценно выступить против ассирийцев, потому что будет вынужден отбиваться от кочевников…
— Да, это так, — вынужденно согласился Монуэмхет.– У Гига теперь всё внимание будет сосредоточено на «чёрноколпачниках». Они его не оставят в покое.
***
После Тулизского разгрома Элам переживал не лучшие времена. Это было уже не то прежнее обширное царство с населением в семь миллионов человек и которое иногда могло бросить вызов даже Ассирии.
Разгром эламской армии при крепости Тулиз привёл к пленению Теумана и двух его сыновей, после чего они прямо на поле битвы, перед шатром Великого царя, были как овцы зарезаны, и их засолённые головы в качестве главных трофеев Ашшурбанапал увёз в Ниневию. Хотя никто в Эламе не печалился из-за подобной участи Теумана, так как все ненавидели его за то, что он был не просто самодур, а оказался необыкновенно жесток и убил даже собственную мать и младшего брата.
После этого Ашшурбанапал разделил Элам на несколько уделов и отдал их сыновьям Уртаки, того самого, который правил до Теумана и любовницей которого одно время являлась царица-мать Шильках.
Сыновья Уртаки, спасаясь от злобного дяди-самодура, несколько лет прожили при ассирийском дворе, так что Ашшурбанапал им доверял. Старшему сыну Уртаки досталась Мадакта, среднему, Аттахамити, столичные Сузы, а самый младший Тамарити получил область Хидалу по реке Улай. А ещё от власти Элама освободились персы, осевшие в Аншане и к востоку от него, и горцы-луллубеи, обитавшие на северо-западе, а также и касситы.
Самый старший из сыновей Уртаки, Хумбан-никаш, хотя и любил Мадакту за её очень живописные окрестности и здоровый климат, но всё равно был недоволен тем, что Сузы достались не ему, а его среднему брату. Однако в открытую выражать это недовольство он, конечно же, пока опасался. Ещё была свежа в памяти расправа ассирийцев над Теуманом. Впрочем, один из сыновей Теумана, Ундаси, с которым Хумбан-никаш дружил и который по счастливой случайности избежал смерти, так как не участвовал в битве при Тулизе, нашёл убежище в Мадакте, и никто не собирался выдавать его ассирийцам. Ундаси принёс присягу на верность своему новому покровителю, и теперь Хумбан-никаш сделал его генералом и выделил ему несколько тысяч воинов.
Ундаси, после расправы Великого царя над его отцом и двумя братьями, превратился в самого ярого ненавистника Ашшурбанапала, а его покровитель так или иначе, но прислушивался к нему, и постепенно настроение Ундаси стало передаваться и Хумбан-никашу.
Окончательно антиассирийскую позицию Хумбан-никаш занял после того, как в Мадакту для переговоров прибыли доверенные люди от Вавилонского царя. Они сообщили старшему сыну Уртаки, что вскоре по всей Месопотамии разгорится восстание против ассирийцев, и предложили ему примкнуть к спешно создававшейся антиимперской коалиции.
Хумбан-никаш обратился за советом к другу.
— Ну, что ты на это мне скажешь? — спросил правитель Мадакты у Ундаси.
— Сейчас… или никогда!– ответил принц.
— Ты уверен в успехе намечаемого дела?
Ундаси энергично закивал головой:
— Более чем! Ведь против ассирийцев выступят не только Вавилония, арамеи и халдеи, но ещё Египет, Лидия, греческие города, финикийцы и, возможно, даже Мидия! Империю начинают обкладывать, как кабана на облавной охоте! Столько лет Ассирия пила кровь у всех, столько лет она выжимала соки, что против Ашшурбанапала готовы выступить все, кто им недоволен, и кто ненавидит его державу! Так что нам не стоит отсиживаться в стороне! Время для мести настало!
***
После восстания шести мидийских племён и освобождения их из-под власти Ассирии первым по настоящему независимым правителем этой страны стал Кашштарити. Он основал столицу Мидии Экбатаны и объявил себя в ней царём. Однако вскоре ему бросили вызов его бывшие сподвижники, и в Мидии разгорелось пламя гражданской войны. В ходе неё погибли как Кашштарити, первый царь, так и оспаривавшие его тиару князья, и мидийцы выбрали себе нового царя, на этот раз из простолюдинов.
Им стал деревенский староста и судья Дайаку.
Как оказалось, Дайаку был малым не промах. Он очень быстро освоился во власти. При нём Мидия начала быстро крепнуть и развиваться.
Сейчас Дайаку был уже в годах, поэтому делами молодого и ещё только становившегося на ноги царства всё больше заправлял его старший сын. Фраорт тоже оказался разумным правителем, он был под стать отцу, и при нём Мидия, особенно после покорения Бактрии и прочих восточно-иранских областей, была на подъёме, и, казалось, что вот-вот возникнет новая держава, которая сумеет встать вровень если не с империей, то хотя бы с Эламом или Египтом.
Однако её подъём неожиданным образом прервался.
И виной тому стали скифы.
***
По просьбе Великого царя его родственник, правитель царства Ишкузы, Партатуа, женатый на одной из сестёр Ашшурбанапала, направил на мидийцев свою конницу, и она при Кох и-Руде в пух и прах разбила мидийскую армию, состоявшую в основном из пехоты. Причём разгром мидийской армии оказался настолько страшным, что проигравшие потеряли весь цвет своего воинства, и принц Фраорт попал к скифам в плен.
Фраорта спасла влюблённая в него дочь маннейского узурпатора Закира. После дерзкой выходки она стала женой принца и вскоре родила ему сына, и этот их сын, спустя уже годы, взойдёт на трон в Экбатанах и превратит Мидийскую державу в самую мощную в то время силу.
Но это будет спустя несколько десятилетий, ну а пока…
А пока Мидия ещё только отходила от скифского погрома и постепенно восстанавливала силы и зализывала свои так до конца и не зажившие раны.
Спасшая от скифского плена Фраорта Закира приобрела на него особое влияние, и теперь принц прислушивался к ней, а она ненавидела империю всеми фибрами души, так как ассирийцы погубили её отца. И поэтому, когда до Фраорта дошли известия, что против ассирийцев готовится всеобщее восстание, то Закира, разумеется, внушила принцу, что и ему следует поддержать восставших. Так что теперь и Мидия готовилась выступить против Ассирийской империи. Тем более Дайаку совсем одряхлел и уже мало что решал. Он уже терял память и почти впал в детство.
Всё внешне выглядело примерно так, как будто свора охотничьих псов начала стаей кружится вокруг льва и выжидала удобного момента, чтобы одновременно напасть на него.

Глава шестая

 Главный приток Куры Эрес (нынешний Аракс) в этом месте размеренно нёс мутные воды. В пойме его нередко встречались заросли камыша в человеческий рост. В месте, где они были особенно густые, сейчас пряталась молодая тигрица. Она только что родила и сразу же вышла на охоту. А всё потому, что теперь ей приходилось самой заботиться о пропитании, ведь буквально на днях её друг и отец её четырёх тигрят был убит. Причём убил его двуногий. И это случилось на её глазах. Этот двуногий мог убить и её, но увидев, что она вот-вот родит, он её пожалел.
 Молодая тигрица знала, что в этом месте к реке на водопой приходили дикие козлы и бараны. Тигрица терпеливо поджидала свою жертву.
 Вот появился один баран, за ним другой. Вскоре их оказалось уже четверо. А ещё за ними подтягивались ягнята и дикие козы. Ветер дул с их стороны, и они не могли почувствовать близкое присутствие хищницы. Бараны подошли к реке. Тигрица напряглась и уже было приготовилась выскочить из своего укрытия, но тут она почувствовала, что поблизости находятся двуногие. Дикие бараны и козы тоже почувствовали приближение людей. Они забеспокоились, заблеяли и бросились наутёк. Тигрица же замерла, а затем стала медленно отползать вглубь камышовых зарослей.
 Из-за холма выехали женщина и юноша.
 В Накии-младшей, сестре Ашшурбанапала, теперь невозможно было признать ассирийскую принцессу. Уже прошло восемнадцать лет с того момента, как она покинула Ниневию и, переехав в Ишкузу, стала женой царя скифов. И сейчас Накия-младшая походила на типичную скифку. Лицо её давно потеряло искусственную белизну и окрасилось в бронзовый загар, она не подводила глаза, не красила брови, не румянилась и не завивала волосы, а заплетала их в десятки косичек, а ещё она теперь предпочитала носить простую и удобную скифскую одежду и превосходно управляла лошадьми. Ну а из лука она стреляла не хуже скифского воина, и самым любимым её занятием была охота.
 Правитель Ишкузы по-прежнему её любил, и она являлась его единственной супругой. У них с Партатуа было трое детей, один сын и две дочери. Первенцу их, Мадию, шёл семнадцатый год, и он считался наследником трона. Мадий вытянулся и с возрастом всё больше походил на отца, и царь им гордился.
 Наследник совсем недавно прошёл обряд вхождения в число совершеннолетних мужчин на тех же условиях, на каких его проходили остальные скифы. Он на целый месяц уходил в горы и там охотой добывал себе пропитание. А ещё по возвращении он должен был представить соплеменникам либо голову врага, либо голову крупного и опасного хищника. И только после этого молодой скиф признавался соплеменниками достойным называться воином.
Мадий принёс голову и шкуру убитого им тигра.
***
 Накия-младшая и её сын оторвались от остальных охотников. Сейчас они направлялись из предгорий к Эресу.
— Нам надо добыть хотя бы одного барана, — произнесла Накия-младшая, — а то что, мы зря их пять часов выслеживали?
— Я видел несколько баранов и ягнят, мама, — заметил Мадий. — Они направлялись где-то в этом месте к реке. Верно, у них здесь протоптана тропинка на водопой. А вот и она… И свежие следы.
 Мадий уловил чутким слухом подозрительный шум в камышах и уже шёпотом произнёс:
— Мама, кажется, один из них увяз в камышовых зарослях. Там глинистая почва. Может, баран оступился, захромал и не смог убежать? Сейчас я до него доберусь, — и юноша, вытащив из-за пояса кинжал, соскочил с коня.
 Накия-младшая схватила за уздечку коня сына и обратила внимание на то, что её конь и конь Мадия заволновались и, негромко заржав, попятились от реки.
— С чего это они напуганные такие? — произнесла Накия-младшая. — Что-то не пойму я… Во всяком случае, будь поосторожней, сынок!
 Мадий уже не услышал Накию-младшую.
 Он подошёл к зарослям, раздвинул их, пригнулся и стал по-кошачьи пробираться на шум. Юноша сделал шагов десять и замер. Лицо его окрасила мертвенная бледность. Он ошибся и пробирался в неверном направлении. Ему пришлось покоситься в бок. Буквально в пяти шагах от него, да ещё чуть левее, находилась изготовившаяся к прыжку тигрица. Её глаза сверлили Мадия.
 Она сразу узнала этого двуногого. Это он убил её друга. Рука этого человека вначале смертельно ранила его стрелами, выпущенными из лука, а затем перерезала ему горло и сделала её тигрят сиротами. Сейчас она могла с ним поквитаться, так как он находился в неудобной позиции и был, по сути, беззащитен перед ней. А ещё он находился в её досягаемости! Он не успел бы к ней развернуться! Ей надо было всего лишь сделать прыжок! Всего один! И — всё! И тогда она могла своими клыками достать его и вонзиться ему в горло!
 Тигрица выгнулась…
 Но этот двуногий пощадил её, когда она была тяжёлой и должна была ещё только родить! Он ведь не стал её убивать!
 Тигрица какое-то время раскачивалась, однако так и не оторвалась от земли и не прыгнула. Она негромко зарычала, попятилась и через мгновение скрылась из виду.
 Когда Мадий вышел из камышей, то он был сам не свой. Юноша был белее стенки и на лбу его проступили бисеринки пота.
— Что случилось? — спросила взволнованная Накия-младшая.
— Да ничего, мам, — ответил ей Мадий.
 Наследник скифского трона так и не понял, почему тигрица пощадила его, ведь он не признал в ней свою старую знакомую.
***
 Когда Накия-младшая и Мадий вернулись к своим, от которых они оторвались на целый день, то половина из них были ранены, а кое-кого и убили. Нападение на охотничий стан царицы совершили какие-то люди, которые не очень-то походили на обычных разбойников, хотя они были и в масках.
 Ариаз, старый воин, приставленный царём к супруге в качестве её телохранителя, сообщил:
— Это, скорее всего, кадусии. И они не собирались просто чем-либо поживиться. Они, мне кажется, хотели тебя, госпожа, и молодого господина захватить в плен или даже убить вас. Их было человек сорок. Вам опасно здесь находиться. Поскорее надо возвращаться в Ишкузу.
Накия-младшая согласилась с Ариазом — они свернули стан и как можно быстрее направились в столицу царства.
 Тут надо сказать, что скифы появились в междуречье Эреса и Куры ещё при отце Партатуа, при Ишпакае, и это произошло примерно за сорок лет до описываемых событий. Ишпакай привёл в эти земли из-за Кавказского хребта несколько скифских племён, которые повторили путь киммерийцев, ранее спустившихся из степей Причерноморья на Ближний Восток. Скифы пришли не на безлюдное место. В предгорьях Малого Кавказа и в Муганской степи обитали албаны, кадусии, каспии и прочие племена. Скифы быстро сломили их сопротивление и покорили эти народы. И теперь все они в царстве Ишкуза играли подчинённую роль.
 Постепенно кочевники и аборигены смешивались, и противоречия между ними начинали сглаживаться. Так сам Партатуа был старшим сыном у Ишпакая, и родила его дочь албанского князя. И хотя все считали Партатуа скифом, но он мало походил на отца. После того, как Ишпакай в одной из стычек с ассирийцами получил очередное тяжёлое ранение и скончался, по единодушному решению собрания воинов его место занял его сын. И Партатуа вскоре провозгласили не просто верховным вождём, а царём.
 Так к северу от Мидии и Манны в первой четверти VII века до новой эры появилось скифское царство.
***
 Партатуа, в отличие от отца, понимал, чтобы закрепиться на новых землях, скифам необходимо перестать быть кочевой ордой — они должны создать своё полноценное государство. Скифы обязаны были перейти в новое качество и Партатуа провёл ряд реформ. Он основал столицу царства, ввёл регулярные налоги и начал сближаться с верхушкой местных племён. И он даже стал привлекать их к управлению Ишкузой. Впрочем, эти шаги вызвали недовольство среди скифских старейшин, и они организовали против молодого царя заговор, который тот быстро раскрыл. Заговорщиков казнили, но спокойствие в Ишкузе не наступило.
 Спустя какое-то время уже некоторые местные племена поднялись против пришельцев и попытались их прогнать со своей земли, началась кратковременная усобица, но скифы, более организованные, и её подавили. А затем, чтобы получить признание от соседей, Партатуа пошёл на соглашение с отцом Ашшурбанапала, Асархаддоном, и взял в жёны одну из его дочерей, Накию-младшую. После этого скифы сблизились с ассирийцами и отошли от союза с мидийцами и маннейцами, противостоявшими империи. Это сыграло ключевую роль в победе Асархаддона над антиассирийской коалицией, хотя для империи Мидия была потеряна уже навсегда.
 Впрочем, вскоре и в Манне началась серьёзная заварушка. Там была свергнута законная династия в лице престарелого царя Ахсери, и к власти пришёл узурпатор, тысячник Багат, а потом началась гражданская война с десятками тысяч жертв. И даже на севере Манны восставшие рабы создали своё государство, которое с трудом было уничтожено только через два с половиной года. Благодаря помощи Ашшурбанапала на престоле Манны утвердился сын погибшего законного царя, брат Амы, Уалли, и это государство, как и Ишкуза, тоже превратилось в союзника империи.
 На северо-востоке от границ Ассирии враждебным царством оставалась только Мидия, но её теперь под постоянным прицелом держали скифы. И это мидийцам связывало руки и не позволяло предпринимать что-либо серьёзное.
***
 Когда Накия-младшая и Мадий добрались до Ишкузы (столицы одноимённого скифского царства), то Партатуа их встретил во внутреннем дворе дворца. Вид у скифского царя был озабоченный. Он взял за уздцы коня супруги и помог ей спрыгнуть на землю. Она встала на цыпочки, приобняла мужа и поцеловала.
— Как охота? — спросил супругу скифский царь.
— На этот раз неудачная, — ответила Накия-младшая. — Толком никого не подстрелили. Так, по мелочи. Только нескольких зайцев и пару куропаток. И Мадий едва не столкнулся нос к носу с тигрицей. Слава богам, она отступила и не напала на него!
 Взглянув повнимательнее на мужа, Накия-младшая добавила:
— Не хотела тебя расстраивать, но ещё кое-что произошло. Кто-то пытался нас с Мадием убить. По словам Ариаза, это дело рук кадусиев.
— Отец, я проголодался! — заявил Мадий. У него, после всего случившегося, на нервной почве разыгрался зверский аппетит.
— Баран насажен на вертело и скоро будет готов, — ответил ему Партатуа, и, отдав несколько распоряжений слугам, он отвёл Накию-младшую в сторону.
— А это точно были не пришлые, а наши, кадусии? — переспросил супругу царь.
— Я Ариазу доверяю. А что?
— Да нет, ничего.
— Ну я же вижу по твоему лицу. Признайся, что-то случилось? — вновь задала вопрос мужу Накия-младшая. Она за много лет совместной жизни уже так хорошо изучила царя, что поняла, он чем-то выведен из себя.
— Каспии, кадусии и некоторые другие племена вновь замышляют поднять бучу. Но на этот раз они действуют несамостоятельно. Был перехвачен лазутчик, которого к ним заслал принц Фраорт. И этот мидийский лазутчик под пытками сознался во всём.
— А зачем это Фраорту?
— Вот об этом я могу только догадываться. Но то, что здесь замешаны мидийцы, это уже точно!
***
 Дайаку перевалило за семьдесят пять лет. Он стал седым как лунь и уже плохо ходил. Особенно его не слушалась правая нога, которую ему приходилось волочить. А ещё он плохо слышал, и у него упало зрение. Ну а когда он однажды упал, то после этого пролежал несколько месяцев, не вставая. Его настолько тяготило бремя власти, что он давно хотел если и не полностью от неё отказаться, то хотя бы с кем-нибудь её разделить, и поэтому уже несколько лет назад он объявил своего старшего сына соправителем и всё больше передавал ему властных полномочий. Теперь даже посланцев от иностранных государств зачастую принимал не он, формально ещё продолжавший считаться царём Мидии, а Фраорт. Так и сейчас, прибывшего из Вавилонии посланца принял принц и соправитель Дайаку.
 Рядом с Фраортом сидела его старшая жена. Она тоже восседала на троне, но который был чуть попроще и поменьше. Вавилонский посланец поприветствовал принца и его супругу Закиру, а затем передал устное послание от своего господина.
 И Шамаш, и его тесть, визирь Набу-ката-цабат, не опасались раскрывать свои планы перед мидийским принцем, потому что они знали, что Фраорт по-прежнему оставался непримиримым врагом империи.
 Сводныйй брат Ашшурбанапала предложил Фраорту вступить в сколачиваемую им антиассирийскую коалицию. Когда принц и Закира остались одни, Фраорт спросил супругу (а он привык с ней во всех важных делах советоваться):
— Ну и как ты думаешь? Принимать нам сторону вавилонян?
— Не раздумывай, дорогой!
— Почему?
— У тебя появится возможность отплатить сторицей за всё то зло, которое принесла вашей стране империя! Ведь несколько веков Ассирия притесняла вас и выжимала из Мидии все соки!
— Ну а скифы?
— А что скифы?
— Если Великий царь вновь их нашлёт на нас? Партатуа же- верный его союзник. Как с этим быть?
— Скифов следует отвлечь.
— Ну и как это сделать?
— Для этого лучше всего создать им проблемы. Сделай так, чтобы у скифов в их Ишкузе началось противостояние. Против скифов хорошо бы поднять подчинённых им албанцев и кадусиев!
— Ну какая же ты умница у меня! — убедился в очередной раз Фраорт в изощрённости и не в женском и трезвом уме своей старшей супруги, которая заменяла ему советников, а с недавнего времени даже и отца.
***
 Албаны (или албанцы) и кадусии всё-таки поднялись против скифов. Их восстание быстро разрасталось и уже через пару месяцев приобрело угрожающий размах. Повстанцы даже несколько раз подходили к столице царства, но так и не сумели её захватить.
 На первых порах восставшим на руку было то, что скифы были рассредоточены по своим становищам, и им требовалось некоторое время, чтобы собраться с силами, но вот когда они это сделали, то удача отвернулась от восставших и они начали терпеть поражения одно за другим.
Всё-таки скифы были непревзойдёнными воинами, и ни каспии, ни албанцы, никто либо иной не могли на равных тягаться с ними на поле боя в то время.
***
 А теперь перенесёмся опять в Месопотамию, но уже не в Ассирию и не в соседнюю Вавилонию, а ещё дальше на Юг.
 Супруга губернатора Ура и старшая сестра Ашшурбанапала после тяжелейшего ранения не поднималась с постели третий месяц. Я уже рассказывал, что когда-то, в юности, Шерруа-этеррит была распутницей, каких ещё поискать, но затем, влюбившись в великана, она женила его на себе и стала ему примерной супругой. Теперь же она превратилась в необыкновенно набожную особу. Каждый день её посещал сонм жрецов, колдунов и прочих ведунов, и среди них как всегда было не мало шарлатанов. Шерруа-этеррит не жалела пожертвований ни им, ни храмам. Но вот, когда ей стало немного получше, великан отправил её и своего сына Шарукина в Ниневию. По их приезду Великий царь тотчас же навестил родственников. Он выделил им крыло в главном здании Северного дворца и приставил к сестре лучших придворных врачей.
Шерруа-этеррит тяжело перенесла дорогу, но и оставаться в Уре ей было не с руки. Бел-ибни чувствовал, что в Южной Месопотамии что-то назревает и даже по этому поводу отправил Великому царю свои соображения, изложенные на трёх глиняных табличках, однако Ашшурбанапал не разделял тревогу наместника Ура. Такого же мнения был и Ишмидаган. Главный глашатай утверждал, что в его ведомство ежедневно приходят со всех концов империи тысячи доносов, и по их тону мало что изменилось. И хотя в последнее время Великий царь был не очень-то и доволен деятельностью Ишмидагана, но он разделял его мнение, что бить тревогу рано и чего-то экстраординарного в империи и на её границах не происходит.

Глава седьмая

Мидия охватывала большую часть нынешнего северо-западного Ирана и простиралась от хребта Эльбурс и до Кох и-Руда, ответвления Загроских гор. Городов в ней было немного. Эта страна, образовавшаяся в XII веке до новой эры, считалась до сих пор полу варварской. Населяли её не только пришедшие с востока мидийцы, но и древнее население этой части Иранского нагорья, также не сумевшее дорасти до сложной и развитой государственности.
Постепенно касситы, кутии и хурриты, то есть аборигены, смешивались с пришельцами, но даже к началу всеобщего восстания, которое вспыхнуло в первой четверти VII века до новой эры, они ещё сохраняли свои языки, и большая часть из них продолжали держаться обособленно.
 Городов в Мидии к VII веку до новой эры было только с три десятка, да и то они походили, скорее, на разросшиеся посёлки, зато в ней появились до семидесяти крепостей, и их занимали на протяжении двух с половиной веков ассирийцы.
 Ассирийское иго было настолько тяжёлым, что мидийцы постоянно восставали против чужеземной власти и всякий раз терпели жестокие поражения, так как у империи было гораздо больше сил. И после каждого такого восстания здесь рекой лилась кровь. Ассирийцы беспощадно расправлялись с непокорными. Привычной картиной для Мидии тех лет стали колья, на которые водружались замученные мидийцы и горы отрубленных голов, над которыми вились стаи разжиревших стервятников.
 Но это не останавливало мидийцев. И вот очередное их восстание против удушающей власти Ассирийской империи продлилось больше года и при поддержке скифов и маннейцев закончилось победой. Мидия в 672 году до новой эры обрела долгожданную независимость, и первым её царём оказался вождь восставших Кашштарити.
 О нём я более подробно расскажу. Он считался полукровкой. Потому что был только наполовину мидийцем, а отцом его являлся кассит. Да ещё к тому же этот князь на протяжении многих лет служил верой и правдой ассирийцам и даже был их наместником в одной из областей Мидии. Однако именно Кашштарити первым осмелился в очередной раз бросить вызов ассирийцам и потом уже вокруг него стали объединяться все недовольные имперской властью. И его, нечистокровного мидийца, восставшие единодушно выбрали царём.
А на втором году своего правления он заложил столицу новообразованного царства.
***
 Иранское нагорье — край суровый, не самый живописный и не очень удобный для жизни. Особенно это проявляется в восточной части Мидии, где встречаются безжизненные пески и широко раскинулась Большая соляная пустыня — одно из самых жарких мест на Земле. Но вот Экбатаны окружали лесистые горы, и располагались они у подножия Эльвенда, высоченной горы с вечно заснеженной шапкой, одной из главных вершин Иранского нагорья. Вокруг протекало много ручьёв и речушек с чистейшей водой. Климат в этом городе был здоровый и достаточно влажный. Место, выбранное для столицы нового царства, оказалось настолько удачным, что Экбатаны сразу же стали быстро развиваться, однако по-настоящему они расцвели только при следующем мидийском царе.
 Второй царь уже после того, как Кашштарити в ходе гражданской войны был убит (здесь главную роль сыграли его вчерашние соратники, чистокровные мидийцы, князья Мамитиарш и Дусани) воздвиг в Экбатанах много каменных зданий и перестроил заложенный ещё его предшественником дворец. Причём, несмотря на то, что новоизбранный правитель Мидии Дайаку был рачительным правителем (а за это его и полюбили мидийцы), но на царские хоромы он не пожалел средств.
 Дворец в Экбатанах был опоясан семью стенами, где каждая последующая из них возвышалась над предыдущей, и зубцы у них были окрашены в свои цвета: белый, чёрный, пурпурный, голубой, красный, серебряный и золотой.
Подробнейшее описание этого дворца нам оставил «отец истории» Геродот, посетивший Экбатаны двести лет спустя и ещё заставший удивительные хоромы во всей их красе.
***
 Мидия на Ближнем Востоке (или как тогда говорили, на Благодатном полумесяце) приобретала всё большее значение, так что о ней следует продолжить рассказ…
 Хочу заметить, что пришедшие из глубинной Азии мидийцы осваивали новые для себя земли постепенно и только к середине VIII века до новой эры они стали на них преобладать. Мидия изначально делилась на несколько областей, получивших названия по основным мидийским племенам. Насколько известно, племён этих было шесть. Это — бусы, паретакены, струхаты, аризанты, будии и маги. Дайаку относился к струхатам, и, соответственно, они заняли доминирующее положение в новообразовавшемся царстве.
 Если Кашштарити, бывший ставленник ассирийцев, многое сделал для завоевания мидийцами независимости, то Дайаку, вышедший из самых народных низов, как умный и рачительный хозяин навёл порядок в новом государстве и на склоне лет мог его спокойно передать преемнику.
Вот о его преемнике, о старшем сыне Дайаку, принце Фраорте, стоило бы поговорить особо…
 ***
 Во Фраорте сочетались с одной стороны рассудительность отца, а с другой и неистощимая энергия, и из него мог получиться выдающийся правитель. Поначалу казалось, что так и произойдёт — принц рано приобщился к управлению государством и через два года стал считаться успешным преобразователем Мидии. В свои неполных двадцать он не только взялся за реорганизацию управления царством, впервые завёл в нём профессиональный чиновничий аппарат и перевооружил армию. И всё это он умудрился сделать за каких-то три года! Всего лишь за три!
 А потом, с помощью уже обновлённой армии, переставшей быть неорганизованным и разношёрстным ополчением, он завоевал немало территорий, населённых родственными мидийцам ираноязычными народами, включая и такое большое царство, как Бактрия, превосходившее Мидию по населению в полтора раза.
 После этого Мидия поднялась почти что вровень с Эламом, и мидийцы обратили свой взор на Запад.
***
 Дайаку и Фраорт продолжили политику предшественника и по-прежнему формально входили вместе с Манной в антиассирийскую коалицию, но вскоре после усиления Мидии и завоевания ею территорий на востоке в их действиях стали проявляться изменения, я бы даже сказал они повели себя по отношению к союзнику мягко говоря двулично.
Дайаку и его наследник тайно завязали отношения с тысячником Багатом и поддержали заговор того против законного царя. А сделали они это потому, что тысячник пообещал им значительную часть соседнего царства в случае своего прихода к власти.
 Ахсери, законный царь Манны, был вероломно убит у ворот своей столицы, его жена и одновременно дочь узурпатора, красавица Закира, после этого выскочила замуж за принца, и Мидия должна была заполучить большую часть территории соседей, но это вызвало переполох в империи.
Ашшурбанапал не собирался допускать ещё большего усиления Мидии и предпринял ответные шаги.
***
 К тому времени скифы уже прекратили враждовать с Ниневией и даже стали её союзниками. И вот правитель Ишкузы и одновременно муж сестры Ашшурбанапала по просьбе нового родственника бросил на мидийцев конницу. И эта скифская конница при Кох и-Руде разгромила цвет мидийской тяжёлой пехоты. Разгром её оказался таким, что даже главнокомандующий мидийцев, принц Фраорт, попал к скифам в плен. И только влюблённая в него Закира, дочь узурпатора и вдова маннейского царя, вызволила принца из плена. Но тут была особая история. Закира была влюблённой авантюристкой и для этого она пробралась в расположение вражеской армии и добилась свидания со скифским полководцем, которого звали Гнуром.
Звероподобный громила сразу же запал на красавицу и согласился не лишать жизни пленника и даже его отпустить, но при этом поставил условие…Он это сделает, если только отчаянная красотка проведёт с ним несколько ночей. И за освобождение любимого Закире пришлось уступить домогательствам грубого громилы, больше похожего не на человека, а на какую-то горную гориллу.
Она сама пришла в палатку скифского военачальника и провела с ним неделю. А об этом скифе говорили, что страшнее его, наверное, никого среди людей не встретишь.
***
 А теперь вновь вернёмся к престарелому царю Манны…
 Как он женился на такой юной девице, какой была Закира?
Ахсери был всегда охоч до женщин. И даже когда ему перевалило за шестьдесят пять, он продолжал содержать гарем, в котором находились семь жён и до ста наложниц. Но и этот гарем его не останавливал и не мешал ему заниматься поиском всё новых и новых девиц.
 И вот однажды он заглянул в одно загородное имение, располагавшееся в паре десятков фарсахах к югу от Изирты, столицы Манны, и там случайно увидел купавшуюся в бассейне дочь Багата, тогда ещё чиновника средней руки. Ахсери страстно возжелал юную купальщицу. У неё была удивительно нежная кожа и точёная фигурка. И Закиру, которой на тот момент не исполнилось и одиннадцати лет, буквально через три дня выдали за Маннейского царя замуж. Настолько он в своём желании был нетерпелив.
 Вскоре она стала самой любимой женой престарелого Ахсери, но она оказалась не только красавицей, а ещё была и сама себе на уме. Эта ещё совсем юная птаха через некоторое время помогла отцу. Благодаря ей он заполучил покровительство старого сластолюбца и приобрёл огромное влияние при Изиртском дворе.
 Закира, как хотела, начала вертеть стариком, сидевшим на троне. Вскоре по её внушению Багат получил звание тысячника (высшее воинское звание в Манне), а затем он был назначен градоначальником столицы. И после этого Багат стал самым влиятельным придворным.
Дошло до того, что Ахсери уже больше прислушивался не к сыну Уалли, считавшемуся наследником, и не к дочери, принцессе Аме, а к отцу любимой жёнушки.
 Тысячник вынашивал план, что его дочь сумеет родить Ахсери ещё одного сына, и тогда его можно будет продвинуть в наследники. Вместо Уалли. Но видно царь Манны из рода Иранзидов для этого был уже слишком стар. Он ещё мог кое-что в постели, особенно если выпивал чудодейственные снадобья- афродизиаки, однако вот зачать ребёнка у него не получалось. И тогда, через несколько лет, набрав окончательную силу, Багат задумал свергнуть Ахсери и уничтожить всю законную династию Иранзидов.
 На руку тысячнику было и то, что его дочь, которой к тому времени уже исполнилось семнадцать, влюбилась в мидийского наследного принца. Они с ним умудрились даже несколько раз встретиться и после этих тайных свиданий стали любовниками. Причём Закира понимала, что рискует жизнью, но её это не остановило, настолько она была влюблена.
 Багату удалось процарствовать, но не долго, и в итоге он лишился головы. Ашшурбанапал восстановил на Маннейском троне законную династию. Уже в лице Уалли.
Ну а Закира…
А вот она, к тому моменту ставшая женой принца Мидии, поклялась отомстить Великому царю за смерть отца.
***
 Шёл девятнадцатый год существования независимой Мидии и семнадцатый год правления Дайаку. Однако с учётом того, что его избрали на престол, когда ему было далеко за сорок, то по меркам того времени он был сейчас преклонного возраста. У Дайаку не только отказывали ноги, у него уже было гораздо меньше сил и его донимали самые разнообразные хвори.
 Он теперь не часто покидал царский дворец, а если это случалось, то любил совершать поездки на один из склонов Эльвенда, где находилось его загородное имение. Оно было значительно выше, чем Экбатаны, и там всегда царила прохлада. Но в этот раз, находясь в этом имении, он, гуляя ночью, как видно простыл и сразу же после этого почувствовал себя плохо. У него начался жар, и он слёг, а вскоре даже стал терять сознание и начал бредить.
 Врачи, опасаясь за жизнь царя, вызвали в это имение наследника. А Фраорт в это время находился в Рагах, восточной столице Мидийского царства. Принцу пришлось из Раг мчаться в Экбатаны, не жалея коней, но он всё равно прибыл в имение только через девять дней.
 Когда Фраорт вошёл в опочивальню к отцу, тот был без сознания.
— Отец выживет? — спросил принц стоявшего у изголовья царского ложа придворного врача.
— Всё в воле богов! Государь простыл, и болезнь дала осложнения. Он всё время задыхается. Я даю ему отвары, и будем надеяться, что государь сможет победить хворь.
 Только через пару часов Дайаку пришёл в себя и тут же вызвал наследника.
 Вошедшему Фраорту царь сказал:
— Я слышал, что в Экбатанах побывали посланцы от Вавилонского царя.
— Я с ними разговаривал, отец.
— И что сводный брат Ашшурбанапала хочет?
— Вавилония готовится к восстанию, и Шамаш предлагает нам поддержать его.
 Дайаку дрожащей рукой показал, чтобы Фраорт подал ему чашу с отваром. Наследник подал её. Дайаку выпил отвар, и ему стало получше. По крайней мере, Дайаку перестал задыхаться.
— Это опасная затея! — продолжил царь. — Поклянись мне, что Мидия не ввяжется в заварушку! Мы не можем сейчас себе этого позволить! Нам не хватало ещё нового скифского нашествия! Ты же понимаешь, что оно неминуемо последует, а мы от предыдущего-то до сих пор не восстановились.
 Фраорт промолчал.
Он не сказал отцу, что выступить против империи на стороне вавилонян его настойчиво склоняла Закира, а ей принц был обязан жизнью и освобождением из скифского плена.
 Видя, что наследник колеблется, Дайаку повторил своё требование.
— Хорошо, отец, — наконец-то кивнул головой принц, — я перед тем, как что-то предприму, обязательно с тобой посоветуюсь.
— Я заклинаю тебя, Фраорт, не горячись! — и после этих слов Дайаку вновь стало плохо, и он потерял сознание.
***
 В Экбатанах все переживали, что второй царь Мидии скоро покинет бренную Землю — в таком он был плохом состоянии. Но через две недели он на удивление всех оклемался и пошёл на поправку, а через месяц окончательно выздоровел и встал с постели. Он не позволил Фраорту втянуться в события, которые должны были охватить практически весь Ближний Восток.
Как ни упрашивала наследного принца его жена, чтобы Мидия тоже бросила вызов Ниневии, но Фраорт держал слово, данное отцу. Принц согласился с более мудрым отцом, что лучше всего будет выждать, и если действительно на стороне восставших окажется удача, то только тогда и следует вступить в противостояние с грозной империей.
***
 Фраорт был признателен Закире, но подспудно испытывал к ней уже не только благодарность — его тянуло к маннейке и как к женщине. Она умела его заводить и нашла к нему ключики. Однако, помимо этого, он до сих пор не забыл и свою самую первую любовь, а ею была лидийская поэтесса. С тяжёлым сердцем он расстался с ней, но, впрочем, это была вынужденная мера, так как Закира, неистовая по своей натуре, вообще собиралась любым способом избавиться от соперницы. Для этого она наняла даже наёмных убийц.
 И когда Аматтея нашла приют в Ниневии у великого ассирийского учёного, принц поначалу этому даже обрадовался. Однако спустя какое-то время Фраорту стало известно, что, по сути, его первая женщина сошлась с самим Великим царём, и что Ашшурбанапал захотел на ней жениться. Однако что-то между ними произошло и всё закончилось тем, что во время похода Ашшурбанапала на Элам лидийка сбежала из Ниневии, и теперь её искали по всей империи и по сопредельным странам. Фраорт тоже поручил одному из своих надёжных людей отыскать лидийку, и вот этот человек вернулся из Ассирии.
— Ну что, тебе удалось хоть что-то выяснить о судьбе Аматтеи? — спросил принц своего шпиона.
— Она в Приморье.
— Точно?
— Совершенно точно!
— И чем она там занимается?
— Она прячется сейчас на острове Дильмун. Лидийка нанесла оскорбление Великому царю отвергнув его внимание к ней, и, по сути, стала женой одного халдея.
— А это кто?
— О-о! Этот халдейский князь является губернатором Приморской области,– пояснил Фраорту лазутчик.

Глава восьмая

Скрывавшаяся под личиной юноши Варлаама беглянка уже второй месяц находилась на Дильмуне. В столице острова, городе Авале, являвшемся типичным захолустным посёлком, было мало интересного и практически ничего не происходило, и поэтому лидийка продолжала путешествовать по Дильмуну. Аматтея изучала остров. И повсюду её сопровождал Малик, юноша-араб, приставленный к ней в помощники губернатором Намтаром, который был ещё и дядей её Набуэля.
 Более всего лидийку привлекали на острове бесчисленные шумерские надгробия и древнейший храм бога Ана, лежавший на самом юге. Вскоре лидийка подружилась со смотрителем этого храма. Халдеи, ныне населявшие остров, считали старика-смотрителя последним шумером.
 Когда Аматтея посещала полуразрушенный храм и его охранника, то они с ним вели долгие и неторопливые разговоры, и Уту рассказывал лидийке про свой давно сошедший с исторической сцены народ.
***
 Шумеры были народом загадочным. В Месопотамии тогда считали, что именно они принесли на Землю цивилизацию — они не только изобрели письменность, но и первыми стали рыть оросительные каналы, осушать болота, изобрели колесо, а также именно они возвели первые настоящие города и храмы-зиккураты.
 По утверждениям шумеров, вначале они жили на Дильмуне и на близлежащем аравийском побережье и только потом, когда Аравия стала окончательно опустыниваться, а на Дильмуне всем шумерам было не поместиться, они переселились на Юг Месопотамии, и получается храм бога Ана, за которым присматривал старец Уту, являлся самым древним сооружением на острове. По словам Уту, этот храм возвели аж восемь тысяч лет назад.
***
 Аматтея тяжело переживала разлуку с любимым, но она являлась прежде всего творческой личностью, и поэтому даже находясь на отдалённом острове она не забросила творчество и продолжала писать. А ещё она по-прежнему много читала и её, конечно же, увлекла шумерская мифология, но прежде всего ей захотелось побольше узнать о том, как этот древнейший народ представлял себе возникновение Вселенной. Однако главный трактат шумеров старец Уту под разными предлогами ей долго не показывал. И вот однажды, когда в очередной раз лидийка заночевала в хижине у Уту, он, покормив её и Малика, достал из самого потаённого места с два десятка глиняных табличек и заговорщицким тоном произнёс:
— А сегодня я тебя, Варлаам, наконец-то посвящу в самую главную тайну моего народа. Я прочту тебе запретную для посторонних книгу, и она поведает тебе о том, как была же сотворена наша Вселенная. Об этом рассказывают по-разному, но я сообщу то, что знали шумеры и что на самом деле было. Это всё передавалось из уст в уста нашими жрецами ещё до того, как мы получили письменность от великих богов, а потом, когда она у нас уже появилась, жрецы записали это откровение. И сделали они это несколько тысячелетий назад. Итак, слушай!
 Малик старательно стал переводить то, что читал Уту, хотя лидийка уже и сама начинала запоминать некоторые слова и выражения этого уже давно мёртвого языка.
 Уту начал читать: «Тысячи и тысячи лет назад, всё мировое пространство заполнялось водами великого Океана. Он не имел ни начала, ни конца. Никто его не создал, он существовал всегда, и многие тысячи лет не было ничего, кроме него.
 В недрах этого Океана таилась могучая богиня, праматерь всего сущего, которую звали Намму. Но вот в чреве этой богини возникла гигантская гора, имевшая форму полушария. Основание этой горы было из глины, а вершина — из блестящего олова. На верхушке этой горы обитал древнейший из богов, праотец Ану, а внизу, на плоском диске, плававшем в Океане, лежала богиня Ки. Они были неразрывно соединены друг с другом, и никого между ними не было. Их матерью являлась Намму.
 От брака Ану и Ки появился бог Энлиль. Его воздушные члены светились необычным блеском, и от каждого его движения подымался ветер, потрясавший вершину и основание всемирной горы. Вслед за Энлилем у первой супружеской пары появлялись всё новые и новые дети. Семь старших богов и богинь, самых мудрых и могучих, начавших править миром и определявших судьбы Вселенной. Всё сущее стало подвластно им, и они заранее предопределяли то, что должно было свершиться в будущем. Без их воли сам Энлиль не решался распоряжаться стихиями и устанавливать мировой порядок. Он был самым старшим из детей Ана и Ки, самым уважаемым среди братьев и сестёр, но не всевластным. Прежде, чем определять пути будущего, он созывал на совет семерых мудрейших богов и богинь. Одного из них, неукротимого бога огня Нуску, тело которого было наполнено пламенем, Энлиль назначил своим главным помощником, сделав его визирем, и поручил ему вершить дела остальных небожителей. Иногда к собранию богов присоединялись ещё пятьдесят других богов и богинь.
 Самыми младшими в семье богов оказались анунаки, названные так по имени своего отца Ана. Эти духи, порождённые Ану и спустившиеся на Землю, были в подчинении у великих богов.
 Семья богов всё больше разрасталась. Вслед за первым поколением появлялось второе. Боги и богини росли, вступали в браки, у них рождались дети, и всё сложнее им было сосуществовать в тесных объятиях небесного отца Ана и матери земли Ки. Они рвались на простор и просили помощи у своего старшего брата Энлиля, который рос не по дням, а по часам и становился всё неукротимее. И вот Энлиль решился на великое деяние. Медным ножом он надрезал края небосвода. Бог неба Ан со стоном оторвался от своей супруги, богини земли Ки. Великая мировая гора с треском раскололась. Плоский диск, на котором лежала богиня земли, остался на поверхности первобытного Океана, омывавшего его края, а крыша мира — огромное оловянное полушарие — повисла в воздухе, и только мелкие кусочки, отколовшиеся кое-где от него, упали на землю, и люди до сих пор находят в горах ценнейшие обломки небесного металла.
 Так разделилась первая супружеская пара. Небесный праотец и мать-земля были навеки разлучены друг с другом. Великий Ану остался жить на верхушке оловянного свода и никогда уже не спускался вниз к своей супруге. Хозяином на земле стал Энлиль.
 Он основал в самой середине земного диска город Ниппур и поселил там богов. Огромное пространство, которое образовалось между землёй и небом, было предоставлено им. Носясь по просторам Вселенной, они подымались иногда наверх к своему отцу Ану, а затем возвращались в Ниппур.
 Освобождённая Энлилем земля вздохнула. Тут и там поднялись горы, и с их склонов потекли потоки. Орошённая почва произвела травы и деревья. Семья богов увеличивалась и под верховенством Энлиля наводила порядок на огромных просторах Вселенной, а бог Ану уже безмолвно взирал сверху на своих детей и внуков».
 Уту отложил последнюю табличку и посмотрел на гостей:
— Вот как на самом деле создалась Вселенная! И это откровение я обычно никому не читаю. Это одна из тайн моего народа. Но вы об этом откровении всё узнали. Ну и что ты думаешь по этому поводу, Варлаам?
 Аматтея не сразу нашлась что сказать. Миф ведь был действительно очень древний, и той же лидийке он уже казался в чём-то даже весьма наивным, хотя она, как и подавляющее большинство людей того времени, верила в богов и в их всесилие. Но Аматтеи некоторые моменты в этом мифе показались уж совсем похожими на сказку, однако лидийка не хотела обижать старца тем, что в чём-то разочаровалась.
— Я во-о-о… Я восхищён, Уту. Ведь многое от шумеров перешло к другим народам, и вы стали их первыми учителями.
— Да, это так! И аккадцы, а после них и нынешние ассирийцы и вавилоняне очень многому научились у нас, шумеров. Они это и сами до сих пор признают!
— Ну а можешь ты мне ответить, Уту, почему тогда исчез твой народ?
— Э-э-э, я это могу тебе, Варлаам, объяснить. Народы — как и люди: они рождаются, набирают силу, а потом дряхлеют и обессиливают. Мой народ уже почти полторы тысячи лет назад одряхлел и потерял жизненные силы. И когда рядом с ним появились более молодые народы, такие, к примеру, как аккадцы и ассирийцы, он постепенно стал им уступать во всём. Печально, но это так. Исчезновение шумеров было закономерным. Но точно так же рано или поздно произойдёт и с нынешними ассирийцами и вавилонянами, и с халдеями. Ничего не вечно во вселенной, кроме великих богов!
 После этого старец пожелал показать Варлааму тайники, устроенные в храме и рядом с ним, где хранились главные шумерские реликвии.
 Наутро Уту вышел провожать гостей и протянул Варлааму потемневшее от времени ожерелье:
— Вот, возьми его, юноша. Оно досталось мне от отца, а тому — от его отца. И так оно передавалось из поколения в поколение на протяжении тысячи лет. Оно передавалось только смотрителям этого храма.
— Я не могу принять такой ценный подарок! — запротестовала Аматтея.
 Старец всё-таки настоял, чтобы Аматтея приняла это ожерелье. Со вздохом он продолжил:
— Варлаам, вчера я показал тебе все тайники в моём храме, теперь ты знаешь, где и что там спрятано. И сделал я это неслучайно! Я чувствую, что в ближайшие день-два умру, и со мной пресечётся последняя линия моего народа. Но кто-то же должен перенять наши последние секреты, и память о шумерах не должна сгинуть во времени. Для этого нужен новый смотритель, и я выбрал тебя, Варлаам. Я проникся к тебе доверием. Надеюсь, что я в тебе не ошибся! Езжайте, и пусть вас с Маликом хранят великие боги! Скорее всего, к заходу солнца меня уже не станет… Передайте старосте ближайшего селения, чтобы завтра пришли за мной и похоронили старого Уту по шумерскому обряду рядом с моими родственниками, с отцом и старшими братьями, которые покоятся на берегу моря. Староста знает, где захоронены они. Я ему показывал это место.
 Аматтее стало жалко Уту, но он был непреклонен и не хотел, чтобы их расставание затягивалось. Малик помог Аматтее забраться на колесницу, и они выехали на дорогу. Аматтея ещё долго смотрела на уменьшавшуюся тщедушную фигуру старца, последнего из шумеров, и на её глазах невольно проступили слёзы.
 Уту действительно умер на закате, и его похоронили там, где он велел это сделать.
***
 Ур являлся одним из древнейших поселений Южной Месопотамии и располагался в низовьях Евфрата. Основали его ещё в 7 тысячелетии до новой эры, но только три тысячи лет спустя он превратился в полноценный город — после того, как вокруг него была возведена первая кирпичная стена и на близлежащей священной храмовой территории его жители возвели ступенчатый зиккурат. На протяжении многих веков Ур соперничал с Уруком за гегемонию в Южной Месопотамии, и в конце XXII века до новой эры он окончательно превратился в главный центр шумерской цивилизации в её последний период расцвета. Почти на сто лет так называемая III династия Ура объединила всю Месопотамию и сопредельные земли и создала очень крупное государство на руинах Аккадской империи. В это время в Уре правили такие прославленные цари, как Ур-Намму и его сын Шульга, и влияние этого царства распространялось от берегов Средиземного моря и почти что до самой Мелуххи (нынешней Индии).
 И гораздо позже, уже во времена Ассирийской империи Ур оставался важным городом, и именно в нём располагался центр провинции Южная Месопотамия, напрямую подвластной Великому царю, и где сейчас губернаторcтвовал великан Бел-ибни, муж старшей сестры Ашшурбанапала.
 Набуэлю стало известно, что на Бел-ибни какие-то неизвестные совершили покушение во время его охоты на кабанов в окрестностях Урука, но в итоге пострадал не он, а его супруга. Шерруа-этеррит всегда хорошо относилась к Набуэлю, и наряду с царицей-матерью Накией-старшей она тоже ему покровительствовала, и поэтому халдейский князь захотел её проведать. Но когда Красавчик прибыл в Ур, он уже не застал Шерруа-Этеррит. Муж её отправил в Ниневию.
 Великан Бел-ибни встретил Красавчика у себя в апартаментах и предложил вина.
— Пожалуй, выпью, — согласился Набуэль и тут же переспросил: — Так есть хоть какая-та надежда, что Шерруа-Этеррит встанет на ноги?
— Всё в воле богов!
— А что говорят врачи?
— С их слов, моя супруга навсегда будет прикована к постели.
— Неужели она приговорена?
— Теперь следует надеяться только на чудо…Но, увы, я молюсь, но я бессилен…
 Выслушав рассказ Бел-ибни, как всё было, Набуэль сразу понял, чьих рук это дело. Это мог организовать только коварный Набу-ката-цабат, визирь и тесть Вавилонского царя, однако Красавчик мужу старшей сестры Ашшурбанапала по понятной причине ничего не сказал. А Бел-ибни тем временем продолжил:
— Я кожей чувствую, князь, что у нас на юге что-то назревает. Я уже не раз об этом докладывал и Великому царю, и Главному глашатаю Ишмидагану, но все в Ниневии пребывают в каком-то благодушии и не верят мне. Однако я не сомневаюсь, что вот-вот что-то должно произойти… Кстати, именно поэтому я отправил Шерруа-Этеррит и Шарукина подальше отсюда.
— И кого ты подозреваешь? — Набуэль испытующе глянул на великана.
— Думаю, что поднимутся как всегда арабы, ну и к ним присоединятся некоторые арамейские племена и кое-кто из халдеев…
 Набуэль понял, что и Бел-ибни мало что знал о том, что же на самом деле назревало, и только интуиция ему подсказывала о грядущих беспорядках, но он не мог даже предполагать, насколько они окажутся серьёзными и что они могут потрясти до основания всё здание Ассирийской империи. А красавчику князю уже было известно, что против Ашшурбанапала создавалась как никогда обширная и мощная коалиция, в которую должны были войти все противники Ассирии и которую наряду с египетским фараоном Псаметтихом I должен был возглавить сводный брат Великого царя.
***
 Финикиец Абимилькат был доверенным человеком князя и одновременно являлся капитаном триремы «Баал». Финикиец уже ждал Набуэля в порту Дур-Халдайи. Его трирема была готова к выходу в открытое море.
 Князь только что вернулся из Ура и сразу же решил отплыть на Дильмун, чтобы повидаться с Аматтеей.
 Абимилькат приветствовал князя и тут же спросил:
— Отплываем прямо сейчас?
— Да!
 Набуэль взошёл на трирему. Матросы убрали трап, и был поднят большой парус. «Баал» вышла из порта и направилась на юг, в сторону Дильмуна. Ветер был попутный.
 Набуэль стоял на верхней палубе и задумчиво смотрел в морскую даль. К нему подошёл капитан и деликатно откашлялся, чтобы привлечь к себе внимание.
— Ты что-то хотел спросить? — не поворачивая головы, произнёс Красавчик.
— Да, князь!
— Спрашивай!
— Князь, может, это не моё дело, но разреши всё-таки полюбопытствовать…
— Ну?
— Ты вывозишь из Дур-Халдайи на Дильмун самые ценные вещи своей семьи — останки своих родителей, семейные реликвии и драгоценности. Ты готовишься к бегству?
 Набуэль повернул голову и внимательно посмотрел на Абимильката:
— Я не могу всего тебе сказать, дружище, но поверь мне, что Дур-Халдайю я не собираюсь покидать! Так что будь спокоен.
 Абимилькат кивнул головой и не стал больше донимать вопросами князя.

Глава девятая

Когда Аматтея узнала, что к Авалю приближается трирема «Баал», и, скорее всего, на ней находится князь, то она тут же выронила из рук стилос и, забыв, что подбирала рифму к последней строчке стихотворения, побежала на пристань, чтобы поскорее увидеть любимого.
 Он первым сбежал по трапу на берег, и лидийка бросилась к нему навстречу, но тут же опомнилась и, сбавив шаг, подошла к Набуэлю уже степенно.
— Ну, как тут без меня? Всё в порядке? — спросил любимую Набуэль.
— У нас всё хорошо, — вспомнив про Уту, Аматтея запнулась. — Только знаешь, что…
— Случилось всё-таки что-то?
— Старца, смотрителя шумерского храма, на днях похоронили. Он как будто заранее предвидел, что с ним будет, и пожелал… В последние часы своей жизни он успел показать мне десятки тайников, указал, где находятся древние книги и самые ценные реликвии, в том числе символы власти, принадлежавшие шумерским царям, и перстень с печаткой последнего из них, Ибби-Суэна, правившего свыше тысячи лет назад в Уре, а ещё он почему-то захотел, чтобы именно я на себя возложил обязанности смотрителя храма и передал мне своё ожерелье. Теперь я буду заменять его. Бедный, бедный старик Уту…
— Это было неизбежно, — заметил Набуэль, — ведь Уту был очень дряхлым, Варлаам. Ему давно перевалило за сто лет. Обычно столько никто не живёт.
— Да, но какой из меня смотритель, согласись?! — Аматтея озабоченно сдвинула брови. — Я, наверное, это не смогу делать. Мне лучше перепоручить эту обязанность кому-то. Может, тому же Малику, а? Тем более, он знает шумерский язык и несколько лет опекал старика…
 Набуэль обернулся к Абимилькату:
— Мой груз выгружайте осторожно!
— Я сам прослежу за этим! — кивнул головой бородатый финикиец.
 Рабы стали разгружать трирему.
***
 Уже в своих покоях Аматтея сбросила с себя давно ей надоевший парик и кинулась к князю в объятия. Он тут же стал срывать с неё одежду, а она с него. Они захлопнули за собой двери и упали на ложе, после чего часа три не могли остановиться. Они забыли обо всём на свете, ведь почти что месяц не виделись. Но вот, когда уже немного успокоились, Набуэль откинулся на спину и, отдышавшись, произнёс:
— Ты всё больше становишься женщиной, понимающей, как доставить своему мужчине наслаждение, и признаюсь тебе, что сегодня мне с тобой было как никогда хорошо!
— Правда?
— Клянусь!
— И я всё больше привязываюсь к тебе, любимый! Мой единственный и самый-самый лучший!
 Лидийка вновь прильнула к князю. Набуэль погладил её по щеке, запустил руку в её распущенные пряди волос и затем произнёс:
— Знаешь, я не могу понять, но что-то в тебе, любимая, изменилось… Тебе не кажется, что ты начала полнеть?
 На лице Аматтеи заиграла улыбка, и взгляд её стал загадочным. Она не хотела сегодня в этом признаваться, но князь сам навёл её на непростую тему. Аматтея вновь обвила руками Красавчика и только после очень долгого поцелуя прошептала ему на ушко:
— Знаешь, а ты ведь угадал! Во мне многое изменилось, и мне есть, что тебе сказать. Я хочу тебе признаться.
— В чём?
— Любимый, мои изменения связаны с тобой.
— Со мной?!
— Ну да! Я тебе откроюсь. Я уже ношу под сердцем твоего ребёнка!
 От услышанного Набуэль встрепенулся:
— Это точно? Я не ослышался? Ты ждёшь ребёнка?!
— Нет, не ослышался! У нас с тобой будет ребёнок! Как же я хочу его от тебя! Кажется, Иштар услышала мою просьбу! Я давно её об этом умоляла! Я непрестанно молилась ей и нашей малоазийской Великой матери Кибеле!
— Постой-постой! — Набуэль остановил проявления радости со стороны лидийки. — А ты подумала, к чему это может привести?!
— Ты не рад? — расстроилась Аматтея.
— Ну, почему? Но как бы это сказать… — Набуэль попытался как-то поделикатнее, но всё же объяснить свою озабоченность лидийке. — Я, разумеется, рад этому, любимая, но только ты забыла, что вскоре тебе уже не удастся прикидываться юношей Варлаамом. Вскоре все поймут, кто ты есть!
 А ведь и впрямь Аматтея на радостях об этом даже и не подумала. Какой же из неё будет Варлаам, если у неё через месяц-другой начнёт выпирать живот?!
— И как тогда мне быть?
 Набуэль сам пребывал в некоторой растерянности и поэтому неуверенно произнёс:
— Мда-а-а, дела-а-а… Нам что-то всё-таки следует придумать.
***
 В тот же день Набуэль и Аматтея отправились к храму, и заодно князь пожелал посмотреть, где похоронили Уту. Они с ним тоже долго общались и, можно сказать, даже дружили. Набуэль часто посещал старика и ему нравилось слушать его рассказы о шумерах и о далёком прошлом Дильмуна.
 Вначале Набуэль не хотел брать с собой лидийку, но она настаивала на своём, она очень хотела сопровождать князя, и он, в конце концов, не устоял перед её настойчивостью. Им приготовили колесницу. Когда они прибыли на место, сразу же прошли к морю и на холмистом берегу увидели девять надгробий, среди которых одно было посвежее. Аматтея уже немного читала по-шумерски и начала любимому переводить:
— Здесь на одном надгробии можно прочесть, что похоронен отец Уту… Его звали Зиусудр. Он умер семьдесят семь лет назад. А прожил Зиусудр столько же, как и последний шумер… То есть, лет сто пятнадцать. Уту рассказывал, что, когда ещё был жив отец, в юные его годы в соседнем селении проживали в основном шумеры. Это было последнее шумерское поселение на Земле. Жители этого поселения постоянно посещали храм Ана и приносили пожертвования. А потом кто-то из них умер, а кто-то перебрался в Южную Месопотамию, и так получилось, что это поселение, называвшееся Дур-Шумери (поселение шумеров), постепенно перестало соответствовать своему названию, так как в нём уже не было шумеров. А, по словам Уту, ещё несколько веков назад Дильмун являлся последней территорией, где они преобладали, а халдеи и арабы здесь были пришлыми — поначалу их было совсем мало. Но постепенно всё поменялось и получилось так, что к середине жизни Уту на этом острове, кроме него и его семьи, шумеров не осталось. У старших братьев его было с десяток детей, однако они оказались болезненными и рано ушли из жизни, и после них не оказалось наследников. А две племянницы смотрителя вышли замуж за халдеев и позабыли свои корни. Вот и получилось, что последних лет тридцать этот старик оставался на Дильмуне один-одинёшенек. Я даже не представляю, как это долгих три десятилетия находиться в полной изоляции и осознавать, что ты, наверное, последний представитель своего народа, и на тебе его история навсегда оборвётся! Это же так страшно! А ведь когда-то это был великий и многочисленный народ, после которого сохранились города, причём одни из самых древних, такие, как Эриду, Ур, Урук, Ниппур, и это именно тот народ, который создал самую древнюю и обширную литературу. И в этом он тоже опередил всех остальных! Наши предки ещё пребывали в варварстве, а у шумеров уже имелся свой героический эпос, такой, к примеру, как «Сказание об Энмеркаре» или «Сказание о Гильгамеше», состоявшие из многих сотен стихотворений. Однако действительно, время побеждает всё и ничто не вечно на этом свете! Я даже по этому поводу написала стихотворение! Только на арамейском. И оно так и названо по первой строчке: «Время побеждает всё».
 Аматтея прочитала только что написанное ею стихотворение, посвящённое старику Уту и его народу, канувшему в вечность. И над надгробием последнего шумера, они вместе с князем совершили жертвоприношение.
***
 Наступила южная ночь. Аваль погрузился во мрак, и только трёхэтажный дом губернатора, возвышавшийся у моря (и который дильмунцы с нескрываемой иронией называли «дворцом»), был подобен маяку, так как освещался десятками факелов и виден был на большом расстоянии. Рядом с «дворцом» располагались ещё несколько домов чуть поменьше, принадлежавших местным богатеям и важным чиновничьим шишкам, и весь их квартал окружала глинобитная стена, отделявшая его от остального города. Внутри квартала богачей было более-менее спокойно, потому что в нём несли дежурство вооружённые стражники. Здесь же располагались резервуар с водой, склады с зерном, арсенал, а также конюшни и стоянка для колесниц.
 Набуэль собрал у своего дяди, губернатора острова, наиболее доверенных людей и сообщил им прямо и без обиняков, что назревают события, которые могут ввергнуть в хаос обширные территории империи, и к этому необходимо подготовиться.
Это сообщение было выслушано в мёртвой тишине. Оно было неожиданным и буквально всех повергло в трепет.
— Я так и не понял, — произнёс Намтар, — что может произойти, племянник? Кто-то может напасть на Дильмун?
— Ну, можно считать и так. Только опасность подстерегает не один Дильмун, а всё Приморье.
— Элам разгромлен и разобщён, мидийцы запуганы, арабы малочисленны и бессильны. О них смешно даже вспоминать! Варвары эти к нам никогда не сунутся… Остаются Египет и Лидия. И что, они угрожают нам и всей Ассирийской империи?
— Про Лидию я скажу так… На неё обрушилась орда кочевников киммерийцев, — ответил Красавчик, — и лидийский царь теперь, как может, от неё отбивается. А вот фараон… Да, Псамметих явно готовится напасть на западные рубежи Ассирии.
— Ну, конечно же! Но где Египет, а где мы? — вслух озвучил своё размышление финикиец Абимилькат. — От Египта до Приморья — не меньше месяца пути! И нас с ним разделяет труднопроходимая Аравия! Так чего тогда опасаться?
— Помимо Египта против империи ещё многие поднимутся. И это произойдёт в ближайшие месяцы. Так что нам следует быть ко всему готовыми, — заключил князь и тут же добавил: — Я уверяю вас, что когда всё начнётся, нам не удастся отсидеться! Однако это всё, что я могу вам сейчас сказать. И больше меня ни о чём не пытайте. А пока… предупреждающие меры необходимо принять. Что я под этим понимаю? А вот что…Следует усилить охрану Аваля. И надо пополнить запасы воды и зерна на случай осады.
 У всех, кто присутствовал при этом разговоре, в душу закрадывалась обоснованная тревога. Впрочем, князь пока что так ничего определённого и не собирался своим подчинённым говорить. Он выражался уж как-то очень туманно, и присутствующим только и оставалось теряться в догадках, что же в скором времени может произойти.
И у каждого в голове выстраивались свои версии.
***
 Пасаргады тогда считались жуткой дырой. Они находились в центре обширного засушливого плато, и когда-то на их месте стоял древний город эламитов. Однако прошло уже четыреста лет, как его забросили, и, когда сюда пришли персы, то здесь, по сути, никого и не было, кроме ящериц. На новом месте персы начали обустраиваться и первым делом стали возводить укрепления, за которыми можно было укрываться от непрошенных гостей.
 Вторым или третьим городом у них на этом плато появились Пасаргады. Они получили своё название по имени того племени, на территории которого выросла самая первая столица персов.
 До VII века до новой эры персы были слабы и разобщены. Нам даже неизвестны имена их самых первых вождей, столь они были незначительны и по мнению хронистов не заслуживали внимания. И нередко племена персов враждовали и оспаривали друг у друга первенство. Однако примерно в 685 году до новой эры они объединились. Власть над ними захватил вождь племени Пасаргады князь Ахемен. Он оказался предприимчивым и вполне удачливым. Он же положил начало роду Ахеменидов, ставших впоследствии персидскими царями. Но не следует думать, что Ахемениды сразу превратятся в величайших владык Древнего мира. Произойдёт это лишь только сто с лишним лет спустя, ну а пока…
 А пока что они являлись мелкими владетелями, которые закрепились в бедной и малонаселённой области на самом краю тогдашней ойкумены.
***
 Этноним «персы» произошёл от индоиранского «парсуа», что переводилось, как «бокастый», ну то есть его ещё расшифровывали и как «люди крепкого телосложения». И действительно, персы славились физической силой и скромностью в быту. Они вслед за родственными им мидийцами начали переселяться из глубинной Азии на Иранское нагорье не позже X века до новой эры.
 Первые упоминания о них встречаются в анналах царей Салмансара III и Тиглатпаласара III в IX и VIII веках до новой эры. Эти цари совершали карательные экспедиции против мидийцев, и на обратном пути они постоянно заходили в район Центрального Загроса, в страну Парсуа, находившуюся тогда на стыке Манны, Элама и территории, которую занимали луллубеи, близкие к эламитам горцы.
 Персы в то время были ещё разобщены на несколько племён, и каждое из них, как могло, сопротивлялось захватчикам. Однако противостоять Ассирийской империи им было невозможно, и они постоянно подвергались жесточайшему разгрому с её стороны. В конце концов, они решили больше не испытывать судьбу и покинули опасный Загроский хребет.
 С разрешения эламитов персы переселились на малонаселённые территории Эламского царства, граничившие уже с Индией.
***
 Пасаргады ещё в середине VII века до новой эры были более чем скромным местечком, мало чем отличавшимся от того же Аваля (население персидской столицы не превышало трёх тысяч жителей), и любой посторонний, кто в этом даже не городке, а скорее посёлке появлялся, не мог не привлечь к себе внимание, а тем более, если это был гонец. На этот раз он прибыл издалека, и, судя по его обличью, это был не эламит, а вавилонянин.
 Теисп в это время только что вернулся в свою столицу. После того, как он утвердился в Пасаргадах и после того, как Ашшурбанапал разгромил эламитов в битве при Тулизе, этот князь объявил о своей независимости и даже провозгласил себя царём персов, а впоследствии его титул зазвучал ещё более напыщенно («царь Персиды и Аншана»). Но за этим громким титулом мало что скрывалось. Персы были ещё слишком малочисленны и слабы, и им приходилось лавировать между Эламом, Мидией и Ассирией, а ещё нередко им угрожали с севера бактрийцы и граничившие с ними с востока индийские мелкие царства. Практически каждый их сосед был тогда намного сильнее.
***
 Теиспу перевалило за шестьдесят. Как он выглядел? Ну выглядел он, как типичный перс. А ещё я бы его в двух словах описал так: это был вполне крепкий мужчина, правда, в последнее время раздобревший и чуть обрюзгший. По правую руку его сейчас находился Кир I, старший сын и наследник, который со временем должен был стать третьим правителем персов из рода Ахеменидов. Здесь же находился и ещё один сын Теиспа, Ариарамн.
 Апартаменты новоиспечённого царя были отнюдь не просторны и обставлены были очень уж скромно. «У наших некоторых купцов обстановка гораздо богаче», — подумал про себя посланец. Вавилонянин едва сумел скрыть на лице свою усмешку, но, впрочем, Теиспа и его сыновей он приветствовал как можно более учтиво.
— Что тебя привело в Пасаргады? — спросил вавилонянина Теисп.
— Я прибыл от царя Шамаш-шум-укина. Он передаёт тебе, славный Теисп, привет, и желает твоему дому процветания и богатства!
 Теисп в ответ благосклонно кивнул головой:
— Ну а как поживает мой брат?
 От этого выражения вавилонянина передёрнуло, и он тут уж не сумел сдержаться. «Какой-то убогий варварский князёк, самовольно объявивший себя независимым правителем, назвал вавилонского царя своим братом! Этот перс — просто хам! И неслыханный наглец! Ну, да ладно, не время сейчас его осаживать и ставить на место…»
 Посланец от Шамаша быстро взял себя в руки и как ни в чём не бывало продолжил:
— У Вавилонского царя всё хорошо. Но он настроен сделать тебе, Теисп, одно предложение.
— И что мне хочет предложить мой брат, царь Вавилона?
— Мне велено сообщить это только тебе!
 Князю пришлось остаться с вавилонянином наедине. Однако спустя некоторое время он нарушил обещание, данное послу, и сообщил сыновьям, что же за предложение поступило от Шамаш-шум-укина.
 Сводный брат Ашшурбанапала, царь Вавилонии и его визирь, не очень высоко оценивали персов в качестве союзников и трезво смотрели на их силы, но они надеялись, что если персы осмелятся и поддержат всеобщее восстание, то смогут отчасти связать руки ассирийцам на восточной их границе.
 За это вавилонский царь посулил Теиспу свободу действий и даже часть Элама, который после Тулизской катастрофы был ещё расколот.

Глава десятая

Мы как-то привыкли к европейскому эгоцентризму, а он между прочим зародился не вчера и над нами всеми довлеет в той или иной мере до сих пор. В учёном сообществе возобладало мнение, что настоящая наука началась с греческих натурфилософов, с таких её представителей, как Фалес Милетский, Гераклид или Анаксимандр, живших в конце VII и в первой половине VI веков до новой эры. Однако это большое заблуждение! До этих бесспорно выдающихся мужей настоящие учёные тоже появлялись, но они жили не в греческих полисах, а в государствах Древнего Востока, и только впоследствии их имена были стёрты из истории, причём иногда это делалось намеренно.
 К таким великим, но забытым предшественникам греческих натурфилософов относился и учитель Ашшурбанапала. До появления Фалеса Милетского он считался величайшим учёным древности! Можно отметить только два факта из его биографии, которые обязывают навсегда внести его имя в скрижали науки. Этот учёный муж организовал первый в истории человечества настоящий университет, так называемую «Счётную школу» в небольшом городке Шадипадуме, лежавшем на границе Ассирии и Вавилонии, и он же создал и систематизировал, а также несколько десятилетий руководил самой первой научной библиотекой, которая находилась при дворе владык Ассирии.
 Свою карьеру юный Набуахиариба начал ещё при неистовом Синаххерибе, деде Ашшурбанапала. Родился будущий великий учёный в семье ассирийского чиновника средней руки, проживавшего и служившего в крупном городе на востоке Ассирии, в Арбелах. Произошло это в конце VIII века до новой эры. И там же его отдали на обучение в школу писцов, так как его отец надеялся, что первенец пойдёт по его стопам и тоже станет чиновником, а значит ему будет уготована более-менее сытая и спокойная жизнь. Однако юного Набуахиарибу больше интересовала не чиновничья карьера, а наука — и в возрасте семнадцати лет он решился уехать за знаниями в Кальху.
 В тогдашней столице Ассирийской империи на способного юношу обратил внимание один из придворных учёных, которого звали Акихаром. Между прочим, в древности его имя тоже было прославлено, и притчи про него ходили на Ближнем Востоке до Позднего Средневековья. И вот этот Акихар сделал Набуахиарибу своим помощником, а потом в качестве переводчиков они отправились в составе ассирийского посольства в Элам, где молодой ещё Набуахиариба познакомился с тогда ещё тоже совсем юной Шильках, будущей эламской царицей-матерью, и которая стала единственной любовью его жизни. Из-за неё Набуахиариба даже решил задержаться на несколько лет в Эламе, но эта знатная эламитка оказалась слишком ветреной и любвеобильной, и вскоре юный ассирийский зануда ей изрядно наскучил. А когда она вышла замуж за эламского царя, опечаленный Набуахиариба вернулся на родину.
 Прежний покровитель юноши не забыл его и пристроил Набуахиарибу на должность библиотекаря. Как раз к тому времени столицу Ассирии было решено перенести из Кальхи в Ниневию, и там, на новом месте, задумывалось основать доселе невиданное книжное хранилище, в которое распорядились свезти все книги или их копии, какие на тот момент имелись в империи. В итоге в этой библиотеке были собраны свыше девяноста тысяч книг, но они были не только собраны, а благодаря Набуахиарибе и его помощникам их систематизировали по отраслям знаний, по годам и авторам, а также на них завели настоящие библиотечные каталоги, чего никогда прежде не делалось.
Так Ниневийская царская библиотека стала не только самой большой в тогдашнем мире, но и самой образцовой.
***
 Набуахиариба превзошёл всех своих предшественников и, в том числе, и своего учителя. Он вообще далеко опередил своё время и обладал широчайшим кругозором. Этот муж был настоящим энциклопедистом, и его интересовали разнообразные отрасли знаний. Поначалу больше всего его привлекали история, математика, механика, астрономия и отчасти архитектура, но затем в круг его интересов вошли медицина, анатомия, ботаника и ряд других дисциплин, связанных с естествознанием. Следует ещё отметить, что в зрелые годы он увлёкся вопросами мироздания и, в частности, его заинтересовал вопрос, как же возникла вселенная, и, по всей видимости, путём долгих размышлений он пришёл к таким выводам, благодаря которым стал едва ли не самым первым в истории человечества атеистом. На это указывают косвенные данные. Но учёный по понятным причинам свои убеждения тщательно скрывал, потому что только за одно подозрение, что кто-то может не верить в существование божественного промысла, можно было за просто в те годы быть приговорённым к смерти.
 Набуахиариба на сороковом году жизни предложил отцу Ашшурбанапала, Великому царю Асархаддону, преобразовать обычную школу писцов в маленьком провинциальном Шадипадуме в совершенно новое для того времени учебное заведение, где бы читали лекции лучшие учёные. Вскоре эта школа, названная Счётной, начала готовить не только чиновников начального звена, а стала привлекать пытливых и любознательных юношей со всех уголков Ассирии и даже уроженцев из других государств. В ней иногда читал лекции и сам Набуахиариба, регулярно посещавший её. Он всю жизнь опекал эту школу, и только благодаря ему она превратилась в прообраз нынешних университетов. В ней учились одновременно до трёх тысяч юношей. И наивысшего расцвета Счётная школа в Шадипадуме достигла именно при жизни этого учёного.
 А когда сыновьям Асархаддона исполнилось одному десять (Ашшурбанапалу), а другому — двенадцать (Шамаш-шум-укину) лет, то их отец, повелитель Ассирийской империи, сделал Набуахиарибу их наставником. Но если младший сын Асархаддона радовал своего наставника прилежанием и пытливым умом, то старший, Шамаш, учился из рук вон плохо и предпочитал учебникам и нудным лекциям охоту и прочие развлечения. В итоге Ашшурбанапал стал любимцем учёного, а Шамаш вскоре и вовсе забросил занятия. И это в итоге ему вышло боком. Через несколько лет, когда назрел вопрос, кому стать наследником трона, младшего сына поддержала могущественная царица-мать Накия-старшая, часть ассирийских вельмож, многие генералы ассирийской армии, включая и её главнокомандующего, туртана Набушарусура. Следует сказать, что не последнюю роль в этом выборе сыграл и наставник, ведь при Ниневийском дворе к тому времени он уже пользовался огромным авторитетом.
***
 По восшествии на трон Ашшурбанапал не забыл наставника и сделал его, по сути, своим советником. Набуахиариба был обласкан властью, хотя и не стремился к этому, он не был карьеристом. Однако новый повелитель Ассирийской империи прислушивался ко всем рекомендациям великого учёного. Ему был выделен в укромном уголке Закрытого города (на территории Северного дворца) богатый трёхэтажный дом, и поблизости от него было выстроено новое просторное здание царской библиотеки (её развалины найдены современными археологами). В этой библиотеке были не только просторные хранилища для десятков тысяч глиняных книг и папирусных свитков, но здесь же были устроены читальные комнаты и лекционные залы. Ничего подобного больше нигде не было!
 Великий учёный ни в чём не имел отказа, и, хотя по своей натуре он был скромен и непривередлив, однако Ашшурбанапал распорядился выделить ему из казны щедрое содержание, которое, впрочем, учёный по большей части тратил не на себя, а помогал своим последователям и многочисленным ученикам, а ещё он постоянно пересылал значительные средства на содержание своего любимого детища в Шадипадуме.
 Учёный, пока ему позволяло здоровье, регулярно читал лекции в царской библиотеке, и их прослушивал даже сам Ашшурбанапал, для которого в этой библиотеке была устроена потаённая комната. Великий царь мог, не привлекая к себе внимания, находиться в этой скрытой комнате и слушать своего наставника. А на лекции этого учёного, между прочим, стремились попасть очень многие, и даже утверждалось, что нередки были случаи, когда, переодевшись в мужское платье, на них проникали и любознательные женщины.
***
 Набуахиариба прожил долгую жизнь, и он никогда не забывал о ветреной Шильках, хотя этого не скажешь об эламской царице-матери. Однако, когда прошли годы и она уже стала вдовой, а потом, после лихо закрученной интриги ей удалось возвести на трон в Сузах старшего сына, она вдруг вспомнила о давнем друге. Но вспомнила она о нём не по причине того, что в ней проснулись прежние нежные чувства к нему, а ей потребовалась от Набуахиарибы услуга.
К тому моменту, спасаясь от преследования злобной Закиры, ставшей супругой наследника мидийского трона, юная подружка принца, Аматтея, вынуждено покинула под покровом ночи Экбатаны и прибыла в Сузы, и там её приняла царица-мать.
Шильках с первого взгляда понравилась беглянка. Царица-мать поразилась их сходству с лидийкой. И действительно, Аматтея очень походила на молодую Шильках, только у последней волосы были не рыжие, и глаза не зелёные, а карие. Вскоре они сблизились и стали подружками.
Шильках покорила чистота и искренность лидийки, ну а через некоторое время в беглянке раскрылся талант поэтессы, причём весьма даровитой (ведь не зря же до появления гречанки Сапфо Аматтею стали почитать, как самую выдающуюся женщину-поэтессу, на стихи которой слагались популярные песни, исполнявшиеся от Финикии и до индийских царств, и слава о которой уже прогремела по всему Ближнему Востоку). И всё бы было замечательно, однако до эламской царицы-матери дошло известие, что из соседней Мидии в Сузы ко двору царя Теумана прибыли подозрительные люди. Они были посланы Закирой, которая посулила эламскому царю, старшему сыну Шильках, семь талантов золота лишь за то, чтобы тот устранил лидийку.
Закира по-прежнему дико ревновала мужа к его бывшей подружке.
 Зная необузданный норов сыночка и его жадность, Шильках не на шутку встревожилась за подругу и тут как раз она вспомнила про свою первую любовь… Она обратилась к знаменитому ассирийскому учёному, чтобы тот приютил Аматтею у себя. Находясь в Ассирии, да ещё на территории Северного дворца, Аматтея стала бы недосягаемой для злобной ревнивицы.
 Набуахиариба был рад, что о нём наконец-то вспомнила Шильках, и он, конечно же, не отказал ей в просьбе. И вскоре в его просторном доме поселилась лидийка. Она приглянулась учёному, тем более Набуахиариба тоже нашёл в ней немалое сходство со своей бывшей любовницей, которую он по-прежнему безмерно обожал. А вскоре не имевший своих детей учёный стал воспринимать лидийку как дочь. Она обрела не только новый дом, но и достаток и покой.
 Но тут вскоре возникли сложности — на беглянку обратил внимание Ашшурбанапал, по-прежнему часто наведывавшийся в гости к наставнику. Рано или поздно, но это должно было случиться: могущественный повелитель Ассирийской империи ближе познакомился с девушкой, поселившейся у его учителя. Вначале он только общался с ней, они обсуждали её творчество, и лидийка зачастую читала своему новому могущественному покровителю стихи. Читал Ашшурбанапал и ей свои некоторые произведения, правда только в отрывках. И их они тоже обсуждали. Поначалу ему понравились только стихи его новой знакомой, но вот настал момент, когда он на неё взглянул и как на женшину. Да и Аматтеи показалось, что мидийский принц стал уже её прошлым, и что она обрела новую любовь. Как личность творческая Аматтея просто не могла существовать без любви! И она решила, что готова отдаться новому чувству. Она действительно влюбилась. На этот раз её сердце было отдано самому могущественному правителю того времени.
 Казалось бы, что уже не долог час, когда она переселится из дома учёного в царский гарем, но не в качестве очередной наложницы ассирийского владыки, а на правах его супруги. Однако тут во все эти расклады вмешалась Накия.
К сближению своего внука и лидийки она отнеслась крайне негативно. И всё потому, что этому воспротивилась её племянница, которая являлась главной супругой Ашшурбанапала, и у которой от Великого царя родились два сына, считавшиеся официальными наследниками.
 Накия-старшая не зря была самой коварной интриганкой при дворе. С помощью одной из служанок ей удалось внести разлад в отношения Ашшурбанапала и лидийки. Накия-старшая подстроила так, что её чрезвычайно раскованная и смазливая служанка, к тому времени являвшаяся одновременно любовницей как самой Накии, так и её внука, на глазах лидийки довела до скотского состояния Великого царя и тот Аматтеи после этого стал противен. Лидийка трижды отказывала повелителю империи, когда он предлагал ей выйти за него замуж, и это вызвало со стороны Ашшурбанапала крайнее раздражение, так как имея статус Великого царя он никого из женщин прежде не упрашивал. Впрочем, от неудач в сердечных делах его отвлекла военная кампания, когда пришлось выступать против эламского наглеца. А уже после битвы при Тулизе, после того, как Ашшурбанапал на поле брани казнил Теумана, обезглавив его самого и двух его сыновей, и вернулся из похода, то он узнал, что Аматтеи и след простыл.
 Лидийка сбежала.
И никто не знал куда.
А несостоявшаяся жена Великого царя сбежала на Юг Месопотамии, в халдейское Приморье. И там она нашла приют у своего нового возлюбленного.
***
 Где скрывалась Аматтея, не знал даже Набуахиариба. А он к тому времени сильно сдал. Его здоровье подкосили не только болезни и возраст, но и переживания. Известие об убийстве Шильках её собственным сыном, необузданным Теуманом, сильно отразилось на великом учёном. Ну а вторым ударом для него стало бегство Аматтеи. Вернувшийся в Ниневию Великий царь велел во что бы то ни стало разыскать беглянку. И ищейки Ишмидагана сбились с ног в поисках её, но это пока ни к чему не привело. И вот однажды поздним вечером старый слуга учёного сообщил Набуахиарибе:
— Господин, к тебе просится какая-то женщина.
— Чего она хочет?
— Поговорить с тобой.
 Набуахиариба уже с трудом поднимался с постели, но на этот раз он велел одеть его и опираясь на трость учёный вышел в зал, где его уже ждали. Посетительницей оказалась маннейская принцесса, лучшая подруга беглянки. Она помогла слуге усадить ослабевшего учёного в его любимое кресло.
Он пытливо взглянул на принцессу:
— Ты мне хочешь что-то передать от своей подруги?
 Маннейская принцесса кивнула головой.
— Я тебя слушаю…
— Она просила сообщить, что у неё всё хорошо и за неё не стоит волноваться!
— Аматтея мне как дочь!
— Я это знаю.
— А где она сейчас находится?
— Вот об этом даже я, лучшая её подруга, ничего не могу сказать. Пока что ей опасно раскрывать то место, где она прячется, и его никто не знает.
— Ну всё равно, благодарю тебя за хорошую весточку, — произнёс учёный и тут же он зашёлся в иступлённом кашле.
***
 Набуахиариба уже целый месяц не вставал с постели и был совсем плох. Узнав об этом, в один из вечеров к нему приехал сам Великий царь. Ашшурбанапал поднялся на второй этаж и прошёл в спальню учёного мужа. Царь поразился увиденному — жизнь едва теплилась в теле наставника. Черты лица у Набуахиарибы заострились, сам он до крайности исхудал, и все морщины у него на лбу и у крыльев орлиного носа проступили жёстче.
— Я распоряжусь, чтобы тебя осмотрели лучшие врачи! — произнёс Ашшурбанапал. — Это моё упущение, что я несколько недель к тебе не наведывался.
— Не стоит присылать врачей, государь, — откликнулся учёный. — Просто пришло моё время, и мне никто из врачей не поможет…И жрецов не присылай. Я э-э-этим… этим… я им совсем не верю.
 К горлу Ашшурбанапала подступил комок. Сколько он себя помнил, с ним всегда рядом находился наставник. Ашшурбанапал настолько уважал его, что считал Набуахиарибу едва ли не вторым отцом. Трёх человек почитал в своей жизни Ашшурбанапал — своего биологичкского отца Асархаддона, царицу-мать Накию-старшую и наставника Набуахиарибу. Асархаддон уже ушёл в царство теней, и вот теперь туда же засобирался отправиться и учитель…
— Что я для тебя могу сделать? — спросил наставника Великий царь.
— Мне ничего не надо, государь, только… — учёный вновь зашёлся в иступлённом кашле, и когда немного совладал с ним, то продолжил. — Я сейчас выскажу последние свои пожелания. Государь, сохрани Ниневийскую библиотеку… Сохрани её, как светоч бесценных знаний для последующих поколений ассирийского народа.
— Можешь не переживать за неё!
— А ещё не дай захиреть моему детищу, Счётной школе в Шадипадуме. На неё сейчас жрецы могут спустить всех собак, а она не менее важна, чем Ниневийская библиотека. Эта школа сыграет исключительную роль в деле подъёма империи…
— Обещаю и о ней позаботиться!
— И последнее, государь. Я уже и раньше не раз советовал, что не следовало исполнять все статьи из завещания твоего отца, тебе нельзя было отдавать в управление сводному брату Вавилонию. Но ты ни меня, ни мудрой царицы-матери не послушался и этим… э-этим самым допустил серьёзнейшую ошибку. И за это вскоре придётся расплачиваться. Я в последний раз предостерегаю — ни в коем случае тебе нельзя доверять своему среднему брату. Государь, будь с ним крайне осторожен. Я чувствую, что Шамаш и его тесть… замыслили что-то нехорошее против тебя. Над Ассирией сгущаются тучи. Я предвижу очень тяжёлое время для всей Ассирии и лично для тебя…
 Через два дня великого учёного не стало.
Он ушёл в мир иной.
Ушёл самый первый настоящий учёный.
И его похоронили с величайшими почестями.

Глава одиннадцатая

 В Северном дворце у Ашшурбанапала имелся зверинец, где содержались тигры, львы, и даже несколько бурых медведей, но отдельно от всех этих зверей на особых правах содержалась Лилит. Это была любимица Ашшурбанапала. И недавно она принесла котят.
 Великий царь пришёл её попроведывать и посмотреть на приплод. Для этой чёрной пантеры во дворце был выделен обширный вольер, где имелось всё: и небольшой бассейн, облицованный плиткой, и специально посаженные деревья, по которым она могла лазить, и даже был устроен целый домик для неё, и возле него вкопана в землю изящная когтедралка.
 Шесть комочков сейчас примостились рядом с матерью и, ещё слепые, тыкались тупыми мордочками в её живот, а она совершенно умиротворённая лежала и благодушно помахивала хвостом. Ашшурбанапал склонился над своей любимицей и потрепал её за холку. Она зажмурила глаза и чисто по-кошачьи довольно замурлыкала.
 Лилит не исполнилось и трёх месяцев, когда она лишилась матери. В предгорьях Загроского хребта её подобрали охотники и ещё маленьким котёнком принесли во дворец. Ашшурбанапалу она очень понравилась, и он этот трогательный комочек выходил. Он её лично поил молоком и потом кормил с рук, и после этого чёрная пантера ни на шаг от него не отходила. Она, по сути, стала ручной, и с ней, как с охранницей, Ашшурбанапалу было спокойнее.
 Ашшурбанапал взял одного малыша на руки и погладил ему животик. Малыш засопел, а потом испуганно запищал. Лилит приподняла голову, облизала мордочку своего детёныша, и он сразу же успокоился.
 Ашшурбанапал вернул котёнка на место.
— Государь, — раздался за спиной Великого царя голос Азимилька, — тебя хочет видеть царица-мать!
— Я сейчас буду, — ответил секретарю Ашшурбанапал и, ещё раз погладив любимицу и потискав её котят, он направился в свои покои.
***
 Царица-мать встала как никогда поздно. А всё потому, что она совсем мало спала. У неё в этот раз была бурная ночь. Ей долго не давал уснуть её новый фаворит, её молодой друг, которого она неделю назад приобрела. Она присмотрела его на рынке рабов, располагавшемся у Арбельских ворот. Юноша этот ей сразу же приглянулся. Это был восемнадцатилетний грек с острова Саламин. У него были золотые и как у девушки длинные кудри и идеальная фигура, и, что особенно привлекло внимание царицы-матери, у этого юноши оказались голубые глаза. А против таких глаз Накия никак не могла устоять. Она сразу же отдала за него двадцать пять сиклей серебра, не торгуясь.
 Финикийский купец, продававший этого юношу, заявил, что товар у него очень качественный, и что этот раб с Саламина не только молод и вынослив, но ещё и послушен. И, самое главное, он искусный ремесленник. Он умеет высекать из камня людей, которые кажутся живыми. Однако Накии нужны были не его руки и не его навыки скульптора, а кое-что другое…
 Язык не поворачивался назвать Накию-старшую старухой. Ей перевалило за шестьдесят пять, но она до сих пор не угомонилась. Несмотря на то, что у неё была наполненная опасностями молодость, она по-прежнему следила за собой, была в соку и все утверждали, что она превосходно сохранилась. И действительно, выглядела она потрясающе. Особенно если вспомнить сколько ей стукнуло лет. Накия была всё ещё женщиной-вамп, женщиной, не потерявшей своей привлекательности и даже сохранившей почти идеальную фигуру. И тут дело было не только в её особом образе жизни и в тех условиях, которые предоставлялись ей статусом царицы-матери, немалое значение имела и природа, которая её наделила стойкостью ко всевозможным лишениям. Как я уже говорил, у Накии-старшей до сих пор были любовники, которых она постоянно меняла. Для разнообразия и для разгонки крови она иногда предавалась плотским утехам и с несколькими приближёнными к ней юными служанками, самой старшей из которых являлась филистимлянка. Та самая танцовщица Лурина, с помощью которой она вбила клин в отношения лидийки и Великого царя. Но о развлечениях Накии при дворе никто вслух не смел говорить, так как царицу-мать все просто панически боялись. Она была не только властной и волевой, но ещё и злопамятной, и ни один её недоброжелатель не смог избежать наказания, а многие из них и вовсе поплатились головой.
 Я уже рассказывал, что Синаххерибу было за сорок, когда семнадцатилетняя Накия и её двенадцатилетняя младшая сестра достались в качестве военных трофеев ассирийскому царю, осадившему один из сирийских городов. Отец Накии, опасаясь за свою жизнь, выдал грозному владыке дочерей в его гарем.
 Какое-то время Накия находилась в гареме Синаххериба на правах наложницы, но это продлилось не долго, и вскоре она заняла в нём уже особое положение, и когда ей исполнилось двадцать три года и у неё родились от Синаххериба несколько детей, она стала супругой Великого царя. Однако у неистового Синаххериба имелось восемь законных жён, и одна из них получила статус старшей. И вот эта старшая супруга ассирийского владыки сразу же невзлюбила слишком прыткую бывшую наложницу. Она любым способом пыталась уничтожить соперницу, дело доходило до ядов, и даже несколько раз ею подсылались к Накии наёмные убийцы. В итоге, чтобы спасти и себя, и своих детей, новоиспечённая молодая супруга упросила Синаххериба отправить её на какое-то время подальше от столицы. Накия надеялась, что уж там-то, вдали от царского двора, злобная соперница её не сумеет достать.
***
 Синаххериба за глаза по праву называли «неистовым» или даже «бесноватым» — у него был взрывной темперамент, и в гневе он мог казнить даже любого из своих приближённых. Зная это, его все боялись, но вот Накия нашла подход к мужу и научилась его поведением управлять. Постепенно она приобрела настолько большую власть над ним, что он сделал наследником не своих сыновей от старшей супруги, а сына Накии, за что и поплатился вскоре жизнью. Старшие сыновья Синаххериба составили против него заговор и убили отца в Кальхе, когда ассирийский владыка приносил жертву богу успешной войны в храме перед своим очередным походом. И только быстрые и выверенные действия Накии, не потерявшей самообладания, и её прямо-таки неистощимая энергия позволили её сыну взойти на трон и покарать сводных братьев, запятнавших себя отцеубийством.
 Асархаддон, особенно на первых порах правления, прислушивался ко всем советам матери и слушался её во всём, и когда настала пора выбирать наследника, мнение Накии-старшей стало решающим, хотя поначалу Асархаддон думал передать бразды правления старшему из сыновей, а после его смерти среднему (то есть Шамашу). Однако царица-мать настояла, чтобы наследником объявили не Шамаш-шум-укина, а самого младшего её внука Ашшурбанапала. И когда сын Накии внезапно умер от сердечного приступа, находясь в походном лагере на севере Сирии, Накия вновь развернула кипучую деятельность и буквально принудила всех присягнуть её младшему внуку. Так что и при правлении Ашшурбанапала её влияние не уменьшилось, а в чём-то даже, может быть, и возросло ещё больше.
На протяжении уже без малого тридцати лет эта женщина-вамп во многом определяла всю политику Ассирийской империи, в ту эпоху сильнейшей державы, и её по праву считали самой влиятельной женщиной своего времени.
 И её по справедливости называли «второй Шаммурамат».
***
 Накия-старшая сидела в кресле и, дожидаясь внука, потягивала из бокала вино. Скрипнула дверь и появился секретарь Ашшурбанапала, долговязый и нескладный Азимильк. Зная, что могущественная царица-мать испытывала к нему определённую неприязнь за его уж какую-то чрезмерную педантичность и проявлявшуюся иногда навязчивость, он старался вести себя по отношению к ней предельно подобострастно и он страшно её боялся.
— Ну и где внук? Долго мне его ждать?– обратилась к секретарю Ашшурбанапала царица-мать, не поворачивая головы, и при этом губы у неё скривились.
— Госпожа, государь сейчас подойдёт. Я его с трудом нашёл.
— А где он был?
— Оказывается он не во дворце находился. Он был в вольере Лилит. Великий царь проведывал свою любимицу — она на днях родила шестерых котят.
 Накия-старшая фыркнула, но ничего не сказала. Она терпеть не могла любимицу Ашшурбанапала, особенно после того, как однажды, когда Накия-старшая начала на повышенных тонах отчитывать внука, эта пантера набросилась на неё и чуть не разорвала царицу-мать. Тогда Ашшурбанапалу пришлось приложить немало усилий, чтобы сохранить жизнь Лилит, так как напуганная царица-мать потребовала её умертвить или же выдворить из дворца.
 Но вот появился и Великий царь.
— Что-то случилось? — спросил Накию-старшую Ашшурбанапал, удивлённый её появлением в его покоях в этот час.
— А тебе не доложили? — и Накия-старшая раздражённо посмотрела на Азимилька.
 Секретарь Ашшурбанапала побледнел и стушевался, и, запинаясь, произнёс:
— И-и…извини меня, государь, мне это только что сообщили. Из Вавилона прибыла большая д-делегация.
 Накия-старшая махнула рукой:
— А-а-а, иди, недотёпа, я уж сама всё теперь расскажу!
 Азимильк на дрожащих ногах удалился.
А царица-мать продолжила:
— И для чего у тебя этот дурень? Какой от него толк?
Ашшурбанапал промолчал.
Царица-мать продолжила:
— Ну, тогда уж меня лучше послушай.
— Я тебя слушаю…
— Через четыре дня у тебя будет очередной день твоего рождения, и из Вавилона по этому поводу прибыли свыше ста пятидесяти человек с богатыми подарками от твоего братца и знатных вавилонян.
— Ну вот видишь, — откликнулся на это сообщение Великий царь, — на Шамаша постоянно наговаривают его недоброжелатели. Даже Главный глашатай Ишмидаган считает, что ничего подозрительного не происходит. Сколько лет находится в Вавилоне Шамаш, и столько же лет мне шепчут с разных сторон, что не стоит ему доверять. Доносы на него поступают регулярно, и мне, и Ишмидагану, и мы замучились их все читать. Ну и почему нас это утомило? Да потому, что мы только из-за этих доносов теряем время! Там пишется одно и то же! И ни разу то, что в этих доносах писалось, не нашло своего полного или даже частичного подтверждения! Ни разу! И ещё раз я повторюсь. Ни одного раза у меня не было повода предъявлять брату каких-либо серьёзных претензий! Только какие-то были догадки, предположения… Дань от него высылается, в полном объёме и вовремя, ещё не было задержек, по всем важным вопросам он ко мне обращается за разрешением и во всём со мной советуется. Ну и что я должен ему после этого предъявить? На каком основании я буду Шамаша в чём-то подозревать и тем более отстранять от власти? Надоели мне наветы на него! На-до-ели-и!
 Царица-мать явно не разделяла благодушного настроения Ашшурбанапала. Она хотела что-то сказать в ответ, но на пороге появился вновь Азимильк:
— Государь, вавилонская делегация просит её принять…
— Что, прямо сейчас?!
— Да! Они ждут. Что им сказать?
***
 Великий царь принял вавилонян в главном Тронном зале. Возглавлял их представительную делегацию Кандалану. Это был один из богатейших финансистов столицы Мира. У него отец был вавилонянином, а мать — ассирийкой, причём очень знатной, и он давно являлся негласным лидером так называемой «ассирийской партии» в Вавилоне, в которую входили многие вельможи, финансисты и крупные торговцы, активно поддерживавшие имперскую власть в своём городе.
 Вошедшие пали ниц перед Великим царём. Ашшурбанапал сделал знак, что бы они поднялись и что он готов их выслушать.
 Первым заговорил Кандалану:
— Государь, твой брат, царь Вавилонии Шамаш-шум-укин и мы, его подданные, а также и твои, конечно же, поздравляем тебя с наступающим днём рождения! Пусть великие боги всегда будут к тебе добры и благосклонны! И пусть и в дальнейшем под твоим мудрым управлением всё Ассирийское государство, включая и Вавилонское царство, которое по-прежнему является его составной частью, продолжает благоденствовать!
 И Кандалану, и его сопровождавшие вавилоняне ещё очень долго восхваляли Ашшурбанапала и произносили различные пожелания его персоне. Наконец Великому царю надоело выслушивать потоки патоки, лившейся из уст представителей прибывшей из столицы Мира делегации, и он резко, но доброжелательно оборвал вавилонян:
— Я вами доволен, мои верные подданные!
 Вавилоняне после этого вновь начали кланяться в ноги Ашшурбанапалу.
 По придворному этикету дары, которые привезла с собой делегация, Великому царю должны были преподноситься во время торжественного пира, а сейчас вавилонские подданные поднесли к подножию трона Ашшурбанапала лишь шкатулку. Но какую! Она была из серебра, довольно-таки внушительная, и доверху её заполняли драгоценные камни, каждый из которых тянул на состояние.
 Когда вавилоняне удалились, а за ними и Азимильк, записывавший всё, что говорилось на аудиенции, Ашшурбанапал повернулся в сторону Накии-старшей:
— Ну и что по этому поводу ты теперь скажешь? Ведь вавилоняне по-прежнему преданы мне! Что бы кто ни говорил, а жители этого великого города, как и прежде, любят меня и почитают мою власть! Разве я не прав?
 Накия-старшая отмолчалась.
Она не хотела спорить, но по ней было видно, что мнение внука она по меньшей мере не полностью разделяет.
***
 Идею перед началом всеобщего восстания отправить в Ниневию всю про ассирийскую верхушку (условно назовём её «ассирийской партией») предложил Шамашу его тесть. Этим самым в наиболее ответственный и сложный период из Вавилона удалялись влиятельные сторонники Великого царя и «ассирийская партия» в столице Мира в результате этого обезглавливалась. А значит, с её остальными сторонниками было уже гораздо легче совладать. Эта идея показалась Шамашу превосходной, и он её сразу же с энтузиазмом поддержал.
 Начать всеобщее восстание намечалось в канун дня рождения Ашшурбанапала. К восстанию, по сути, уже всё было подготовлено. В Вавилоне находилось только три тысячи ассирийских воинов, всецело преданных Великому царю, а вот весь гарнизон огромного, почти миллионного города состоял из двух корпусов, и ещё два находились в его окрестностях. Всего Шамаш мог рассчитывать на шестьдесят тысяч более-менее обученных и достаточно неплохо вооружённых воинов, ну и его опорой могли стать стражники, которых набиралось до одного корпуса.
 К восстанию должны были присоединиться сразу же и несколько крупных городов. Тут Шамаш и его тесть прежде всего рассчитывали на Борсиппу, Сиппар и Куту. В каждом из этих городов было по сто тысяч жителей, и они могли выставить пусть и не организованное, но довольно-таки многочисленное ополчение. Ну а в Вавилоне вообще при желании можно было набрать из ополченцев по меньшей мере с десяток корпусов.
И на это Шамаш тоже рассчитывал.
***
 Шамаша было не узнать, он за последние дни сильно изменился. Теперь он каждый день навещал старшую жену, вавилонянку Эушмиш и детей, практически перестал пить и позабыл про всех своих юных и развязных наложниц-одалисок.
В этот раз он заявился на половину супруги ранним утром и был явно взволнован.
 Эушмиш как раз отчитывала младших сыновей за какую-то проказу с их стороны, когда появился Шамаш. Мальчишки видно подрались на деревянных мечах и понаставили друг другу синяки. Эушмиш тут же отпустила понурых сынишек и тревожно посмотрела на мужа:
— Что-то случилось?– спросила она.
 Шамаш ничего не сказал, а отвёл жену в дальний угол и только там произнёс:
— Да! Через два дня всё начнётся. С сегодняшнего дня не покидай с детьми стены этого дворца. В нём я могу вам обеспечить надёжную охрану, и, пока вы будете находиться в Летнем дворце, я за вас буду спокоен.
 Эушмиш уже всё знала и поэтому поводу сильно переживала. Она не раз пыталась отговорить мужа, как ей казалось, от безумной затеи и сейчас вновь обратилась к нему:
— Дорогой, может, не стоит выступать против Ашшурбанапала? Ну разве брат тебе что-то плохое сделал? Он же тебе многое дал… И многое позволяет…
— Уже ничего не отменить! И я не хочу вечно находиться в приниженном положении! Я, как и Ашшурбанапал, тоже сын Асархаддона, да, к тому же, и старше по возрасту везунчика и любимчика Накии, и я тоже рождён царствовать, а не пресмыкаться! Как ты этого не поймёшь?!
 Появился отец Эушмиш, Набу-ката-цабат. По визирю было видно, что он тоже сейчас был крайне взволнован.
— Как себя чувствуешь, доча? — спросил он Эушмиш.
 Она уже ждала девятого ребёнка и находилась на четвёртом месяце беременности.
— Пока более-менее, отец, боги заботятся обо мне!– сухо ответила отцу Эушмиш. Она вовсём винила отца, так как считала его зачинщиком назревавшей в Вавилонии смуты.
— Береги себя и ребёнка,– Набу-ката-цабат погладил по плечу дочь.
 Затем визирь увёл Шамаша в другую комнату и там они закрылись.
— Ну, что же, зятёк, у нас с тобой всё уже готово!– по привычке почти шёпотом заговорил визирь.– Сколько лет мы с тобой собирались разжечь это восстание и теперь отступать уже поздно! Всем нашим сторонникам выданы жёлтые повязки, чтобы следующей ночью они могли распознать своих. Завтра к вечеру мы пометим дома всех проассирийски настроенных горожан, и ночью наши люди навестят их дома. Ну а сегодня и завтра давай-ка с тобой отправимся в Эсагилу и начнём в этом храме приносить самые щедрые жертвоприношения Мардуку и прочим великим богам, чтобы они были на нашей стороне и нам во всём помогали! И будем возносить великим богам свои молитвы… Станем им молиться усердно и ежечасно!
 Бледный Шамаш молча кивнул головой.

Глава двенадцатая

 За несколько дней до праздника в Ниневию начали съезжаться делегации из разных провинций, чтобы преподнести дары и поздравить Великого царя. Помимо вавилонян уже появились харранцы, арбельцы, нисибинцы, гузанцы, очень представительные делегации прибыли из Кальхи и Ашшура, из Ура и Расаппы, из сирийских городов, из Каркемиша и многих других мест. Все гостиницы и постоялые дворы в столице и её окрестностях были забиты приезжими, а они всё продолжали подьезжать.
 В храмах по всей империи приносились обильные жертвы и возносились молитвы к великим богам, чтобы с их стороны было ниспослано благословение имениннику.
 Главная улица Ниневии — Царский проспект — украсилась тканными коврами и гирляндами из цветов, и горожане с радостным предвкушением ожидали, когда же выставят для них в общественных местах столы с угощениями. Для жителей столицы это был самый любимый праздник после Нового года, и они его всегда с нетерпением ждали. А Великий царь уже неделю принимал в Тронном зале делегации.
 На шестой день он утомился и решил сделать перерыв. Ашшурбанапал отправился на женскую половину дворца и посетил покои старшей супруги. Там Ашшур-шаррат и два сына-наследника встретили его почтительно и всей семьёй они уселись за стол.
 Лишь несколько раз в неделю Ашшурбанапал обедал со своими. Сейчас он никуда не спешил. Он поинтересовался успехами сыновей в учёбе, особенно его порадовали успехи старшего сына, Ашшур-этель-илани, затем он обсудил с женой детали предстоящего торжества и после вернулся в свои апартаменты, чтобы ознакомиться с поступившими письмами и прошениями.
 Перед обитыми бронзой дверями царских апартаментов уже толпились придворные и военачальники, которые, увидев приближавшегося Ашшурбанапала, низко перед ним склонились. Гвардейцы отдали честь, ударив мечами о бронзовые щиты, и открыли двери. Великий царь молча кивнул всем головой, а затем рукой показал, чтобы за ним проследовали, прежде всего, Азимильк и Главный глашатай.
— Ну что у нас там? — усевшись в кресло, обратился к Главному глашатаю Ашшурбанапал.
— Государь, прежде всего, хочу сказать о том, что происходит на нашей западной границе…
— Там что-то изменилось? Есть что-то новое?
— Хочу сказать кое-что об осаждённом египтянами Ашдоде. Гарнизон его держится стойко, и уже почти полгода. Армия Псамметиха застряла у этой неприступной крепости, — ответил царю Ишмидаган.
— И сколько ещё будет топтаться фараон со своей армией у Ашдода?
— Пока не падёт эта крепость. Оставлять её за своей спиной Псамметих не решится. Твой дед, государь, не пожалел средств на её укрепление, и сейчас это едва ли не сильнейшая крепость во всей империи, да, пожалуй, и во всей ойкумене. В ней находится внушительный гарнизон, с моря наши суда постоянно подвозят из Финикии в эту крепость воду, съестные припасы и оружие, и Ашдод может продержаться ещё очень долго.
— Ну а если Псамметих найдёт поддержку в Тире, Арваде или в помощь ему выступят иудеи?
— Это маловероятно.
— Почему?
— Последние восстания в Финикии были подавлены, и всех бунтовщиков мы примерно наказали, так что у возможных смутьянов охоту к неповиновению мы отбили надолго.
 Следует сказать, что египтяне так и не сумеют захватить Ашдод, и армия фараона Псамметиха простоит перед этой твердыней ещё не один год. Поначалу Ашшурбанапал очень переживал за западную границу, особенно его тревога усилилась, когда ему доложили, что Псамметих и Гиг в открытую заключили союз против Ассирии. И Египет, и Лидия после составления антиассирийского пакта начали готовиться к совместным военным действиям. Их коалиция выглядела внушительно, ведь население Египта равнялось одиннадцати миллионам, а Лидии — превышало три с половинной, оба царства были богатыми и могли сообща выставить армию, практически равноценную ассирийской. Однако Ашшурбанапал не собирался ждать одновременного нападения со стороны этих царств. Вначале ему удалось отвлечь лидийцев, когда он натравил против них Верховного вождя «черноколпачников», по сути, купив Лигдамиса и его воинов, как покупают какой-нибудь товар на рынке, ну а затем и второй противник на западе оказался в незавидном положении. Египтянам никак не удавалось разгрызть Ашдодский «орех». Он был для них как будто заговорённым!
— Ну а что происходит в Малой Азии? Что-то новое есть?– спросил Великий царь Ишмидагана.
— Киммерийцы добивают Лидийское царство, государь,– ответил Главный глашатай.– А ведь никто этого не ожидал от них! Ещё вчера Гиг не воспринимал всерьёз угрозу со стороны Лигдамиса, однако теперь лидиец прячется в цитадели Сард. Лигдамис поставил свой сапог на горло наглого лидийца!
— Он добъёт Гига?
— Вполне возможно, что ему это удастся…Ты, государь, очень мудро поступил, наняв киммерийцев.
 Ашшурбанапал на эту лесть никак не отреагировал.
 Выслушав Ишмидагана ещё по поводу выступления Мидии, которая напала на союзную империи Манну, но эта вылазка для мидийцев оказалась неудачной и маннейский царь Уалли, брат Амы, успешно отбился от них, и о странном поведении некоторых приграничных арабских племён, прекративших вдруг выплачивать дань, Ашшурбанапал в заключение спросил глашатая:
— Ну а что-то прояснилось насчёт лидийки?
— Государь, ничего не могу сказать,– Ишмидаган от этого вопроса напрягся и тут же опустил глаза.
 Ашшурбанапал понял, что и сегодня Главному глашатаю нечего сказать. Великий царь недовольно нахмурился:
— Моё терпение иссякает, Ишмидаган! Даю тебе ещё две недели, и чтобы твои ищейки её нашли! Две недели! Не больше! Ты понял?
— Слушаюсь, государь!
 Главный глашатай осознал, что если в ближайшие дни не удастся напасть на след Аматтеи, то не сносить ему тогда головы.
***
 После Главного глашатая наступил черёд Азимилька. Секретарь подал Ашшурбанапалу с десяток табличек и произнёс:
— Государь, я отобрал самое важное, что поступило за вчерашний день. Это из Ашшура, Кальхи и Нисибины. И одно донесение из Расаппы. Его обязательно следует прочесть. Потому что это дело не терпит отлагательств, ну а менее важное можно оставить на потом и просмотреть после праздника.
— Хорошо, так и сделаю.
 Ашшурбанапал просмотрел половину из поданной ему корреспонденции, по двум табличкам надиктовал секретарю распоряжения и затем произнёс:
— А-а, пожалуй, хватит, больше ничего не буду рассматривать сегодня. Продолжим работу завтра!
 Азимильк подобрал таблички, поклонился и вышел.
 И уже после него появился главнокомандующий. Он ещё с начала недели добивался приёма у Великого царя. Ашшурбанапал почувствовал, что у туртана к нему назревал необычный разговор. Так оно и вышло.
Туртан выглядел уставшим и нездоровым, и под его глазами проступили заметные мешки.
— Государь, — начал Набушарусур, — у тебя нет ко мне претензий?
— Нет. А что-то случилось?– удивился такому вопросу Ашшурбанапал.
 Туртан приложил руку к груди:
— Взгляни на меня!
 Ашшурбанапал ещё не понял, к чему клонит туртан. Тот же упрямо продолжил:
— И кого ты видишь?
— Вижу верного воина. Настоящего! Моего главнокомандующего! Моего учителя и наставника!
— Нет, государь! Перед тобой уже не воин.
— Ну а кто же тогда?
— Ста-а-арик!
— Зачем ты на себя наговариваешь, туртан? — не согласился с Набушарусуром Ашшурбанапал.
 Однако туртан продолжал гнуть свою линию:
— Государь, мне через месяц исполнится семьдесят четыре года. И хотя, как ты утверждаешь, я ещё более-менее справляюсь со своими обязанностями, и ты меня по-прежнему считаешь воином и главнокомандующим, но я пришёл к тебе с просьбой. Отпусти меня. Я хочу уйти на покой. Я устал.
 Ашшурбанапал не ожидал такого поворота в их разговоре. Отчего один из самых опытных военачальников империи вдруг запросился на покой? А ведь он и сейчас ни в чём не уступал молодым, ну а опыта туртану так вообще не занимать. Воинскую карьеру он начал ещё при Синаххерибе и в армии Набушарусур прослужил без малого пятьдесят семь лет. Он участвовал в тридцати с лишним битвах и получил свыше пятнадцати ранений. Он начинал с младших командиров и вот уже двадцать четыре года занимал высшую должность в ассирийской армии. В качестве туртана он провёл восемнадцать сражений и ни в одном из них не проиграл! Послужной список у Набушарусура был просто блестящим! Он сорок раз удостаивался различных наград, в том числе и самых высших!
 А Набушарусур тем временем продолжил:
— Я хочу уйти со службы и уехать в своё имение, государь. Я, наверное, заслужил отдых после стольких лет службы?
— Не спорю. Ты верой и правдой служил и моему деду, и моему отцу, и мне. Ты его заслужил.
 Имение Набушарусура находилось неподалёку от Ашшура, древней столицы Ассирии.
— Тебя в твоём имении кто-то ждёт? — полюбопытствовал Ашшурбанапал.
 Набушарусур от этого вопроса пришёл в смятение и только через некоторое время упавшим голосом ответил:
— У меня в имении живёт Шадуа…
— Это кто?
 Туртан признался Великому царю, что это его новая подруга, ставшая совсем недавно ему супругой. Ей едва исполнилось семнадцать. Это была новая любовь престарелого главнокомандующего, которую он встретил в Харране. Он её выкупил из рабства. Она была арамейкой. Туртан в ней души не чаял и, как мальчишка, был теперь в неё по уши влюблён.
— Допустим, я тебя отпущу, а кого ты мне посоветуешь поставить вместо себя?
 Набушарусур долго не отвечал на этот вопрос, и Ашшурбанапал, уже потеряв терпение, его повторил.
Наконец-то туртан очнулся и встряхнул головой:
— Прости, государь! Что-то я задумался.
— Ну и? Я слушаю!
— Я об этом уже думал. Я никого не стал бы на эту должность предлагать. По крайней мере, сейчас. Возложи обязанности главнокомандующего, государь, пока-что на себя. Ты справишься. Война с Эламом это показала.
 Этот ответ туртана удивил.
Ашшурбанапал повторил свой вопрос:
— Неужели во всей ассирийской армии никого не найдётся, кто бы мог стать главнокомандующим?
— Есть способные военачальники, государь, но они не многим младше меня. Кому-то под семьдесят, кто чуть помладше. Им тоже тяжело будет выносить походный образ жизни. Впрочем, есть, конечно же, и другие генералы. Могу назвать их.
— Назови!
— Это Мардук-апла-иддин, Бел-ибни, ну и мой племянник. После блестяще проведённой Маннейской кампании недавно ставший генералом. Ашшурадан. Но в этих случаях есть причины, которые не позволяют им занять высшую воинскую должность в армии. Мой племянник ещё слишком молод для этого, ну а Мардук-апла-иддин и Бел-ибни не коренные ассирийцы. Один из них вавилонянин, а другой — халдей. И оба они ничтожного происхождения. Ассирийские офицеры их выбором будут недовольны.
 Ашшурбанапал хмыкнул:
— Мардук-апла-иддин? Ты имеешь ввиду карлика-горбуна?
— Да, государь! Он хотя и физически ущербен, я не спорю, но у него светлая голова, и я его считаю на сегодня самым лучшим генералом в ассирийской армии! Он замечательный генерал!
И это говорил о карлике туртан! Что бы стало понятно всё, напомню…Именно туртан с жалким уродцем вечно препирался и в открытую показывал ему своё нерасположение. Что же изменилось?
— Я подумаю над твоими словами… — заключил Великий царь.
— Так ты меня отпустишь, государь?
— После праздника мы ещё вернёмся к этому разговору, — и Ашшурбанапал дал понять, что Набушарусур может идти.
 Туртан отдал честь и вышел.
***
 Если украшением Ассирийской империи считалась прекрасная Ниневия, то её сердцем являлся Северный дворец. Его Главный ( или иначе Большой) Тронный зал поражал своими размерами. Он был необъятен и в нём могли разместиться до тысячи двести человек. И сейчас этот зал до отказа заполнили гости, прибывшие в столицу, чтобы поздравить Великого царя с его очередным днём Рождения. Тут же находились послы из Урарту, Манны, скифского царства Ишкузы, от двух из четырёх эламских царств (после поражения Элама Ашшурбанапал намеренно раздробил его), а ещё прибыли посланцы от некоторых более мелких владетелей: от халдейских, арамейских и арабских княжеств. Ну и присутствовали, конечно же, придворные и губернаторы практически всех провинций. Только почему-то не прибыл собственной персоной средний брат Ашшурбанапала, но Великий царь не придал этому никакого значения.
 Главный Тронный зал и без того по описанию хронистов неслыханно роскошный в соответствии с торжественным моментом украсили и повсюду установили длинные столы. Ровно в час дня раздались фанфары, разнёсся гром труб, и после этого появился сам именинник.
Он вошёл в Главный Тронный зал вместе с царицей-матерью, сыновьями и супругой Ашшур-шаррат. Они заняли свои кресла, и все гости стали рассаживаться уже по своим местам, причём каждый из них был заранее предупреждён куда ему садиться. Музыка нескольких оркестров заиграла громче и в центре зала появились циркачи и юные, почти что полностью обнажённые гимнастки. В основном это были финикийки. Они намеренно выставляли свои прелести напоказ. Одеждой у некоторых из них являлись лишь только узкие набедренные повязки, а были и такие среди финикиек отчаянные девахи, у которых не было и этих жалких лоскутков. Но юные и гибкие гимнастки (кстати, самым младшим из них едва перевалило за тринадцать лет, а самым старшим не исполнилось и семнадцати) давно ничего не стеснялись. Они были совершенно бесстыдными. И их так воспитали.
С три десятка из них, особенно дерзкие, вскочили прямо на столы и стали расхаживать по ним. Некоторые из гостей, не сдерживаясь, хватали финикиек за ноги, ну а те в ответ только завлекающе смеялись, и ещё призывнее и бесстыднее вертели своими бёдрами и прочими филейными частями тела.
 Циркачи вовсю начали развлекать гостей.
Рабы вносили блюда и вина, а молоденькие и все как на подбор пригожие рабыни, то же, кстати, обнажённые, как и юные финикийки, раздавали присутствующим гостям цветы.
В зале стоял гул и иной раз он заглушал все оркестры.
 Но вот глашатаи объявили, что настало время преподнести Великому царю подарки. И церемония эта оказалась долгой, и растянулась на несколько часов.
***
 Даров было преподнесено как никогда много. И почти все они оказались очень дорогими. Но особенно отличились вавилоняне и Шамаш-шум-укин. Когда от него внесли подарки, то по всему Тронному залу раздался гул одобрения и неподдельного восхищения. Перед Великим царём стали ставиться сундуки, окованные серебром, и их начали открывать один за другим.
 В первом оказались слитки золота. Во втором были дорогая золотая и серебряная посуда. В третьем находились платья из дорогущего индийского виссона. В четвёртом, поменьше, горой лежали драгоценные камни, перстни и ожерелья. Даже Накия-старшая, казалась бы привыкшая ко всему и которую не могла поразить роскошь, в восхищении замерла, увидев какие же подарки преподнесли её внуку вавилоняне. Но вот два рослых раба внесли ещё один сундук. Третий раб подошёл к нему и открыл его. И затем он достал из последнего сундука…
В руках у раба засверкало в огнях лампионов лезвие меча.
Раб с низким поклоном положил этот меч к ногам Ашшурбанапала.
— Великий государь, — произнёс раб, не поднимая головы, — это не простой меч! Он особенный! Когда-то он принадлежал самому Саргону II, основателю правящей династии, и мой повелитель, царь Вавилонии Шамаш-шум-укин, посчитал, что он должен быть твоим!
 Раздались аплодисменты.
Ашшурбанапал вскочил с трона и подхватил меч и с восхищением стал его вертеть в руках и рассматривать, а затем произнёс:
— Передайте моему брату, что Шамаш мне смог угодить! И больше всего мне пришёлся по нраву меч нашего прадеда, великого Саргона!
 И кажется никто так и не понял в тот момент, что Шамаш-шум-укин подарил младшему брату меч их прадеда с умыслом…
А всё потому, что в этом подарке заключался зловещий намёк. Ведь именно подаренным Ашшурбанапалу мечом Саргон II когда-то убил законного повелителя Ассирийской империи и после этого узурпировал власть.
То есть, не малая часть ассирийцев по-прежнему считала, что это был меч не настоящего царя, а узурпатора.

Глава тринадцатая

 Ещё никто ничего толком не знал, а напряжённость на острове всё равно возрастала. Вечно спящий Дильмун теперь походил на проснувшийся и растревоженный улей. Почти каждый день невесть откуда-то появлялись кликуши, они распространяли разные слухи о предстоящих бедствиях, которые затронут всех, о том, что боги ослепили людей и насылают на многих из них безумие. Такими слухами полнился не только Дильмун, ещё больше их распространялось в Приморье и во всей остальной Южной Месопотамии.
 А вот Аматтею волновало другое. Она чувствовала, как внутри неё зарождалась новая жизнь. «Любопытно, кто же это будет? — размышляла лидийка. — Мальчик или девочка?» Аматтее хотелось бы дочь. Но она твёрдо для себя решила, что, кого ей подарят боги, тому, конечно же, будет и рада.
— Дорогой, — обратилась лидийка к Набуэлю, когда он вошёл в её покои, — а ты бы кого хотел?
— Мальчика.
— Ну а если твоя мечта исполнится, как мы его назовём?
— В честь моего отца.
— Но тогда дай слово, что если у нас будет дочь, то имя ей подберу уже я.
 Набуэль склонился над лидийкой, лежавшей на ложе, и нежно поцеловал её, давая понять, что он не возражает.
 Живот у Аматтеи округлился и стал заметен, и вскоре вообще нельзя будет скрыть её положение.
— Ну и что будем делать? — спросил любимую Набуэль и кивнул головой в сторону её округлившихся форм.
— Я уже думала об этом.
— И что скажешь?
 Красавчик осторожно провёл рукой по животу любимой и Аматтея поймала его руку и прижала посильнее к себе.
— Не бойся! Ты можешь даже немного надавить…Ты что-то чувствуешь?
— Сказать честно?
— Ну, конечно!
— Пока ничего.
— Поверь, он там. Наш с тобой сынишка…
— А может быть дочка?
— А может и она.
— Знаешь, но главное, чтобы боги были милостивы к нам и к нашему ребёнку! Ну и всё-таки, что нам делать?
— Я притворюсь, что заболела и перестану покидать эти покои. Договоримся с каким-нибудь надёжным врачом, и он подтвердит, что я якобы захворала. И здесь же этот врач примет у меня роды. Согласен?
— И ты будешь притворяться так несколько месяцев?
— Да, буду всё это время находиться здесь! Ну а что делать, другого выхода я не вижу.
 Набуэль подумал и вскоре ответил:
— Пожалуй, ты права. Придётся именно так и поступить.
 Набуэль ещё раз вздохнул. Ему было тяжело в этом признаваться, но тянуть уже было нельзя.
— Любовь моя, — произнёс Набуэль, — я понимаю, что в это время должен быть рядом с тобой, и ни на шаг не должен от тебя отходить, ведь ты же ждёшь нашего первенца, но обстоятельства…– князь тяжело вздохнул,– они меня вынуждают покинуть остров.
— Когда ты уезжаешь?
— «Баал» готова к отплытию. Завтра утром мы поднимаем паруса и выходим в открытое море.
— А когда вернёшься?
— Даже и не знаю. Я уезжаю надолго. Очень важные события назревают в Месопотамии. И я рад, что ты сейчас на Дильмуне. Это сегодня, наверное, самое безопасное место во всей империи. Потому-что оно самое удалённое от Ниневии.
— Ты хочешь сказать, что в Вавилонии и в сопредельных с нею землях вот-вот разгорится пожар восстания?
 Красавчик кивнул головой.
— Так ли оно неизбежно?
— Оно произойдёт… И это случится со дня на день.
— О, боги! — Аматтея встревожилась и, приподнявшись с ложа, присела. — Выходит, опять прольётся кровь?
Набуэль вновь вздохнул.
— Этого не предотвратить.
— Ну вот скажи мне, отчего люди так жаждут проливать кровь себе подобных? Почему они не радуются обычной мирной жизни? — переспросила лидийка у князя.
— Увы, но так, наверное, устроен человек, — только и смог ответить ей Набуэль.– И никому это не изменить.
 Он ещё раз поцеловал супругу и вышел из её покоев.
***
 Необходимо было без промедления возвращаться на материк. Перед отплытием Набуэль отдал ещё ряд распоряжений Намтару и уже на этот раз решил, что настала пора во всём открыться. В конце разговора он признался дяде, прежде всего в том, что их якобы родственник Варлаам на самом деле не родственник им и даже никакой он не юноша, а это знаменитая лидийская поэтесса. Та самая, которая сбежала из Ниневии, и которую повсюду ищут по приказу Великого царя. И что теперь эта беглянка его жена.
 Узнав об этом, Намтар не сдержал своих эмоций и воскликнул:
— Вот это да-а-а!.. А-а…а ты хотя бы понимаешь, что тебе будет за это?
— Понимаю. Но ничего уже не исправишь. Однако это не всё, — и Набуэль рассказал Намтару о том, что со дня на день произойдёт на материке.
 Узнав о том, что большую часть Южной Месопотамии вскоре охватит неповиновение, и что вавилоняне попытаются скинуть с себя многолетнее ярмо ассирийцев, Намтар ещё больше побледнел.
А Набуэль добавил:
— Я поддержу среднего брата Великого царя, — Набуэль понизил голос и выжидающе посмотрел на дядю. — Ну а ты, Намтар? Ты как поступишь? Ты с кем? Со мной?
Намтар надолго замолчал.
Губернатор Дильмуна всё услышанное пытался переварить. Уж очень много нового и неожиданного он узнал. Он явно был ошарашен.
Наконец, Намтар выдохнул и произнёс:
— Племянник, я понимаю тебя… Теперь у тебя нет иного выхода, как присоединится к смутьянам,– Намтар не смог скрыть волнения и растерянности. — И ты должен встать на их сторону.
 Набуэль свёл брови:
— Ты прав, но ты не ответил на мой вопрос, Намтар!
— А что ты хочешь услышать от меня?
— Ты будешь со мной?
 Намтар попытался изобразить на лице улыбку, хотя она у него и не получилась, а вернее она получилась, но она была какой-то неестественной и даже вымученной:
— Конечно, я считаю, что этого нельзя делать, потому что это безумие, но я… я, Набуэль… я буду с тобой! — и дядя сжал руку племянника. — Можешь быть во мне уверен, я всегда был рядом. И в этот раз я пойду с тобой до конца!
 Князь ещё раз испытующе посмотрел на дядю.
Набуэль поначалу засомневался в дяде, но сейчас всё же был склонен поверить ему. А всё потому, что отец князя воспитал Намтара и был для него вторым отцом. Да и дядя всегда держал слово и был предан семье Набуэля на протяжении уже стольких лет.
 На следующее утро трирема «Баал» вышла из порта Аваля и направилась к побережью Южной Месопотамии.
***
 В иерархии Ниневийского двора Главный глашатай обычно занимал пятую ступень (после самого Великого царя, царицы-матери, туртана-главнокомандующего и первого министра). Ещё вчера Главный глашатай, руководивший службой сыска и которому подчинялись все ищейки империи, был царедворцем надменным и уверенным в себе, но сейчас, казалось, он изменился и даже уменьшился в росте. Ишмидаган осунулся и глаза у него начали бегать от постоянной неуверенности и тревоги. Он не знал, как ему быть, ведь поиск лидийки окончательно зашёл в тупик, а Ашшурбанапал дал ему последнюю отсрочку и явно терял терпение. Аматтею искали уже несколько месяцев, но всё безрезультатно.
 Сейчас Главному глашатаю меньше всего хотелось испытывать царский гнев на себе. Подчинённые боялись показываться ему на глаза, так как он вымещал на них свои страхи, и уже трое из них подверглись серьёзной экзекуции, а семерых он лишил прибыльных должностей и прогнал взашей.
 У Ишмидагана давно сложился свой распорядок дня и сейчас он просматривал отчёты своих помощников, когда ему доложили, что его хочет видеть знаменитый певец. Главный глашатай удивился этой просьбе, однако всё-таки согласился принять Римуша.
 Как я уже говорил, Римуш был необычен и скорее походил на евнуха. Он был родом из Арбел, из которых происходили многие певцы, и ему ещё не исполнилось тридцати лет. Впрочем, Римуш, не смотря на относительную молодость, был очень тучен и практически не имел бороды. И как какая-та женщина, он всегда был увешан золотыми побрякушками — серьги с внушительными кулонами у него свисали из обоих ушей, а на каждом пальце красовалось по нескольку перстней. Одевался он в длиннополые платья из тонкорунной шерсти, красил брови и глаза, и на голове его заметную плешь прикрывал парик обычно немыслимой фиолетовой расцветки. Поговаривали, что этот знаменитый певец терпеть не мог женщин и предпочитал общество крепких и пылких мужчин. Однако Римуш был очень богат и знаменит, так как в те времена хорошие певцы в Ассирии ценились на вес золота. Ну а Римуш среди этих певцов так вообще считался самым лучшим, и когда его приглашали на пиры что-нибудь спеть, то платили ему за это баснословные гонорары.
 Ишмидаган предложил Римушу сесть.
— Что ты хотел мне сообщить, уважаемый? — обратился к певцу Главный глашатай.
— Ишмидаган, я слышал, что тебе поручено найти лидийку.
— Ты правильно слышал!
— И какое вознаграждение обещано?
— Талант серебра.
 Римуш потёр ладошки.
— А знаешь что, я не просто так пришёл, Ишмидаган… Я помогу тебе!
 Затем Римуш внезапно вскочил с кресла, причём он встал, как будто вышел на сцену, и, выдав несколько пробных звуков, прочистил голос, воздел правую руку к потолку и неожиданно запел.
 Главный глашатай в удивлении уставился на Римуша.
— Я ничего не понимаю! Что это значит?
— Это новая песня, уважаемый, — прервался на половине куплета певец. — А называется она «Время побеждает всё!» Нравится эта песня?
 Ишмидаган кивнул головой. Римуш допел песню и поклонился Главному глашатаю как обычному слушателю. Главный глашатай сдержанно похлопал и произнёс:
— Грустная… А теперь объяснись! Пока что я ничего не понял…
— Эта песня про то, что в жизни нет ничего вечного, что всё, так или иначе, но проходит. Написана эта замечательная песня на стихи лидийки, уважаемый! Я узнаю её речевые обороты. Так пишет только она! Чувствуется её почерк! И эта песня сейчас завоёвывает всё большую популярность в Ассирии! Даже я с удовольствием теперь её исполняю, когда меня куда-нибудь приглашают!
— Ты уверен, что эта песня написана на стихи лидийки?
— Я в этом не сомневаюсь! Больше того, примерно год назад в резиденции царицы-матери, да пусть боги будут к ней всегда благосклонны, проводилось песенное состязание между мной и… Красавчиком. Это нынешний губернатор Приморья.
— Ну и что?
— Набуэль — очень хороший певец, хотя и не профессиональный. Однако я признаю его способности! И он, к тому же, не только хорошо исполняет песни, но и неплохо пишет музыку. О-о! А это особый дар! Так вот, я немного отвлёкся, уважаемый. Это состязание я в самый последний момент Набуэлю проиграл и из-за этого потерял немалую сумму. А он, между прочим, исполнял песни этой самой лидийки…
— Ну и что ты хочешь этим сказать? Я тебя пока ещё не пойму.
— Ну-у, наберись же терпения, Ишмидаган!– и Римуш на своём лице изобразил гримасу.
— Хорошо! Рассказывай дальше…
— Я проиграл Красавчику в последнем состязании, когда он исполнил самую популярную тогда песню «Соловей на ветке»,– продолжил Римуш.– И музыку к этой песне тоже написал халдейский князь. Понимаешь, уважаемый? Я сразу обратил внимание, какими глазами на лидийку смотрел в тот раз Красавчик.
— И какими?
— Влюблёнными!
— Влюблёнными?!
— Ну, да! Теперь ты понимаешь, что я имею в виду?
 Главный глашатай отрицательно покачал головой.
Римуш хмыкнул недовольно и досадливо, но продолжил:
— Песня, которую я только что для тебя спел, написана на стихи лидийки. Уж поверь! Музыку к её стихам написал Красавчик — в этом я тоже не сомневаюсь. А я ведь во всём этом разбираюсь, как никто другой! Этот князь уже был влюблён в лидийку ещё два года назад! И что из этого следует?
 Ишмидаган наморщил лоб:
— Римуш, ты хочешь сказать, что лидийка…что она прячется в Приморье? У князя Набуэля?!
— Ну, наконец-то, до тебя дошло! — ехидно заулыбался Римуш.
***
 Праздничный пир затянулся до глубокой ночи, и поэтому Ашшурбанапал встал на следующий день очень поздно, едва ли не ближе к вечеру. Во всяком случае солнце стало уже скатываться за горизонт. Он искупался в бассейне, поел (скорее, это был уже и не обед даже) и собрался посетить царскую сокровищницу, чтобы ещё раз посмотреть на подарки, которые ему в последние дни преподнесли. Но тут его аудиенции попросил Главный глашатай. Он заявил, что у него срочное сообщение.
Войдя в залу, Ишмидаган поклонился Великому царю и торжествующе произнёс:
— Государь, я выяснил, где скрывается Аматтея!
 Ашшурбанапал тут же встрепенулся и позабыл обо всём:
— И где она прячется?
— Она сейчас находится в Приморье!
— И у кого она там прячется?!
— Её скрывает губернатор Приморья…
— Князь Набуэль?
— Да, государь!– и тут Главный глашатай замялся.
 Ашшурбанапал впился взглядом в него:
— Ты мне не всё сказал? Ты что-то скрываешь?
 Ишмидаган оцепенел.
— Ну-у, ну же… договаривай!
 Ишмидаган окончательно струхнул и начал слегка заикаться:
— Г-го-осу-ударь…и-и…и-и-и ещ-щё…
— Ну-у?! Я тебя слушаю! Что ты ещё хочешь сказать?
— Аматтея не просто прячется у князя.
— Что-о-о?..
— Она сошлась с ним… Она стала ему женой.
 Ашшурбанапал нервно заходил, а Ишмидаган напугано наблюдал за самым могущественным правителем того времени, который был необычно возбуждён. Вначале Великий царь начал размахивать кулаками и как бы бить воображаемого соперника, но вот он внезапно замер и, сам с собой уже разговаривая, громко чуть-ли не прокричал:
— Ну, какая же она?! Всюду меня предают! Никому нет веры! Беглянку вернуть, а князя… Ему это не сойдёт с рук! За дерзость он поплатится! О-о, я его посажу на кол! Или нет, я велю его обезглавить! Нет, нет! И это будет слишком лёгкая для него смерть! Я велю его разрубить на куски! Он осмелился отобрать у меня женщину! Мою женщину! Неслыханная наглость! Меня ещё никто так не оскорблял! Она должна была быть только моей! О-о, демоны, он поплатится, он поплатится за всё! Его ждёт самая страшная казнь! Никакой пощады!
 Пока Ашшурбанапал вслух сыпал проклятия на голову Красавчика, Главный глашатай напугано сжался и медленно-медленно попятился. Он ожидал гнева со стороны Великого царя, но ещё никогда не видел его в таком состоянии. Ашшурбанапал пришёл не просто в негодование, а его переполняла сейчас дикая ярость. Это было что-то неописуемое. И тут появился Азимильк.
Увидев, в каком состоянии пребывает повелитель, Азимильк тоже стал бледнее стенки.
— Ну что тебе?! — раздражённо взглянул на своего секретаря Великий царь.
— Г-го-о-осу-ударь, — голос Азимилька сорвался на дрожащий фальцет. — В-ва-ажная новость…
— Потом, по-о-отом!– замахал рукой Ашшурбанапал.
Однако же Азимильк не удалялся.
— Н-ну-у?!– чуть не прошипел ещё до конца не успокоившийся Великий царь.– Ну что ещё?!
— Государь, в Вавилоне вспыхнуло восстание. Множество про ассирийски настроенных горожан были безжалостно перебиты в своих домах.
— Что-о-о-о?! — Ашшурбанапал ещё не до конца осознал услышанное и сейчас уставился немигающим взглядом на своего секретаря. — Перебиты? В своих домах? Повтори! Что ты сказал?
— В Вавилоне восстание, государь.
— Восстание?!
— Свыше семи тысяч твоих сторонников убиты.
— Кто во главе восстания? Мой брат?
 Азимильк протянул табличку с донесением.
Ашшурбанапал прочитал её.
— Зна-ачит всё-таки Шамаш…
— Да.

Глава четырнадцатая

 Вавилон вырос на месте более древнего небольшого посёлка шумеров. Находился этот посёлок на канале Арахту и располагался в том месте, где Евфрат и Тигр сближаются. Занимал город оба берега канала.
 Возник Вавилон за две тысячи лет до описываемых событий и считался по меркам Месопотамии достаточно новым поселением. Какое-то время он являлся незначительным центром и в нём правили ничем не проявившие себя местные династии, пока власть не захватили пришлые кочевники-семиты. Это были амореи.
 Впервые Вавилон повёл активную политику при первом аморейском правителе Сумуабуме, который возвёл вокруг него стену и продвинул границы нома на несколько фарсахов к югу, захватив Борсиппу, Дильбат и ещё целый ряд городов поменьше. В это время также был перестроен и значительно расширен храм Эсагилы и почитавшегося в нём шумерского бога Амар-Уту переименовали на аккадский манер в Мардука и затем провозгласили главным богом Вавилона.
 Взлёт города и превращение его в крупнейший центр Месопотамии произошёл при шестом аморейском царе, правившем сто лет спустя после Сумуабума…
***
 Этот царь просидел на троне 43 года и за время своего правления превратил заштатный городишко в столицу великой империи. При нём Вавилон вырос в разы и превратился в признанную столицу всей Южной Месопотамии, которая отныне стала называться по его имени Вавилонией. И именно при этом царе, которого звали Хаммурапи, город превратился в самый значительный центр на Ближнем Востоке (в нём тогда уже проживало четверть миллиона жителей).
 Ещё какое-то время после Хаммурапи Вавилон процветал, но в 1595 году до новой эры его захватили и нещадно разграбили хетты. Аморейская династия была свергнута и Вавилонское царство прекратило своё существование. Затем, в постепенно возрождавшемся городе, закрепились новые пришельцы- касситы, тоже, как и амореи, скотоводческое племя, но обитавшее в Загроских горах. Ими была основана Третья (так называемая Касситская) династия.
 Касситы постепенно растворились в местном населении, а их династия удерживала власть в Вавилоне несколько столетий, и уже к XII веку до новой эры Вавилон превратился вновь в центр достаточно крупной державы, но тут на политическую авансцену вышли Ассирия, а затем и Элам, и в борьбе с ними Вавилон проиграл, и ему вновь пришлось довольствоваться второстепенной ролью.
 Иногда случалось и так, что он и вовсе терял независимость и превращался в обычную провинцию той же Ассирии, хотя и имевшую некоторые привилегии.
***
 Касситы были горцами, однако отнюдь не дикарями. Так они научились обрабатывать металлы и делали прекрасное оружие, а ещё они приручили коней и именно с ними это животное появилось в Вавилонии.
 Касситы как этнос быстро переняли язык и обычаи вавилонян. При них город недолго находился в запустении и вскоре начал опять интенсивно развиваться.
 Именно при царях Третьей Касситской династии вокруг Вавилона были возведены новые стены, на этот раз- тройные и более мощные. Они получили название Имгур-Энлиль. Не менее внушительным был и вал перед ними, названный Немет-Энлилем.
 Эти фортификационные сооружения оказались настолько грандиозными, что по заверениям тогдашних хронистов им не было ничего равного на Ближнем Востоке. Город при новых его хозяевах разделили на десять округов и все главные улицы его теперь пересекались под прямым углом.
 Границы Вавилона значительно расширились и в нём развернулось грандиозное строительство новых храмов и общественных зданий. На этот раз население Вавилона достигло полумиллиона жителей, и он впервые превратился в крупнейший город ойкумены.
***
 Развитие Вавилона в очередной раз оборвалось внезапно.
 В 1223 году до новой эры ассирийский царь Тукульти-Нинурта I захватил Вавилон и большую его часть разрушил. Десятки тысяч горожан погибли и не меньшее их количество были обращены в рабов и угнаны на север. Семь лет Вавилон находился под пятой ассирийцев. Затем почти семьдесят лет он восстанавливался, однако в середине XII века до новой эры вся Вавилония подверглась небывалому опустошению. На этот раз захватчиками выступили эламиты. На тот момент их страна пребывала на пике своего могущества.
 Армия эламского правителя Шутрук-Наххунте I в 1158 году до новой эры нанесла жесточайшее поражение касситской Вавилонии. Третья Касситская династия пресеклась, и опустошённая Вавилония с полуразрушенной столицей Мира вошла в состав Эламского царства.
Статуи вавилонских богов в качестве военных трофеев увезли в Сузы.
***
 Кратковременный расцвет Вавилонии начался со вступления на трон Навуходоносора I . Это произошло в 1125 году до новой эры. Впрочем, поначалу его правление было ознаменовано неудачами.
 Вначале царь Ассирии Ашшур-реш-шипи нанёс поражение вавилонянам у пограничной крепости Цанки. Затем, на пятом году правления Навуходоносора I, его постигла новая неудача, когда он попытался предотвратить очередное наступление с востока и вторгся уже на территорию Элама. Навуходоносору I с трудом удалось избежать полного разгрома, и при этом он едва не попал в плен к эламитам. Однако на этом его изнурительная война с ними не закончилась, он, после некоторой передышки, поменял тактику, на его сторону начали перебегать влиятельные вельможи и даже жрецы из стана врага, и дальше война протекала под диктовку вавилонян и стала развиваться для них благоприятно.
 В конечном итоге, Элам оказался не просто поверженным, а перестал на три века быть единым и мощным государством и уже долго не представлял никакой угрозы для соседей.
 Имя этого правителя вавилоняне свято чтили и Набу-ката-цабат, тесть сводного брата Ашшурбанапала, гордился тем, что его древний род восходил к Навуходоносору I. Отец будущего визиря являлся правнуком этого царя в двадцать первом поколении.
 На гербе и на печати вавилонского визиря было выгравировано имя Навуходоносора I, выдающегося вавилонского правителя, жившего пятьсот лет назад.
***
 С XIII века до новой эры начинается длительное противоcтояние Вавилонии и Ассирии. На протяжении нескольких веков между этими соседями велись бесконечные войны. Пытаясь одолеть набиравшего силу противника, вавилоняне вступали в союзы и временные коалиции почти со всеми врагами ассирийцев, но всё оказывалось тщётно. Однако вплоть до VIII века до новой эры Вавилону удавалось худо-бедно сохранять свою независимость, хотя случалось и так, что он вынужден был признавать верховенство над собой Ассирийской державы.
 Положение кардинально изменилось, когда на Вавилонию усилился натиск с юга, со стороны халдеев. Это был на половину варварский кочевой народ, ответвление арамеев, и по началу он обитал на западном побережье Южного моря (нынешний Персидский залив). Постепенно натиск халдеев настолько усилился, что вавилонянам пришлось просить помощи у вчерашнего врага, и между Вавилонией и Ассирией был заключён союз. Обе стороны получили свои выгоды от него. Ассирийские цари стали громить халдеев, а в Вавилоне усаживались на троне наместники Великого царя. Обычно, чтобы не унижать гордых жителей столицы Мира, наместником назначался старший сын ассирийского правителя.
И, казалось бы, всё было более-менее отлажено во взаимоотношениях соседних государств, но сбой произошёл в правление деда Ашшурбанапала…
***
 Он не любил Вавилон и вместо своего сына послал туда в качестве наместника незначительного чиновника, как сам Синаххериб заявлял — «последнего пса в моём дворце». На вавилонян обрушились нескончаемые гонения, и горожане, недолго думая, взялись за оружие, призвав на этот раз на помощь вчерашних врагов- халдеев, а за ними и эламитов. Война была как никогда упорной и кровопролитной, и ассирийцы с трудом в ней одержали верх.
 Наконец, в 689 году до новой эры разъярённый Синаххериб подступил к мятежному городу и захватил его. После этого он подверг его страшному разгрому. Так, на одной из победных стел Синаххериба было выбито:
 «Их телами я завалил широкие площади. Узурпатора царского трона Шузубу, вместе с его семьёй и приближёнными, я доставил живыми в мою столицу. Там часть из них я казнил, содрав с них кожу, а часть посадил на цепи и затолкал в клетки, где они не могли даже разогнуть спины, и где они пробыли несколько месяцев, питаясь лишь объедками и, в конце концов, все передохли.
 Богатство этого города, серебро, золото, драгоценные камни, и всё прочее имущество, я разделил между моими людьми…
 Богов, которые жили в Вавилоне, забрали мои воины и разбили их…
 Город и его дома от фундамента до стен я разрушил и опустошил, предав огню.
 Всё было уничтожено и сброшено в канал Арахту.
 Посреди города я вырыл новые каналы и наполнил их водой. Мои разрушения стали страшнее, чем от потопа. И я повелел, что бы в будущем никто не вспоминал о том месте, где прежде находился этот город. О нём должны были все забыть.»
 Синаххериб распорядился, чтобы о великом городе навсегда позабыли, и на его развалины ассирийцы направили воды Евфрата.
И вскоре на месте знаменитой столицы образовалась рукотворная непроходимая топь.
***
 В тот страшный год Набу-ката-цабат был ещё семнадцатилетним юнцом, и его семью спасло только то, что отец будущего визиря, буквально за несколько дней до подхода ассирийской армии к Вавилону, успел вывезти домочадцев в Сиппар. Очень много друзей и знакомых, а также немало родственников будущего визиря, и в том числе и его отец, погибли под мечами ассирийских воинов, и с тех пор Набу-ката-цабат возненавидел ассирийскую власть. Но он был очень прагматичным и решил бороться с ней своеобразно…
 Он поступил на службу к завоевателям и задумал сделать на этом поприще карьеру.
***
 В 680 году до новой эры Синаххериб стал жертвой заговора. Заговор этот составили сыновья Синаххериба от старшей жены. Он их обделил при наследовании трона, и они решили за это ему отомстить.
 Адармелик и Шарецер набросились на отца в храме, где он приносил жертвы перед предстоящим очередным походом, а затем они осквернили его труп, но к власти всё равно пришёл их соперник, Асархаддон, сын Накии-старшей, младшей супруги и вчерашней наложницы.
***
 Асархаддон, отец Ашшурбанапала, в корне поменял политику Ассирии. И в первую очередь он задумал восстановить Вавилон. А всё потому, что если Синаххериб опирался прежде всего на военную партию при дворе, состоявшую из армейской верхушки, то Асархаддона поддерживали жречество и купеческие круги, а они были недовольны разрушением блистательной столицы Мира.
 И вот, уже в первые годы своего правления, Асархаддон взялся деятельно восстанавливать этот город. Вновь на том месте, где когда-то он располагался, закипела работа. Вначале местность была осушена, а потом десятки тысяч военнопленных и рабов начали восстанавливать столицу Мира во всём её прежнем блеске и великолепии, благо сохранилось много чертежей от разрушенного города.
 Вавилон восстал из небытия и стал кажется ещё краше. В него было переселено множество народа из близлежащих городов и посёлков, и в числе первых переселенцев оказалась семья будущего визиря.
***
 Нынешний повелитель Вавилонии и средний брат Ашшурбанапала ни на минуту не забывал кто он. А был он — Саргонидом! То есть принадлежал к правившему в империи царскому роду! И поэтому с самого раннего возраста Шамаш считал себя особенным. Да и воспитывали его в таком же духе. Ему внушалось постоянно, что он никак все остальные! Он — сын величайшего правителя! И станет наследником трона! Однако судьба распорядилась несколько иначе. Ей было угодно, что бы наследником стал Ашшурбанапал. И на какое-то время Шамашу, хотя и с трудом, но пришлось примириться с этой несправедливостью. Однако он всё равно никогда не мог окончательно смириться с таким положением вещей. Но отец полностью не обделил его своей милостью, так как Шамаш был его любимчиком. Матерью Шамаша была вавилонянка, и Асархаддон это учёл. А потом и старшей супругой Шамаша тоже стала уроженка этого города, дочь Набу-ката-цабата, Эушмиш.
И вот уже пятнадцать лет по милости отца и брата Шамаш всё же восседал на троне, хотя и не в Ниневии.
***
 Как я уже отмечал, первое время Шамаш-шум-укин был полностью лоялен к более удачливому сводному брату, хотя в душе и продолжал к нему испытывать смешанные чувства (тут с лихвой хватало зависти, ненависти и ущемлённого тщеславия), но виду он не показывал. Всё своё недовольство и нереализованные амбиции Шамаш заливал вином, а ещё нередко он запирался в гареме и там пускался во все тяжкие, тем более что у него в нём находилось свыше семисот юных прелестниц из самых разных стран, обученных любовным приёмам, и об оргиях c этими девицами в Вавилоне уже вовсю шептались. Про Шамаша говорили, что на любовном поприще он неутомим и иногда не знает меры. И из-за этого к нему даже приклеилось презрительное прозвище — «Онагр».
 Однако постепенно к Шамашу во всё большее доверие втирался отец его супруги, у которого были связи и который имел огромное влияния среди вавилонской знати, и, в конце концов, этот потомок древних вавилонских царей стал при дворе Шамаша первым министром. И вскоре новый визирь заполучил безграничное доверие со стороны родственника и стал его подбивать к возмущению против правившего в Ниневии Ашшурбанапала.
 Поначалу Шамаш даже не хотел про это ничего слышать, и тем более это хоть как-то обсуждать, но визирь, как опытный интриган, был настойчив и сумел увлечь за собой зятя, и они постепенно стали единомышленниками, а затем вступили в сговор.
Впрочем, они оба понимали, что свернули на очень опасную дорожку, и чтобы их восстание увенчалось успехом, им ни в коем случае нельзя было торопиться. И к восстанию необходимо было тщательнейшим образом приготовиться.
 На подготовку к этому восстанию у них ушли годы.
***
 Первые несколько лет своего пребывания в Вавилоне Шамаш-шум-укин был в растерянности и даже не понимал на кого опереться в предоставленной в его управление стране, так как повсюду в ней находились люди младшего брата. Любые двусмысленные высказывания Шамаша тут же доводилось до сведения Ашшурбанапала и средний брат Великого царя по существу находился под неусыпным контролем, но постепенно контроль этот со стороны Ниневии стал ослабевать. Впрочем, Шамаш и дальше покорно исполнял навязанную ему роль лояльного вассала и только где-то лет через пять-шесть, как заступив на вавилонский трон, он стал очень осторожно подбирать преданных ему людей и приближал их к себе, и в этом ему помогал родственник.
 В этом деле визирь Набу-ката-цабат оказался незаменимым помощником. У визиря были обширнейшие связи среди всех слоёв населения города. А недовольство у вавилонян ассирийским засильем накапливалось постоянно и рано или поздно обязательно бы прорвалось наружу. И тут главное было это недовольство правильно использовать и направить его в нужное русло.
***
 С каждым годом Шамаш себя чувствовал всё увереннее.
Позади осталось то время, когда он был совершенно беспомощным, и когда ему чуть ли не в глаза это говорилось. В его окружении уже находился не один десяток лично преданных ему людей, которых он расставил на все ключевые посты в Вавилонии, а ещё у него теперь были не только отряды стражников, но и своя, пусть и сравнительно небольшая, армия.
И он посчитал, что время действовать наступило…
***
 Союзники у него появились и на Западе, и на Востоке, и даже на Севере, где мидийцы вновь начали поднимать голову. Всё же молодой мидийский царь Фраорт, ставший соправителем Дайаку, преисполнен был воинственности (он постепенно забывал про свою Кох- и Рудскую катастрофу, как будто она была уже давным-давно).
 А в Аравии Шамаша готовы были поддержать практически все арабские племена, у которых имелись старые счёты с империей.
 Ассирийская держава на протяжении нескольких последних веков постоянно совершала карательные экспедиции, направлявшиеся в самую глубь Аравии, и пограничные войны между арабами и ассирийцами по существу никогда не прекращались. Так что эти два народа считались заклятыми врагами, и арабы всегда готовы были поддержать любого, кто восставал против власти Великого царя.
 С тайной миссией Вавилон за последние четыре месяца посетили один за другим арабские шейхи: Абийатэ, Айаму, Уайтэ и ещё четверо других, прибывших из самых разных мест огромного полуострова. И все они с воодушевлением поддержали намерения сводного брата Ашшурбанапала.
 Да и фараон Псамметих, хотя и топтался который месяц у Ашдода со своей армией, но этим самым он в открытую бросил вызов вчерашнему своему сюзерену и фактически выступил против Ассирии. И теперь волей-неволей Великому царю приходилось его тоже держать в поле зрения.
 Для заговорщиков казалось всё складывалось более-менее благоприятно и вдохновляемый тестем Шамаш-шум-укин решился поднять своё знамя и объявил себя независимым правителем…
 Так началось грандиозное восстание в Вавилоне против ассирийцев! И в самом его начале пришлось пойти на решительные и крайние меры…
 По совету Набу-ката-цабата были заранее составлены списки всех горожан, занимавших более-менее важное положение в обществе и которые поддерживали Ашшурбанапала, и в условленное время, буквально всего лишь за одну ночь, их всех вырезали.
Восставшими было убито почти семь тысяч человек (вот вам и предтеча парижской Варфоломеевской ночи).

Глава пятнадцатая

 Сколько себя помнил Шамаш, его переполняли амбиции, и их было всегда намного больше, чем у сводного братца. Ведь Ашшурбанапал и не собирался становиться царём, а мечтал занять жреческий пост и писать трактаты на теологические темы. А вот Шамаш спал и видел себя в тиаре и как он подобно своим великим предкам ведёт ассирийские армии на врага. А ещё ему нравились поединки на мечах и скачки на колесницах. Но наставник принцев, учёный Набуахиариба, а потом и царица-мать, могущественная Накия-старшая, убедили Асархаддона поменять завещание и помогли Ашшурбанапалу взобраться на трон. Общими усилиями они повлияли на Великого царя.
 Шамаш после этого впал в сильную депрессию. Он до сих пор помнил тот неприятный разговор с отцом, когда ему было сообщено об изменившихся статьях в отцовском завещании, касавшихся престолонаследия.
 Отец в тот раз пригласил его одного, и это был поздний вечер. В апартаментах отца горел тусклый свет, так как две трети лампионов были потушены. Отец был хмурый и какой-то странный, неуверенный что-ли, он прятал глаза, чего за ним раньше не наблюдалось. Асархаддон не сказал, что его кто-то вынудил изменить своё решение, а только заметил, что надеется на понимание со стороны сына и что для империи будет лучше если трон займёт Ашшурбанапал. Сказав это, отец встал и под конец аудиенции заметил: «Я всё равно позабочусь, Шамаш, о твоём будущем. Можешь не беспокоиться. И моя милость тебя не оставит! Верь мне, я ведь по-прежнему тебя ценю…»
 Шамаш от этих слов пришёл в ступор. Он не мог поверить тому, что услышал. И даже насмелился попросить отца повторить всё только что им сказанное.
 Тогда Асархаддон молча протянул старшему сыну завещание. И Шамаш лично убедился в том, что он лишался права занять престол, хотя он был и старше «тюти». В завещании всё было ясно и чётко записано. Наследником (вопреки и в нарушении ассирийских законов) объявлялся Ашшурбанапал.
 После этого у Шамаша подкосились ноги, и голова закружилась, и кто-то его подхватил сзади, а то бы он мог упасть.
 Ему действительно в тот момент стало плохо.
И даже пришлось для него вызывать врачей…
***
 Он очень долго не мог успокоиться и забыть то, что с ним произошло, однако, в конце концов, смирился с тем, что отец не ему передавал власть. А восстать сразу против Ашшурбанапала Шамаш так и не решился.
Все в Ассирии ещё хорошо помнили незавидную судьбу отцеубийц Адармелика и Шарецера, проклятых навсегда.
***
 Шамаш-шум-укину пришлось надеть на себя маску, и он стал играть роль преданного родственника, во всём поддерживавшего младшего брата, которому присягнул народ и который стал новым Великим царём после внезапной смерти Асархаддона во время его очередного похода на Египет.
 Таким вот способом Шамаш надеялся втереться в доверие к сводному брату. И это ему сделать через какое-то время удалось.
 Ашшурбанапал в детстве долго враждовал с Шамашем и по началу не очень-то поверил в его лояльность, однако средний брат оказался хорошим актёром, и что самое немаловажное, он смог быть вполне убедительным, и Ашшурбанапал постепенно отбросил все сомнения и решился на то, чтобы согласно завещанию отца, отдать сводному брату Вавилонию. При этом как его отговаривали от этого шага! Его предупреждали и учитель, и Накия, и ещё кое кто из так называемой Ассирийской партии, возникшей при дворе, но Ашшурбанапал, чувствуя за собой вину перед Шамашем, всё же пошёл на это, и на втором году правления он восстановил Вавилонское царство и передал его в управление брату. И вот Шамаш который год восседал на троне в столице Мира. Он теперь не надеялся когда-нибудь стать во главе Ассирийской державы, так как у Ашшурбанапала подрастали уже свои наследники, и в Ниневии их поддерживали почти все.
 И поэтому Шамаш-шум-укин окончательно обратил свой взор на Вавилонию.
Отныне его целью было стать подлинно независимым правителем этой страны, которая пока что скорее являлась даже не царством, а особой провинцией в составе Ассирийской империи.
***
 Именно визирь предложил Шамашу ловким ходом обезглавить про ассирийскую партию в городе, когда подсказал отправить в Ниневию с дарами её верхушку. Сто пятьдесят вельмож и крупных финансистов должны были поздравить с очередным днём Рождения Ашшурбанапала. Затем Набу-ката-цабат настоял на том, чтобы в условленное время были уничтожены все, кто примыкал к этой партии и оставался в Вавилоне. Милосердным нельзя было быть, и Шамаш это тоже понимал. Предстояло пустить под нож несколько тысяч человек, и старший сын Асархаддона заколебался по этому поводу, но визирь был непреклонен…
 Набу-ката-цабат заявил:
— Если сейчас мы проявим слабость, то в дальнейшем это нам выльется боком! Надо действовать! И не считаясь ни с чем!
 Дома неблагонадёжных загодя пометили особыми метками и в условленное время, в полночь, стражникам отдали приказ…
 Пролилась кровь… Пролилось море крови.
И город содрогнулся.
***
 Не малая часть жрецов из Эсагилы не колеблясь перешла на сторону заговорщиков и вовсю уже агитировала горожан и призывала их к неповиновению. Несколько подразделений вавилонской армии, в которых на командных постах ещё находились ассирийские офицеры, попытались противостоять заговорщиком, но ввиду малочисленности этих подразделений их разоружили, а ассирийцев взяли под стражу. Шамаш хотел этих офицеров переманить на свою сторону, но Набу-ката-цабат заявил, что этого делать нельзя и приказал сто сорок офицеров увести к городскому рву и там расстрелять из луков, а кого-то и обезглавить.
 Огромный город в основном поддержал восстание и повсюду началось стихийное избиение всех на тот момент оказавшихся в Вавилоне ассирийцев и тех, кто хоть как-то был связан с имперской администрацией.
***
 Шамаша как подменили. Его было не узнать. Окончательно забылись развязные наложницы из гарема и другие подобного же рода развлечения. Он очень мало спал, за то источал энергию и был теперь как никогда деятелен. Он постоянно передвигался по городу и его пригородам и выступал перед сторонниками и прочими горожанами, призывая их всех подняться на борьбу за подлинную независимость Вавилонии, и напоминал соотечественникам о славном прошлом столицы Мира, и о том, что их великий город достоин лучшего, чем просто находиться под пятой каких-то ассирийцев.
— Сколько можно терпеть унижения и выплачивать непомерную дань Ассирии?! — вопрошал на этих многолюдных сборищах Шамаш, на которых иной раз собиралось до десяти тысяч человек. — Вспомните, славные сыны Вавилона, историю своей страны! Разве можно мириться с нынешним её бесправным положением?! Разве вы не чувствуете, что унижены?!
— Мы готовы к борьбе!
— Веди нас вперёд! — раздавались возгласы из толпы горожан.
 Тоже самое происходило и в храмах, где жрецы переходили на сторону Шамаш-шум-укина поголовно. Царь Вавилонии, его визирь и их ближайшее окружение сейчас подносили богам несказанно щедрые пожертвования. Закалывались бычки и овцы, куры и другая живность, вносились золотые и серебряные слитки.
 И большая часть вавилонской верхушки, знать, финансисты и крупные купцы тоже поддержали заговорщиков. Патриотический настрой охватил буквально все слои общества! Люди, кто был побогаче, сдавали драгоценности, чтобы можно было закупить на них для формировавшихся новых воинских подразделений оружие. Ремесленники, подёнщики и прочий бедный люд вступали массово в ополчение. Всего за месяц было сформировано два новых корпуса и новобранцев усиленно муштровали и обучали владению оружием.
 К восставшему Вавилону стали один за другим присоединяться соседние города. Посланцы из Борсиппы, Ниппура, Киша и многих других центров прибывали ко двору Шамаша, который располагался в Летнем дворце на севере города, и приветствуя царя уже как действительно независимого правителя Вавилонии, приносили ему присягу на верность от имени своих городов.
Восстание разрасталось. Оно охватывало почти всю Вавилонию. И, казалось бы, всё шло примерно так, как и задумывалось.
***
 Летний зной в Мадакте совсем не ощущался, всё-таки этот город располагался в горах. В неё прибыли послы от Шамаш-шум-укина. Они запросили срочной аудиенции у царя Хумбан-никаша, старшего сына Уртаки, который одно время прятался в Ассирии от своего дяди Теумана, и только после того как тот был обезглавлен, и ассирийцы захватили на время весь Элам, Ашшурбанапал передал Хумбан-никашу в управление Мадакту и прилегающие к ней области.
 Ассирийцы намеренно раздробили Элам на пять самостоятельных владений и позволили персам, бывшим вассалам эламских царей, объявить себя независимыми. Этим самым ассирийцы серьёзно ослабили своего извечного соперника. Однако Хумбан-никаш, первое время ориентировавшийся на Ниневию, быстро понял, что ему с ней не по пути, так как он поставил перед собой задачу восстановить мощь своей страны и вновь её объединить. В этой политике его поддерживал принц Ундаси, единственный оставшийся в живых из сыновей Теумана, с которым Хумбан-никаш дружил и который нашёл убежище у него и стал вскоре его правой рукой.
 Всего за пару лет Хумбан-никашу удалось объединить три из пяти новообразованных государств, и он вновь присоединил к своим владениям Сузы, но ставку свою он так и оставил в горной Мадакте. Подальше от границы с Ассирийской империей.
 Хумбан-никаш распорядился впустить людей Шамаша.
 Перед эламским правителем предстали вавилоняне.
Их посольство возглавлял друг визиря Набу-ката-цабата, вельможа Набунацир. Он был одним из богатейших вавилонских магнатов, а ещё он был ярым противником ассирийцев, но до времени это искусно скрывал.
 Набунацир приветствовал эламского правителя и с ходу объявил:
— Государь, Вавилон восстал!
— Ну, наконец-то! — раздался возглас Ундаси, который находился по правую руку от Хумбан-никаша. Ундаси просто не смог сдержатся:– Мы этого ждали.
 Набунацир продолжил:
— Вавилон уже полностью перешёл в наши руки! Сводный брат Ашшурбанапала объявил себя независимым правителем! Все ассирийцы, находившиеся в Вавилоне, уничтожены либо мы их изгнали из города!– После этого Набунацир распорядился, чтобы сопровождавшие его люди внесли в зал приёмов сундуки. Их было больше тридцати, и их вносили один за другим и ставили в несколько рядов. Вскоре они заполнили весь зал.
 Когда их все расставили, вавилонянин произнёс:
— Государь, здесь часть сокровищ из нашего главного святилища Эсагилы, которые тебе преподносит царь Вавилонии в счёт той помощи, которую от тебя ожидает…
***
 Давно кануло в лету то время, когда Ашшурбанапал был застенчивым и скромным подростком, предпочитавшим уединение и любившим тишину библиотеки и неспешные беседы с мудрым и всё знающим учителем. По существу, неожиданно свалившаяся на его голову власть так или иначе закалила его, сделала жёстким и где-то даже бескомпромиссным. Вообще власть круто меняет характер любого человека, а тем более, когда эта власть оказывается безграничной. Но сколь бы круто не меняла она характер, а кое какие черты в человеке, наделённого ею, остаются неизменными, и, в частности, некоторая сентиментальность до сих пор была присуща Великому царю. А потому он долго не мог поверить в то, что средний брат может его предать, хотя тревожные сигналы давно поступали, но Великий царь на всё смотрел сквозь пальцы и на них старался не реагировать. Да и Главный глашатай и его служба оказались в этом деле далеко не на высоте.
 Поначалу Ишмидаган предупреждал повелителя о всех подозрительных известиях, но видя, что их Ашшурбанапал отметал с ходу, он в последнее время тоже не стал придавать им какого-либо значения. И в итоге в Ниневии проглядели то, к чему несколько лет подготавливались Шамаш-шум-укин и вавилонская верхушка, которая уже была всецело на его стороне. А между прочим в архивах Ашшурбанапала были найдены археологами донесения ассирийских агентов из Вавилона, в которых те предупреждали Великого царя о готовившемся восстании.
 К Ашшурбанапалу ворвалась царица-мать.
Накия-старшая по-прежнему бесцеремонно вмешивалась в государственные дела, но Ашшурбанапал вынуждено с этим мирился и старался не показывать своего раздражения.
 Накия-старшая с ходу во весь голос заявила:
— Дожились! Я надеюсь ты обо всём знаешь и тебе ничего не надо рассказывать?!
 Ашшурбанапал кивнул головой.
 Накия-старшая обычно вела себя уверенно и спокойно, но сейчас она была выведена из себя:
— Ты, я думаю, понимаешь, что на самом деле произошло?
— Мне обо всём ещё несколько часов назад доложили…
— А я тебя предупреждала! Я тебе говорила, что не следует доверять этому…э-этому изменнику и негодяю! И ему ни в коем случае нельзя было отдавать Вавилон! И вот теперь расхлёбывай то, что приготовил этот клятвопреступник! Пусть покарают его боги! А зная Шамаша я уверена, что он пошёл на подобный шаг всё просчитав, и в ближайшие дни выяснится, что нам бросят вызов ещё и халдеи, и мидийцы, тем более что благоразумный Дайаку окончательно отошёл от дел, и теперь в Экбатанах заправляет его сын, а им во всю вертит его женушка, Закира, которая по-прежнему ненавидит тебя и империю. Ведь ты повинен в гибели её отца. Да и те же арабы как пить дать присоединятся к Шамашу без всяких сомнений. Они всегда готовы выступить против нас, эти разбойники! — Накия-старшая воздела руки к потолку. — И вообще только одни боги сейчас ведают, кто ещё может бросить нам вызов. Поэтому надо действовать! Действовать быстро и решительно!
— Я вызвал уже туртана.
 Вскоре появился Набушарусур.
Он приветствовал государя и царицу-мать.
 Ашшурбанапал заметил, что военачальник сильно изменился. Он выглядел действительно уже стариком.
 Великий царь обратился к туртану:
— Ты же уже всё знаешь?
— Знаю.
— Ну и что скажешь?
— Моя просьба об отставке не ко времени.
— Ты это сам понимаешь. Это хорошо! Что же следует предпринять?
— Надо собирать армию. Создать ударный кулак. Но при этом нельзя оголять и границы…
— Сколько необходимо набрать воинов против смутьянов?
— Не меньше ста тысяч. То есть, третью часть всей армии.
— Этих сил нам хватит?
— Против восставшего Вавилона? Думаю, да. Но если только во главе этой армии встанет толковый полководец.
 Ашшурбанапал пытливо посмотрел на туртана:
— А разве эту армию возглавишь не ты? Я тебя не собираюсь отпускать!
— Государь, — туртан низко склонил голову, — я обязан подчиняться тебе, так как давал присягу, но должен тебя предупредить… Я едва встал с постели. Я серьёзно болен. И врачи мне сообщили, что я просто не выдержу походной обстановки. Теперь я даже до своего имения под Ашшуром уже не доберусь…У меня и на это нет сил!
— А что у тебя? — спросила прежде молчавшая царица-мать.
— Врачи толком ничего не могут сказать, но меня с каждым днём оставляют последние силы. Я долго не протяну…
 Царица-мать сокрушённо произнесла:
— О-о-ох, как же это не вовремя, Набушарусур!
 Туртан развёл руками:
— Госпожа, мы все во власти богов и подчиняемся их прихотям! А они по всей видимости уже определили мою судьбу. Жалко только за мою молодую супругу, с которой мы ещё и года не прожили вместе… Государь, — туртан уже обратился к Ашшурбанапалу,– я большую часть своего состояния переписал на Шадуа, и прошу тебя, не оставь её без внимания после моей смерти. Я столько лет тебе верой и правдой служил, и, наверное, могу сейчас надеяться на то, что самый близкий мне человек не останется без твоей опеки?
— Я тебе обещаю, что в обиду твою молодую супругу не дам! — кивнул головой Ашшурбанапал.
— Я верю тебе, государь! Хорошо, а те-еперь… а теперь вернёмся к текущим делам…
— Не к текущим, а к самому важному,– поправил туртана Ашшурбанапал.
— Да, к самому важному,– согласился Набушарусур.– Армию, которую необходимо собрать за два месяца и которая станет ударным кулаком и будет направлена против восставшего Вавилона, я предлагаю отдать под командование… Я долго об этом думал, и пришёл к выводу, что лучше всего пусть её возглавит Мардук-апла-иддин.
— Что-о-о-о-о?! Ты хочешь её отдать этому уродцу, ужасному и смешному карлику, да ещё и с горбом, и хромому?! — удивилась Накия-старшая. — Да ты что, туртан?! Он же всеобщее посмешище! Над ним ведь смеётся весь Ниневийский двор! Да он и не мужчина, он жалкое подобие его, и какое-то недоразумение! Одним словом- карлик! Чу-че-ло!– И Накия-старшая невольно расхохоталась. — И этот уродец, это чучело поведёт наших лучших воинов на Вавилонию?! Ассирийскую армию возглавит сущее недоразумение?! Да, когда, что-то подобное было?! Это же ляжет позорным пятном на Ассирию!
Туртан дождался, когда Накия выговорится, и только после этого ответил на её уничижительную критику:
— Позволь, госпожа, не согласится с тобой…
— Ты будешь возражать?!
— Да. Лучше него никто не справится с поставленной задачей!
Однако Накия-старшая не собиралась уступать:
— Но он ведь ещё и не ассириец, а вавилонянин! — обратила она внимание на такую немаловажную деталь в биографии карлика.
— Это всё так, госпожа, он- вавилонянин! Но он своей карьерой в ассирийской армии и своим благосостоянием полностью обязан Великому царю, и поэтому в его преданности не стоит сомневаться! Да его теперь и ничто не связывает с Вавилонией… Когда-то из-за его уродства от него отказались родственники, он стал изгоем, и ему незачем о них вспоминать. Так же, как и о самой Вавилонии…
— А Бел-ибни, муж старшей сестры Ашшурбанапала? — переспросила Накия.
— Этот великан тоже превосходный военачальник, и в его преданности тоже можно не сомневаться! И если бы он не находился в Уре, то его кандидатуру тоже можно было бы рассматривать. Но пусть уж он остаётся там, где сейчас находится. Он там полезнее. Потому что он организует оборону Урской области и оттуда будет угрожать с юга Вавилону и отделять его от халдейских княжеств, в случае если они тоже надумают поддержать Шамаша… И от Приморья…
 Ашшурбанапал ещё ничего не говорил Накии-старшей и туртану, но пару часов назад он посетил свою сестру Шерруа-этеррит, жену халдея Бел-ибни, которая была прикована к постели из-за полученной раны, когда на охоте неизвестные покушались на её мужа, и Шерруа-этеррит призналась брату, что давно знала, где от него пряталась лидийка.
— И почему об этом ты мне не сообщила? — нахмурился Ашшурбанапал.
 Шерруа-этеррит потупила взгляд.
— Прости, государь! Красавчик…ну то есть, князь Набуэль, ведь когда-то был моим очень близким другом, и я… Я побоялась за него!
— А ты так и не поняла, что он был связан с теми людьми, которые подослали наёмных убийц к твоему мужу и из-за которых ты теперь прикована к постели?
— Это я сейчас только осознала, брат.
— Э-э-эх, сестрёнка, сестрёнка, ты об этом слишком поздно догадалась!
— Да! Прости меня, государь…
 После этого разговора с Шерруа-этеррит Ашшурбанапал уже не сомневался, что на сторону Шамаша перейдёт и Красавчик. А значит самый Юг Месопотамии, где располагалось халдейское Приморье, и где он губернаторствовал уже второй год и наводил порядок, тоже выйдет из повиновения ассирийцев.
 И вскоре так и случилось.
 Появился запыхавшийся Азимильк.
— Государь, — обратился к Ашшурбанапалу его секретарь, — твоей аудиенции просит Балатсу-икбал.
— Пусть войдёт, — кивнул головой Великий царь.
 Балатсу-икбал, наряду с Кандалану, являлся одним из лидеров про ассирийской партии в Вавилоне, и не случайно Набу-ката-цабат посоветовал зятю отправить его в Ниневию с дарами на очередной день Рождения Великого царя. Но тут и ещё имелась одна причина, причём весьма веская…
 Балатсу-икбал, влиятельный и богатый вавилонский магнат, являлся свёкром визирю. Сын Балатсу-икбала был женат на младшей дочери визиря, и тот посоветовал родственнику, когда он отправлялся в Ниневию, прихватить с собой и домочадцев, и тем самым он их всех спас от возможной расправы.
 Сейчас Балатсу-икбал приветствовал царя и после этого произнёс:
— Государь, я к тебе пришёл с просьбой…
— Говори!
— Государь, разреши мне вернуться в мой город? Я постараюсь образумить вавилонян! Я обращусь к ним, чтобы они свернули с тропы предательства и вновь превратились в твоих верных подданных!
— А ты не боишься, что тебя твои же соотечественники не послушают и даже могут казнить?
— Я не молод… И мало чего боюсь!
 Балатсу-икбал на самом деле был не из робкого десятка, но, впрочем, он не сказал Ашшурбанапалу всей правды. А он рассчитывал на то, что если его совсем недоброжелательно встретят восставшие, то ему избегнуть неприятностей всё-таки поможет Набу-ката-цабат. Да, да, именно он! Ведь они друг другу были не чужими людьми, и не зря же он его и всю его семью по сути загодя вывел из под прямого удара, посоветовав им всем выехать из Вавилона.
 Ашшурбанапал разрешил знатному вавилонянину попытаться образумить своих соотечественников, и Балатсу-икбал уже на следующий день направился в Вавилон.

Глава шестнадцатая

 Шёл по современному летоисчислению 652 год до новой эры…
 Вавилония находилась в непростом положении. Пребывавшая до этого не один год в спокойном и умиротворённом состоянии, она вдруг очнулась от спячки, всколыхнулась и сразу же как непрочный кувшин раскололась на части. Больше половины её городов встали на сторону Шамаша, а вот Куту, Ур, Урук и ещё ряд важных центров оставались верны Великому царю.
 Напряжение в самом Вавилоне нарастало с каждым днём и ощущалось кажется уже по всюду. Люди собирались группками и в кварталах, где ютилась беднота, и на пристани, и у многочисленных храмов, и повсюду ими яростно обсуждалось всё происходящее.
 Иногда горожане спорили друг с другом до хрипоты, а бывало и так, что эти споры переходили и в настоящие кулачные потасовки.
***
 Летний дворец находился в самом северном углу Вавилона. Он располагался на берегу канала Арахту, примыкая к внешней стене. Дворец этот был огромных размеров, и уступал только Северному дворцу в Ниневии. Сейчас он стал основной резиденцией Шамаша, и здесь же находилась его семья.
 Рано по утру Шамаш быстрым шагом прошёл на женскую половину дворца и зашёл к Эушмиш. Супруга Шамаша уже не спала. Она с тревогой посмотрела на мужа. Он подошёл к ней и приобнял её:
— Почему ты бледная? Ты не выспалась? О-о, я смотрю у тебя красные глаза…Такого раньше не наблюдалось…Ты их даже не подкрасила!
— Я, в последнее время, вообще не могу спать…А тем более не могу краситься… — ответила ему Эушмиш.– Только и делаю, что молюсь. Хотя бы боги нас не оставили!
— Всё будет у нас хорошо, поверь! Как дети?
— Старшие тоже переживают, ну а младшие ещё ничего не могут понять. Но никто из них не хочет играть, даже самые маленькие замкнулись. И все они подавлены. Скажи мне, зачем всё это затевается? Зачем ты восстал и пошёл против брата? Тебя надоумили на это?.. Наверное, мой отец так на тебя дурно повлиял? Зачем ты к нему прислушиваешься?
 Шамаш подвёл Эушмиш к кушетке, усадил супругу, и, сев рядом, положил свою руку ей на плечо:
— Ну ты сама, выходит, всё знаешь! Хотя откровенно скажу: если бы я не склонялся сам к этому шагу, никогда бы твой отец не смог бы меня уговорить! Никогда! Я ещё раз тебе напоминаю, этот мой выбор- осознанный, ведь я потомок самого Саргона! Я- Са-рго-ни-ид! И я даже имею больше прав на верховную власть, чем Ашшурбанапал, потому что я средний из братьев, и так как старшего уже давно нет в живых, то именно я должен был унаследовать трон в Ниневии, и только из-за происков придворных интриганов меня отодвинули от него! И теперь я хочу восстановить справедливость и вернуть себе то, что по закону мне принадлежит! Пусть я не стану уже Великим царём, на это я и не претендую теперь, но независимым правителем Вавилонии я должен стать! Народ великого города меня поддержит! Точнее он уже меня поддержал! Ты разве этого не видишь?! Открой глаза, посмотри вокруг! С кем Вавилон? Этот великий город со мной! Теперь уже весь!
 И только это договорил Шамаш, как в проёме дверей замаячила фигура отца Эушмиш. Визирь приветствовал зятя и поцеловал дочь.
— О-ох, и духота стоит! — и Набу-ката-цабат стёр платком испарину. — Чуть не задохнулся в дороге! Солнце не щадит, прямо палит! В этом году слишком жаркое лето!
— Что-то случилось? — спросила Эушмиш, взглянув на отца.
— А-а! Да ничего такого особенного! — отмахнулся он. — Я только хотел кое-что сказать твоему мужу.
— Можешь говорить здесь! — отреагировал царь Вавилонии. — От Эушмиш я ничего не буду скрывать!
— И всё-таки, я бы хотел об этом поговорить наедине, — произнёс визирь.
 Шамаш и Набу-ката-цабат вышли в коридор и потом прошли на террасу.
— Ну что ты хотел сказать? — повторил свой вопрос Шамаш.– Что-то важное?
— В Вавилон прибыл Балатсу-икбал, — ответил визирь.– Он попытался смутить вавилонян. Этот вельможа призывал их отступиться от тебя, а ещё он заявил, что ты не брат Великому царю, и что ты клятвопреступник. Потому что нарушил обещание, данное когда-то Ашшурбанапалу.
 Шамаш нахмурился:
— И как вавилоняне отреагировали на его речи?
— Кто-то его слушал, а кто-то возмущался и требовал от него, чтобы он немедленно заткнулся и убирался прочь. Его дважды даже попытались побить!
— Избили?
— Нет.
— Жа-а-аль…Балатсу-икбала следует взять под стражу!– произнёс Шамаш.
— Я уже распорядился это сделать. Ты сможешь его увидеть,– ответил на это визирь.
***
 Балатсу-икбала содержали в подвалах Северной крепости. С ним вместе под стражу были взяты и сопровождавшие его слуги, которых оказалось семь человек. Вельможу этого ещё не пытали, но раздели и поместили в темницу, где не было лежака, и он сидел на грязной соломе, прислонившись спиной к сырой стене.
 Когда Шамаш в сопровождении визиря вошёл в камеру к задержанному, тот пятернёй выбирал из глиняной миски остатки ячменной каши. Балатсу-икбал кряхтя привстал. Шамаш недоброжелательно посмотрел на вельможу:
— Зачем ты вернулся в Вавилон? На что ты надеялся, глупец?
— Я хотел образумить соотечественников, ведь они совершают ошибку, которая им будет слишком дорого стоить!
— То есть, ты не раскаиваешься в содеянном?
— Нисколько!
— А может всё-таки ты это сделал не по своей воле, а тебя сюда прислал мой братец?– переспросил Шамаш.
— Великий царь уже не считает тебя своим братом! Об этом он при всех заявил! Теперь ты для него никто! А точнее — ты его злейший враг! А прибыл я в Вавилон по собственному желанию. Я хочу, чтобы вавилоняне образумились! Будет пролито много крови и Вавилон может быть опять до основания разрушен… Как это было при Синаххерибе. А этого допустить ни в коем случае нельзя!
 Шамаш понял, что с Балатсу-икбалом было бессмысленно дальше говорить и вышел.
 За ним последовал визирь.
— Что будем с ним делать? — не поворачивая головы спросил идущего следом Набу-ката-цабата вавилонский правитель.
— Его надо отпустить…
 От услышанного Шамаш остановился и резко развернулся:
— О-отпу-усти-ить?! Е-его-о?! Что-о-о?! Ты это серьёзно?! C чего это я его должен отпустить? Ты что, с ума сошёл?! Я не ослышался?
— Я объясню… — Набу-ката-цабат слащаво заулыбался зятю.– Его не переубедить, но его можно использовать… В наших же интересах…
— И каким это образом?
— А ты забыл, что мы с ним не чужие люди, а родственники?.. Я тебе напомню, зять, что у Эушмиш есть младшая сестрёнка, которая вышла два года назад замуж за сына Балатсу-икбала. И поэтому мы постоянно общаемся с ними. И через неё и её мужа я могу узнавать об очень многом, что происходит в Ниневии…и даже при дворе Ашшурбанапала.
 Лоб Шамаша разгладился:
— А что?! А по-ожалуй… а по-о-ожалуй ты, визирь, прав! Балатсу-икбал , действительно, нам будет полезнее живым!
— Вот-вот!– поддакнул визирь.– Устроим ему побег… Что бы всё выглядело правдоподобно.
 Шамаш не стал возражать. А вдохновившийся визирь уже увереннее продолжил:
— Я вот, к примеру, уже сейчас могу тебе сообщить, зять, очень важную новость, которую узнал через сына Балатсу-икбала…
— И какую?
— Армию, которую против нас готовит Ашшурбанапал, возглавит не туртан Набушарусур, как все ожидали…
— А кто же?
— Карлик…
— Ка-а-арлик?!
— Да, карлик.
— Генерал Мардук-апла-иддин?!
— Именно он!
— Ну, во-от это ничего себе!.. — покачал головой и скривился в язвительной ухмылке Шамаш. — Это странно. Очень даже странно. Более ничтожного генерала в ассирийской армии ведь не сыскать! И лучшей кандидатуры не нашлось?! Непонятный выбор у братца!
— Я бы не спешил радоваться, — в ответ произнёс визирь. — Ведь выбирается на этот раз военачальник не для триумфального шествия! Хотя карлик-горбун с виду и смешон, и очень жалок, но на самом деле он неплохой вояка! Вспомни, зять, битву при Тулизе против эламского царя Теумана… Там этот карлик себя проявил, и проявил очень даже достойно. Да и до этого он себя показывал совсем неплохим командующим. И в Финикии, и в Иудеи. И на киммерийской границе. И не случайно Ашшурбанапалу его кандидатуру предложил Набушарусур.
 С лица Шамаша сошла язвительная улыбка и после некоторого молчания он произнёс:
— Наверное… ты прав.
— Вот-вот,– откликнулся визирь,– плохого военачальника туртан не предложил бы…
***
 В Вавилоне появились арабы. Они были щуплые и темнокожие, и головы у них были закутаны в куфии- по большей части в белого цвета платки.
 Два их больших отряда прибыли из пустынной Аравии. В каждом из них насчитывалось до трёх тысяч воинов, половина из которых восседали на верблюдах. Во главе этих отрядов были шейхи Абийатэ и Айама.
 Арабы вошли в город через ворота Лугальгирры. Пройдя через квартал Кумари, они вышли к каменному мосту, который был перекинут через канал Арахту, и далее обойдя по левую руку Эсагилу они направились через квартал Кулаб в сторону резиденции Шамаша.
 До Летнего дворца они добирались больше двух часов. Столь огромен был Вавилон. Повсюду арабов восторженными криками встречали высыпавшие на улицы вавилоняне. Горожане уже знали, что это к ним прибыли новые союзники.
 Шамаш тут же принял у себя обоих арабских вождей.
***
 Царь Вавилонии надеялся на помощь сынов пустыни, но он думал, что они приведут побольше воинов. Впрочем, сейчас он был рад и этим весьма ограниченным силам.
 Арабские шейхи поднялись по парадной лестнице Летнего дворца и прошли в Тронный зал. Они чуть ли не с открытыми ртами обозревали размеры и роскошь дворца.
Шамаш их милостиво встретил.
 Шейхи в низком поклоне приветствовали царя.
 На встрече с Абийатэ и Айамой пожелал присутствовать и визирь.
— Для вас мы уже приготовили всё что нужно! — произнёс Набу-ката-цабат. — Вы будете размещаться в предместье Нушар. Наши люди вам всё там покажут.
— Мы тебя услышали, господин, — откликнулся на ломанном арамейском Айама.
 А второй шейх, Абийатэ, переспросил:
— Что нам будет поручено?
— Пока что вы будете охранять южные предместья города. Ну а дальше- посмотрим… — произнёс Шамаш.
 Шейхи вновь низко поклонились вавилонскому царю и его визирю и вышли из Тронного зала.
***
 За арабами подошли ещё отряды. На этот раз это оказались халдеи. Их направили из Южной Месопотамии правители княжеств Бит-Амуккани, Пуккуду и Бит-Даккури.
 Из шести халдейских племенных княжеств половина выступили на стороне вавилонского царя. И всего прибыло от этих князей семь тысяч пеших воинов и полторы тысячи конников, а также сто пятьдесят колесниц.
 А ещё Шамаш и его тесть Набу-ката-цабат с нетерпением ждали вестей из Приморья от Красавчика. Но он до сих пор никого не прислал и никак пока себя не проявил. И не понятно было, что же предпримет наместник Урской области. Великан, женатый на сестре Великого царя, понятное дело, что остался верен Ашшурбанапалу, но у Бел-ибни было мало сил, всего-то пятнадцать тысяч воинов, так что с ними идти на Вавилон и освобождать его было безрассудно, и если бы князь Набуэль сейчас выступил бы против Бел-ибни, то это бы было очень кстати, так как тот оказался бы зажат в тиски.
 Однако Красавчик почему-то медлил.
 Впрочем, визирь успокоил зятя:
— Не переживай! Уверяю, он не дёрнется. И никуда от нас не денется…Он повязан с нами. Повязан крепко.
— Ты так думаешь?
— Я в этом совершенно уверен! Ашшурбанапал никогда не простит ему Аматтеи. А тем более Великому царю уже стало известно, что поэтесса скрывается у Набуэля… И говорят, что она вот-вот родит. Она уже кажется на седьмом месяце…
— Представляю в какую ярость пришёл братец! Его в таком гневе, наверное, ещё не видели, когда он об этом узнал?!
— Ну, конечно! Ведь Аматтея так и не поддалась Ашшурбанапалу! Она ему несколько раз отказывала! И в итоге ему изменила, так как перед каким-то халдейским князьком сдалась! Ашшурбанапалу нанесли неслыханное оскорбление! Так что у Набуэля нет выхода! И, к тому же, я слышал, что твой младший брат, Шамаш, уже пригрозил Красавчика посадить на кол за эту самую Аматтею! Я так думаю, что и кол для него приготовили заранее, обстругали и вкопали его в землю на площади в Ниневии…
— Ты прав, — согласился с тестем Шамаш, — никуда от нас ему не деться!
***
 Набунацир был не обычным вельможей при царском дворе в Вавилоне, он отвечал за сбор налогов, но ещё являлся и опытным полководцем, и разбирался во многих других вопросах, в общем он был смышлён и деловит, и поэтому Шамаш не случайно именно его отправил в Элам в качестве главы посольства с широкими полномочиями. Набунацир был вторым по значимости человеком при вавилонском дворе, после визиря. Да и, к тому же, с Набу-ката-цабатом они были закадычные и давние друзья. И ещё… у них жёны были сёстрами.
 Набунацир потратил целый месяц на поездку к соседям. И сразу же, как он вернулся от-туда, Шамаш принял его у себя.
— Ну и как дела в Мадакте? — спросил Шамаш Набунацира. — Элам оправился после разгрома, понесённого при Тулизе?
— На мой взгляд, государь, всё идёт к этому. Элам быстро восстанавливается. И во многом благодаря продуманным действиям Хумбан-никаша и его людей. Этот правитель оказался вполне толковым… Он прилагает много усилий, чтобы Элам вновь объединить.
— Ну и каковы у него успехи?
— Ему уже кое-что удалось.
— Расскажи. Что, дела действительно так обстоят?
— Действительно. И я нисколько не преувеличиваю! Хумбан-никаш очень разумен и не менее расчётлив. И за непродолжительное время он больше половины Элама вновь подчинил себе. В Сузах уже стоит его гарнизон. И даже персы возобновили выплату ему дани. Всё говорит о том, что Элам возрождается и вновь на подъёме.
— Ну а он может занять нашу сторону или ещё побоится это сделать?
— По началу Хумбан-никаш колебался, государь. Но ты правильно поступил, что не пожадничал и отправил в Элам часть сокровищ Эсагилы. Это сыграло свою роль. А ещё у Хумбан-никаша правой рукой является … Ну вот кто бы ты думал, государь?
— Кто?
— Принц Ундаси…
— У-ундаси?!
— Да!
— А это не сын ли несчастного Теумана?
— Вот именно! Принц Ундаси- это его сын! Единственный из отпрысков Теумана, который остался с головой на плечах. И он теперь испытывает лютую ненависть к Великому царю. Ундаси близок с Хумбан-никашем давно, они лучшие друзья ещё с детства, и он постоянно внушает эламскому правителю, чтобы тот разорвал все отношения с империей.
— То есть, ты думаешь, что Элам не побоится вновь бросить вызов Великому царю?
— Думаю, он всё-таки выступит с нами заодно.
— Мда-а-а, это было бы неплохо… — и Шамаш начал размышлять вслух: — Элам- многолюдная и большая страна по-прежнему, и армию эламиты могут собрать не в пример нашей многочисленную. У нас же пока что от силы сорок пять тысяч воинов, а у эламитов их в двое больше, да ещё есть и резервы. Впрочем, у нас на подходе ещё два корпуса, но они плохо обучены, и я их пока не буду считать… Рано мне эти два корпуса учитывать. А значит эламиты, как союзники, нам пригодятся! Без них нам и боги не помогут!
— Государь, разреши ещё кое-что сказать? — Набунацир выжидающе посмотрел на Шамаша.
Вавилонский царь кивнул головой:
— Я тебя слушаю…
— Пока ассирийская армия не появилась в наших пределах следует устранить последние про ассирийские очаги. И прежде всего необходимо захватить Куту.
 Шамаш посмотрел на своего первого министра, потом перевёл взгляд на Набунацира:
— Да, я тоже уже об этом думал. Ты прав. Это надо поскорее сделать.
— Разреши это сделать мне?– высказал просьбу Набунацир.
— Сколько тебе потребуется воинов и какое время это займёт?
— Двух корпусов мне хватит. И через месяц Кута будет твоей, государь!
— Пусть боги тебе помогают! Я согласен, действуй!– и Шамаш-шум-укин тут же отдал соответствующие распоряжения, после чего добавил: — Я на тебя надеюсь, Набунацир.
***
 Профессиональные военные всегда играли в Ассирии важнейшую роль и поэтому они занимали привилегированное положение. Как я уже отмечал, армия являлась становым хребтом государства на протяжении нескольких веков. Не было бы сильной армии, не было бы и Ассирии.
 Туртан всю жизнь посвятил армии и как никто другой знал все её сильные и слабые стороны. Он считал, что хотя она и сильнейшая на данный момент, но её по любому необходимо реформировать, и даже уже высказывал соображения по этому поводу Великому царю, и они неоднократно обсуждали предстоящие реформы, но болезнь Набушарусура помешала к ним приступить. Намеченные реформы постоянно откладывались. А ещё заняться ими не давали и обстоятельства.
Это и война в Манне, и последующее противоборство с Эламом, а теперь вот и восстание в Вавилонии…
***
 Набушарусур уже перестал появляться во дворце, и тогда Великий царь сам направился к главнокомандующему. Ашшурбанапал подъехал к трёхэтажному дому, располагавшемуся на набережной Тигра, у массивных дубовых ворот этого дома его встретили слуги Набушарусура.
 Великий царь спрыгнул со своей колесницы и прошёл в дом, оставив во дворе охрану, состоявшую из конных гвардейцев.
 Туртан уже не мог подняться с постели, но он всё-таки попытался это сделать, увидев входившего повелителя, однако Ашшурбанапал остановил его жестом:
— Лежи, лежи, мой верный друг! Не надо вставать! Я же вижу, что у тебя нет сил.
 У изголовья ложа туртана стояла молодая женщина. Она поправляла подушку Набушарусуру. При виде Великого царя она приветствовала его низким поклоном.
— Познакомься, государь, это Шадуа! — произнёс туртан.
— Это та самая твоя молодая супруга? — уточнился Ашшурбанапал.
— Да!
 Женщине этой не было и двадцати лет. Она была чернобровая, с тонкой талией и с глазами пугливой серны.
— Как и обещал, я позабочусь о твоей супруге, — произнёс Ашшурбанапал, благосклонно посмотрев на неё.
 Шадуа поблагодарила Великого царя, ещё раз ему поклонилась и удалилась к себе.
 Проводив Шадуа взглядом, Ашшурбанапал обернулся к туртану:
— Ну что говорят врачи?
— Плохи мои дела. Жить мне осталось совсем недолго…– ответил туртан.
— Может они ошибаются?
 Набушарусур отрицательно покачал головой:
— Я по себе чувствую, что долго не протяну…
— Что-нибудь надо тебе, мой друг?
— У меня всё есть, государь! Благодарю! Но я, так полагаю, ты приехал за советом?
 Ашшурбанапал утвердительно кивнул головой.
— Государь, я буду рад тебе помочь… Спрашивай!
— Я хочу кое-что узнать об Ашдоде…
— Да…
— Скажи мне, мой друг, ещё долго его защитники смогут удерживать эту твердыню?
— Если их по морю снабжать всем необходимым, то Ашдод выдержит осаду сколько угодно лет. (Египтяне осаждали Ашдод двадцать два года и так и не взяли его! Об этом свидетельствовали хроники того времени. И эта осада оказалась самой продолжительной за всю историю, — прим. авт.) Ведь Ашдод — это не просто мощная крепость, а в ней находится гарнизон почти в тридцать тысяч воинов! Это два полноценных корпуса! Я хорошо знаю эту крепость. Я не раз там бывал как проверяющий. Твой дед, государь, сделал всё по уму в ней! И она после этого стала совершенно неприступной. А что? Синаххериб знал толк в военном деле не понаслышке! И он практически всё предусмотрел, когда возводились её укрепления…
— Тогда что? Получается, фараон Псамметих там застрял? И застрял на долго…
— Возможно на многие-многие годы.
— И он не будет оставлять у себя за спиной Ашдод?
— С его стороны это было бы безрассудно! Ашдод- это замок на дверях в Азию для Египта! Я бы так ещё сказал.
— Получается, Псамметих пока что империи не опасен?
— Думаю, что это именно так! И ты можешь не опасаться появления египетской армии где-нибудь у переправ через Евфрат. И тем более Псамметих не дойдёт до самой Ассирии. Этого не будет.
— Ну а на севере киммерийцы по-прежнему громят Лидийское царство и оба этих противника не представляют на сегодня нам какой-либо угрозы… Они заняты друг другом,– продолжил рассуждать вслух Ашшурбанапал. — У Урарту с нами заключен союз, и я не думаю, что урартский царь его нарушит…
— Всё верно!
— В Манне правит Уалли, он вернул себе трон отца с нашей помощью, и вместе со скифами может успешно противостоять мидийцам…
— А вот тут я не совсем с тобой согласен, — вдруг возразил Великому царю туртан.
— Почему?
— Да потому, что в Ишкузе лишь только недавно закончилась изнурительная гражданская война. Скифы не до конца навели у себя порядок. Ну и новый молодой правитель Мидии, Фраорт, непредсказуем. Он уже восстановил и перевооружил армию. Если бы ещё был здоров Дайаку, и действительно бы он распоряжался всеми делами в Мидии, то я бы мог сказать, что мидийцы ничего не предпримут, но про Фраорта я этого не скажу… Тем более ты знаешь, что на него сильно влияет Закира, его жёнушка. А она не угомонится, пока не отомстит за отца. И влияние Закиры в последнее время на Фраорта только возросло, потому что она ему родила наследника. Так что я не исключаю, что мидийцы уже вступили в сговор с Шамашем. И ему они могут помочь…
— Значит ты считаешь, что маннейцев в этом случае будет недостаточно?
— У Уалли не больше двадцати пяти тысяч воинов. Исходить надо из этого, государь. Вот и думай…
— А что тогда предпринять?
— Отправь ему в помощь корпус. И ты даже знаешь кого поставить во главе него…
— Ашшурадана?
— Верно, его! Ашшурадан- не только мой племянник и способный молодой генерал, но он ещё и родственник маннейского царя, муж его сестры, и они при этом хорошие друзья. Этот генерал, как свои пять пальцев знает Манну с прошлой кампании. И тогда со стороны Мидии я думаю для империи не будет никакой опасности!
— Ну а от Элама что ждать?
— А вот за Хумбан-никаша… я тоже за него не ручаюсь. Тем более Шамаш действует к моему удивлению толково.
— Это как же?
— Он одарил этого правителя сокровищами Эсагилы, так что тот скорее всего перейдёт на сторону смутьянов. А может он это уже и сделал…
— Мда-а-а уж… — Ашшурбанапал ожесточённо потёр переносицу.– И последнее, мой друг… Я вижу, что ты устал…
— Ничего-ничего, государь. — Набушарусур чуть приподнялся, отпил воды из кубка, который ему заботливо подал Великий царь, и перевёл дыхание.– Можешь продолжать.
— Армия Шамаша уже выдвинулась к Куте и осадила этот город.
— Кута хотя и большой город, но это — не Ашдод. Укрепления её не самые сильные. И если она падёт, то положение Шамаша в Вавилонии значительно окрепнет. Ты потеряешь, государь, очень важный для себя плацдарм на севере этой страны. Пока что Шамаш всё делает правильно… И я уже чувствую, что предстоит тяжёлая борьба. Шамашу не откажешь в продуманности его плана, — подытожил разговор с Ашшурбанапалом туртан.

Глава семнадцатая

 Карлик Мардук-апла-иддин после Эламской кампании (а после неё прошло уже почти два года) практически не появлялся в царской резиденции, и поэтому сильно удивился, когда от Ашшурбанапала прибыл гвардейский офицер и сообщил, что его ожидает аудиенция. Делать нечего, и уродец засобирался.
 Он жил в отдалённом пригороде Ниневии и поэтому ему пришлось даже на колеснице добираться до царского Северного дворца не меньше трёх часов.
***
 Мардук-апла-иддин уже разменял сороковник. То, что он в детстве выжил, было какое-то чудо. Казалось бы, ему была уготована самая незавидная судьба. Увидев уродливого младенца, родители испытали отвращение и ужас, и сразу же отказались от него, и он погиб бы от голода, если бы не одна старуха нищенка, которая его подобрала и выходила. С трёх лет он помогал ей выпрашивать милостыню у вавилонских храмов. Несмотря на уродство и жалкий вид Мардук-апла-иддин рос смышлёным мальчиком, и вскоре на это обратил внимание один из жрецов того храма, на пороге которого этот горбун чаще всего сидел и попрошайничал.
 Сердобольный жрец стал маленького горбуна подкармливать и обучать грамоте. Ну а когда мальцу исполнилось девять лет и старуха нищенка, заменявшая ему всех родных и, в том числе, мать, умерла, жрец забрал к себе Мардук-апла-иддина.
***
 В храме богини Гулы, покровительствовавшей врачеванию, маленький уродец стал служкой, и, наверное, он так бы и провёл в нём всю оставшуюся жизнь, но однажды он попался на глаза ассирийскому гостю, который специально приехал в этот храм, чтобы отблагодарить богиню врачевания за выздоровления своей любимой супруги. Ассириец поразился тому, как пятнадцатилетний горбун безошибочно и быстро в уме (без помощи счётной доски абаки) высчитывал огромные цифры и все в храме советовались с ним по поводу различных расчётов.
Ассириец этот оказался не простым гостем, а был важной персоной…
***
 Как потом выяснилось, этот ассириец был никем иным, а очень-очень важной шишкой. Он являлся Главным экономом Северного дворца, огромной резиденции ассирийских царей. Проверив знания юного уродца в математике и, убедившись, что тот действительно в ней необыкновенно сведущ, ассириец забрал Мардук-апла-иддина с собой. Так этот уродец попал в столицу империи и оказался в царской резиденции.
 Смышлёный карлик помогал царским экономам, но вот в двадцать четыре года ему пришлось сопровождать сына своего покровителя (тот являлся генералом ассирийской армии и был послан усмирять с большим отрядом восставший город на северной границе, в зависимом от империи Табале). Ассирийцы не ожидали, что к восставшим подойдут на подмогу киммерийские конники и в завязавшемся с ними сражении воины Великого царя уже были практически разбиты, а их предводитель и его заместители оказались тяжело ранены. И тут неожиданно для всех руководство сражением взял на себя ущербный горбун, приставленный к отряду всего лишь походным казначеем. Он так ловко и уверенно руководил ассирийскими воинами, что они хотя и не без потерь, но сумели отбиться и вырвались из окружения.
***
 Узнав об этом случае Ашшурбанапал, взошедший недавно на престол, вызвал к себе необыкновенного казначея. Карлик впервые предстал перед Великим царём. Ашшурбанапал и его главнокомандующий Набушарусур заинтересовались Мардук-апла-иддином, оказавшимся не только способным в математике, но и, как оказывается, знавшим толк в воинской тактике и стратегии.
 Туртан ассирийской армии долго расспрашивал карлика о разных вещах, а потом обратился к Великому царю и попросил его дать ему этого уродца в помощники.
— И где ты только почерпнул столько знаний о воинском деле? — в заключении аудиенции спросил карлика Великий царь.
— Государь, — ответил ему горбун-уродец, — я люблю читать. Я постоянно ходил в дворцовую библиотеку и очень много там прочёл трактатов по стратегии и даже кое-что сам по этому поводу осмелился написать… Но этот свой скромный труд я никому не показывал.
— Я хочу на него взглянуть, — услышав про труд карлика, заинтересовался им и туртан.
 Прочитав трактат о войне Мардук-апла-иддина туртан пришёл в восторг. И тут же велел его размножить для старших офицеров ассирийской армии, что бы они с ним ознакомились, так как он показался туртану весьма и весьма полезным.
***
 Уже вскоре из обычного помощника туртана карлик-горбун превратился в офицера и через непродолжительное время получил звание полковника и ему стали поручать самостоятельно проводить отдельные карательные операции. А ещё через три года, перед Маннейской кампанией, карлик и вовсе удостоился генеральского жезла. Причём одним из первых не коренных ассирийцев в имперской армии.
Даже халдей Бел-ибни, женившийся на родной старшей сестре Великого царя, стал генералом позже.
***
 В Маннейской кампании Мардук-апла-иддин не во всём оказался на высоте, и между ним и туртаном произошла серьёзная размолвка. Набушарусур даже захотел разжаловать горбуна и выгнать из армии, когда тот сорвал штурм одного из маннейских городов, но карлик вскоре сумел себя реабилитировать, а уже в следующей кампании, против Элама, он, как и прежде, был выше всяческих похвал. И особенно при Тулизе, в генеральном сражении против эламского царя Теумана, он вновь отличился. Неоценимую роль он сыграл на первоначальном этапе той грандиозной битвы, когда катапульты ассирийцев, усовершенствованные именно карликом, сорвали во многом отчаянную атаку эламских колесниц.
 После разгрома Теумана, захватив колоссальную добычу, Ашшурбанапал щедро расплатился со своими воинами и, конечно же, он не забыл про военачальников. Именно после успешной Эламской кампании карлик превратился в достаточно состоятельного человека. Ему было подарено имение в Расаппе и он стал хозяином большого трёхэтажного дома с садом в предместье ассирийской столицы. А ещё ему были переданы триста рабов, состоявших в основном из эламитов и персов.
***
 Карлик с трудом поднялся по ступеням парадной лестницы царского дворца и проковылял по длинному коридору, прежде чем смог попасть в апартаменты Ашшурбанапала. Тяжёлые двустворчатые двери, обитые листовой бронзой, перед ним открыли два рослых гвардейца.
 Хватаясь за сердце и не сразу переведя дух, по заведённому придворному этикету Мардук-апла-иддин почтительно склонился до самого пола и приветствовал Великого царя, и только после приветствия осмелился поднять глаза и спросить:
— Государь, я тебе понадобился?
— Да!
— О-о, государь, я рад этому! Я весь во внимании…Чем могу быть тебе полезен?
— Почти два года я о тебе не вспоминал.
— А я уже думал, что попал в опалу. Только не понятно за что? Кто-то меня оклеветал?
— Ну отчего же… Я просто решил дать тебе передохнуть и собраться с мыслями. Поводов сердиться на тебя у меня до сих пор нет! Подтверждение этому- тебе же сохранили генеральское звание. Ты по-прежнему рабсак! А ты, наверное, за два года безделья уже измаялся?
— Я, государь, всё это время не бездельничал…
— И чем же занимался?
— Я много читал.
— И что ты читал?
— Меня привлекали различные трактаты, но прежде всего те, которые посвящены были истории. И ещё я кое-что написал.
Ашшурбанапал не мог не переспросить:
— И что же ты написал?
— Я создал объёмный труд, в котором подробно описал последнюю Эламскую войну… и в том числе сражение при Тулизе.
Ашшурбанапал одобрительно даже цокнул языком:
— У-ух, ты!.. Вот это, да-а-а! Ты- молодец! А почему я только сейчас об этом узнаю? Эта книга есть в моей дворцовой библиотеке?
— Я её копию не отсылал. Но вот туртан её у меня запросил, и для него я её сделал и ему уже отправил.
— Что бы и мне была незамедлительно сделана копия твоей книги про последнюю Эламскую войну!– потребовал Ашшурбанапал.
— Повинуюсь. Будет сделано.
— И как же ты изложил события той войны в своей книге?– не вытерпев, поинтересовался Великий царь.
— Я ничего не приукрашивал и постарался быть во всём объективным,– ответил карлик.
— А ты не забыл в подробностях описать в своей книге, как на поле боя были казнены Теуман и его сыновья?
— И об этом я написал.
— И что ты об этом написал?
— Написал всё как было.
Ашшурбанапал немного помолчал и спросил:
— А как ты думаешь, быть может я тогда погорячился? С расправой эламского царя и его сыновей…
— Теуман этого заслужил! Но я больше уделил внимание тактике боя, а до этого, как развёртывались две армии, ну, и, разумеется, как взяты были Сузы и как упал к твоим ногам, Великий государь, весь Элам. В общем я описал блестящую победу ассирийского оружия и то, как ты, государь, растоптал былую мощь извечного врага. В книге я дошёл вплоть до твоего триумфа, прошедшего в Арбелах.
— Я обязательно прочту твою книгу об этой войне… Ну а теперь, давай-ка поговорим о деле… Я думаю, ты догадался уже, по какому поводу я тебя вызвал…
— Думаю, да. Это связанно с восстанием твоего брата, государь?
 Ашшурбанапал помрачнел и утвердительно кивнул головой.
***
 Когда Великий царь объявил Мардук-апла-иддину, что ему передаётся стотысячная армия и поручается навести порядок в Вавилонии, то сказать, что карлик этому был удивлён это значит ничего не сказать. Карлик от этого решения Великого царя буквально опешил.
— О, боги! Государь, я не ослышался?! — воскликнул карлик. — Ты поручаешь мне командование над огромной армией?!
— Вот именно! Ты не ослышался. На сборы даю день и завтра же выезжай в Кальху. В фарсахе к югу от неё эта армия уже формируется, туда подходят отряды тяжёлой и легкой пехоты, конница и колесницы из разных провинций. Проведи её смотр и возвращайся. И сразу же мне представишь свои соображения, как ты будешь действовать против бунтовщиков. На всё это даю тебе немного времени…
— Сколько?
— Три недели.
— Я понял тебя, государь, — карлик как можно ниже поклонился Великому царю и, получив разрешение, заковылял к выходу.
 Обрадовался ли он своему назначению?
Он был ему удивлён и его переполняли смешанные чувства. Однако волю Великого царя необходимо было выполнять неукоснительно.
***
 То, что увидел карлик в полевом лагере под Кальхой, его не разочаровало. Туда стягивались действительно отборные воинские части. Это касалось и колесничих отрядов, и полков тяжёлой пехоты. А вот конница оказалась только на треть ассирийской, а на две трети состояла из наёмников, по большей части набранных среди киммерийцев, скифов и отчасти касситов. Мардук-апла-иддин тут же провёл смотр всех подразделений, а потом собрал в своей новой ставке старших офицеров. Среди них были опытные генералы, такие, как Син-ариба, Шульман, Луллайя и Эриб-адад, за плечами которых имелось не одно сражение, а было и несколько молодых, среди последних выделялся Белшарицар. Это всё были коренные ассирийцы и им явно не по нраву пришлось то, что Великий царь поставил над ними иноземца, да ещё такого с виду убогого, но воля повелителя не обсуждалась никогда, иначе можно было прослыть смутьяном, а то и того хуже- на тебя навесили бы ярлык бунтовщика со всеми вытекающими последствиями. Как Великий царь решил, так значит и должно быть!
Генералы стояли толпой и между собой тихо переговаривались. Но вот карлик поднял руку ладонью к верху, все притихли, и он заговорил:
— До подготовки к выступлению остаётся меньше месяца… А точнее — двадцать один день. Сколько ещё должно подойти полков и откуда их ждать? — обратился карлик к Эриб-ададу.
 Про этого генерала можно было сказать, что он был самым опытным из присутствующих старших офицеров. Ему перевалило за шестьдесят семь, и он больше всех негодовал от назначения карлика, да ещё к тому же и вавилонянина по рождению, которому досталась должность командующего. Как будто среди ассирийских генералов не нашлось достойных кандидатур! Но внешне он никак не показывал своих чувств и держался учтиво. Эриб-адад только вначале войдя в шатёр командующего невольно усмехнулся, так как вид сидевшего в кресле карлика был действительно забавным. Впрочем, Мардук-апла-иддин от этого не впадал ни в какие комплексы и его это нисколько не смущало.
 Эриб-адад запнулся, попытался согнать с лица ехидную ухмылочку, и только потом ответил:
— Собрано больше половины полков… Примерно 65 тысяч воинов. А должны подойти ещё из Сирии и из Харрана. В установленные сроки мы соберём всех. Я уверен, что задержки не будет…
— А задержек и не должно быть… — заметил карлик. И тут же он задал новый вопрос: — А как обстоят дела с продовольствием?
 Эриб-адад ждал этого вопроса и честно говоря его опасался. Однако необходимо было на него тоже отвечать, и ассириец нервно откашлялся в кулак и произнёс:
— До самой границы с Вавилонией склады заполнены зерном, а также маслом… в общем всем, что необходимо для наших воинов, — генерал, после этих слов, запнулся и только через какое-то время, не поднимая глаз, продолжил, — ну а в Вавилонии будем кормиться с того, что соберём у местных. Ну и, конечно, кое-что повезём с собой в обозе.
— Я лично проверю всё что подготовлено! — подчеркнул Мардук-апла-иддин. — Воины Великого царя не должны голодать! Это я думаю каждому понятно…
 Присутствующие старшие офицеры молча закивали головами. Кто бы это утверждение осмелился бы оспорить?!
 Мардук-апла-иддин умело скрывал своё честолюбие. Внешне он выглядел добродушным и незлобивым человеком, и мало кто догадывался какие бури иной раз бушевали внутри этого тщедушного и такого уморительного тельца.
 Карлик внимательно оглядел генералов и счёл необходимым высказаться ещё:
— Вавилония — это прежде всего страна городов. И поэтому важное значение в предстоящем походе будут иметь стенобитные машины, катапульты и передвижные башни. Они должны быть подготовлены до конца месяца. И испытаны. Я проведу лично их испытания! А теперь… А те-еперь я готов выслушать соображения каждого из вас… Я слушаю! Только говорите по очереди.
 И поменяв позу, потому что у него затекли короткие ножки, не достававшие до подставки, Мардук-апла-иддин терпеливо выслушал всех подчинённых.
 Ну а на следующий день он отправился в Ниневию, чтобы предстать перед Великим царём и подробно обо всём ему отчитаться.
***
 В Ниневию едва-ли не каждый день поступали всё более тревожные вести с Юга. Ашшурбанапал прекрасно понимал, что каждый новый день передышки позволял Шамашу и тем, кто его поддерживал, усиливаться. У Шамаша появлялось всё больше сторонников. Он действовал напористо, продуманно и крайне расчётливо. И если ещё несколько месяцев ничего не предпринимать, то тогда он станет окончательно полновластным хозяином почти всей Южной Месопотамии. И поэтому Ашшурбанапал с нетерпением ждал возвращения из полевого лагеря Мардук-апла-иддина.
И вот, наконец-то, карлик проковылял в апартаменты Великого царя.
— Когда армия будет у тебя готова? — сразу же спросил карлика-горбуна Великий царь. У ног Ашшурбанапала как всегда примостилась его любимица, чёрная пантера Лилит, которая вновь его сопровождала повсюду. Она никак не отреагировала на вошедшего карлика и только лениво зевнула.
— Государь, через две с половиной недели мы выступаем, — ответил Мардук-апла-иддин и опасливо покосился на пантеру.
— Я хочу знать, как ты намерен действовать?
— Это прежде всего зависит от того, что же предпримут бунтовщики. Шамаш может выступить против нас в открытую и попытается в удобном для него месте дать сражение. А может побояться этого и пожелает спрятаться за мощными укреплениями Вавилона и других крупных городов.
— И какую на твой взгляд, генерал, он выберет тактику?
— Я полагаю, что он всё-таки попытается нам дать сражение.
— Почему ты так думаешь?
— Ему опасно выпускать из своих рук инициативу. Так что я склоняюсь больше к тому, что нам вероятнее всего вначале придётся с ним встретиться на поле боя…
 Ашшурбанапал потрепал за загривок любимую пантеру и продолжил расспрос карлика:
— А как ты оцениваешь армию бунтовщиков?
— Конечно же, бунтовщики слабея. Но нам нельзя себя этим успокаивать. В первом же сражении с ними нам важно их не просто победить, а в пух и прах разгромить. Разгромить безоговорочно! И тогда многие, кто ещё колеблется и выжидает к кому же примкнуть, не станут переходить на сторону Шамаш-шум-укина. Ну а после того, как мы нанесём поражение его армии, он наверняка спрячется в Вавилоне. И вот тогда… То-огда, я думаю…
— Государь! — в апартаментах появился Ишмидаган, Главный глашатай, на которого Лилит совсем по-другому отреагировала. Она приподняла голову и сердито зарычала.
— Фу-у-у! Фу-у-у!– осадил её Ашшурбанапал. — Си-и-идеть!
 Ишмидаган был возбуждён и буквально вихрем ворвался к Великому царю.
— Ну, что случилось? — приподнял раздражённо брови Ашшурбанапал.
— Мне только что сообщили, государь, пала Кута. Бунтовщики её взяли. Она и месяца не продержалась. Армия бунтовщиков уже направилась к северной границе Вавилонии. Теперь в Южной Месопотамии в наших руках остались только два города. Ур и Урук. Бел-ибни, по сути, заперли в этих городах, и воины Шамаша их тоже осаждают. Положение у генерала очень тяжёлое.
***
 Ашшурбанапал вновь навестил туртана. Тот был совсем слаб. У его ложа неотлучно находилась его молодая супруга, которая лично за ним ухаживала, но Набушарусур попросил её оставить его наедине с Великим царём.
— Ну как ты, мой верный друг? — спросил Ашшурбанапал туртана и заботливо поправил ему подушку.
— Благодарю за внимание, государь! Знобит. А ещё силы оставляют. Наверное, мне осталось жить считанные дни…
— Не говори так!
— Государь, я это чувствую. Мой уход уже неизбежен.
 Ашшурбанапал помолчал какое-то время и, наконец-то, продолжил:
— Мой друг, я могу с тобой сейчас ещё посоветоваться?
— Да, конечно!
 Ашшурбанапал изложил весь его разговор с карликом и затем спросил:
— Как ты считаешь, генерал Мардук-апла-иддин не ошибается в своих предположениях?
— Думаю, он прав. Прав во всём. Шамашу важно удерживать как можно большую территорию под своим контролем и не выпускать из своих рук инициативу. Тем более он взял уже Куту. А это важнейший стратегический пункт на севере Вавилонии. Так что я тоже полагаю, что Шамаш не будет изначально прятаться за стенами, и тут необходимо ему нанести сокрушительное поражение в первом же столкновении с его армией.
— Вот так же и Мардук-апла-иддин мне говорит.
— Государь, — заметил туртан, — доверься Мардук-апла-иддину. Этот вавилонянин очень способный генерал. Он тебя не подведёт! И ты не разочаруешься в нём! Я с ним раньше часто не находил общего языка, но на сегодня это действительно самый лучший генерал в ассирийской армии. Поверь мне.
 Уже на следующий день карлик выехал в сторону Кальхи и через полторы недели (то есть раньше, чем намечалось) он должен был со стотысячной армией обрушиться на бунтовщиков.

Глава восемнадцатая

 Ашшурбанапал и его сводный брат понимали, что они вступили в противоборство между собой, в котором никому из них уже нельзя было ожидать пощады. Кто-то из них должен сойти со сцены навсегда, ведь теперь они играли по-крупному, и у каждого из них на кон выставлялась жизнь.
 Ашшурбанапал постоянно пребывал в сумрачном настроении. Всё сразу навалилось на него. Он в последние дни часто вспоминал детство и юность, и то, как они тогда сорились с Шамашем. А это было ведь не единожды.
 Шамаш в детстве поступал нехорошо. Был период, когда он не упускал случая, что бы хоть как-то Ашшурбанапала унизить и намеренно его третировал. Буквально во всём. И только когда одному из них перевалило за тринадцать лет, а другому за пятнадцать, их отношения понемногу начали налаживаться. А до этого они даже не воспринимали друг друга братьями. В конце концов и Шамаш, и Ашшурбанапал стараниями отца вроде бы между собой сумели выстроить отношения. И даже когда в обход старшинства Шамаша Ашшурбанапал был возведён на трон, брат не возмутился и как все принёс присягу.
 И ведь он, Ашшурбанапал, поверил Шамашу! Он искренне уже думал, что сводный брат изменился и стал другим… Но, нет! Ничего подобного! Шамаш-шум-укин по-прежнему был тщеславным и завистливым.
 И вот он выбрал удобный момент и ужалил как змея.
***
 О том, что этого следовало ожидать, царица-мать теперь непрестанно напоминала. Иной раз Ашшурбанапалу казалось, что она по этому поводу даже злорадствовала. Всем своим видом она как бы говорила: ну вот видишь, я тебя сколько раз предостерегала, а ты меня не слушал! И кто же из нас оказался прав?
 Накия-старшая как всегда была порывистой и появилась внезапно, без приглашения. Она велела всем слугам немедленно удалиться.
— Что-то случилось? — спросил её Ашшурбанапал.
— Пока нет! Но может случиться…
— Что ты имеешь ввиду?– спросил её Великий царь.
— Ко мне обратились несколько очень уважаемых людей, военачальников, которые верны трону, и двое из которых служили преданно ещё твоему деду… Они заклинали меня поговорить с тобой.
Ашшурбанапалу совсем не понравился тон Накии:
— О чём? Назови имена этих генералов?
— Не могу!
— Ну и чего они боятся?
— Они опасаются, что ты их неправильно поймёшь…
— Хорошо, что они через тебя хотят мне сообщить? Что их не устраивает?– Ашшурбанапал уже предполагал о чём пойдёт разговор.
— Они считают, что твой выбор неверен! Многие генералы в нашей армии прежде всего недовольны тем, что над ними поставлен какой-то жалкий и смешной человечек, это чучело, этот уродец, да ещё к тому же и иноземец!
— Кто смеет мне на это указывать? — Ашшурбанапал нахмурился. — Я так решил! И своего решения не изменю! Надо это понимать. Всё, достаточно! Больше не стоит это обсуждать!
 Накия-старшая поняла, что внука ей так и не переубедить. На этот раз он был твёрд и не пошёл ей ни на какие уступки. А всё потому, что Ашшурбанапал в военных вопросах всецело доверял туртану Набушарусуру и поэтому сейчас он остался непреклонен. Однако некоторые сомнения по отношению к карлику у Великого царя всё-таки вновь зародились, и он решил ещё раз по поводу его назначения переговорить с туртаном.
 Ашшурбанапал велел запрячь ему колесницу и через четверть часа выехал к больному главнокомандующему.
***
 В доме Набушарусура царил какой-то странный переполох. Ашшурбанапал столкнулся с управляющим, который при виде царя побледнел и упал ниц.
— Что у вас тут происходит? — спросил его Ашшурбанапал.
— Государь, нашему хозяину очень плохо…
— Врачи рядом с ним?
— Да, государь! Все, которых ты прислал. Они сейчас у нашего хозяина и пытаются ему хоть чем-то помочь…
 Встревоженный Ашшурбанапал не по-царски проворно вбежал на верх и стремительной походкой буквально ворвался в опочивальню туртана. Набушарусур задыхался и хрипел. Вокруг него колдовали несколько врачей. Здесь же подле него находилась его супруга. При виде Великого царя они все приветствовали Ашшурбанапала.
— Что тут у вас происходит? — спросил их царь.
— Мужу час назад стало совсем плохо, государь, — ответила Шадуа. — Хорошо, что я находилась при нём…
 Один из врачей добавил:
— Супруга туртана его спасла! Если бы она вовремя не вызвала нас, то боги прибрали бы главнокомандующего к себе… Мы едва успели снять у него приступ. Он уже совсем задыхался.
— Я могу сейчас переговорить с туртаном?
— Нежелательно!
— Ну хотя бы ненадолго…
— Только если через час. Пусть больной придёт в себя.
 Ашшурбанапал вышел в другую комнату и призвал к себе врачей.
— Скажите же мне, наконец-то, чем болен туртан? — обратился он к ним.
 Один из врачей ответил:
— Государь, мы подозреваем, что это какой-то неведомый нам вид лихорадки… Нам прежде этот её вид не встречался в Ассирии. Говорят, что что-то подобное ранее было присуще только жителям Индии. Признаки уж очень похожие… Ну и усугубляет болезнь, конечно же, преклонный возраст. Главнокомандующий то впадает в беспамятство и при этом у него появляется сильнейший жар, то начинает задыхаться. Он плох.
— Сколько ещё он проживёт?
— Совсем немного. Дни… А может часы…
 Услышав эти слова молодая супруга туртана разрыдалась.
***
 Ашшурбанапал с тревогой ожидал, когда туртан придёт в себя и сможет поговорить. Ашшурбанапалу подали фрукты и вино, но он отказался от угощения. Царь прошёл в смежную комнату, уселся в кресло и задумался. Ему очень не понравилось последнее заявление Накии. Выходит, в армии не всё благополучно и в ней уже зреет недовольство некоторыми его решениями. А ещё получается, что генералы ассирийцы категорически не одобряют то, что выше их теперь ставятся иногда иноземцы. Мардук-апла-иддин, Бел-ибни, Набуэль, и это далеко ещё не весь список не коренных ассирийцев, которые возвысились в армии и при Нинивейском дворе в его правление. Уж очень это кое кого начинает раздражать. Получается, что среди придворной знати и части генералитета вызревает ему оппозиция? А это очень серьёзно.
 «Мда-а-а, — задумался Ашшурбанапал, — а действительно, не опрометчиво-ли я поступаю? Ну, конечно, я Великий царь, я самый могущественный правитель, повелевающий огромной империей, которой нет равных, и моя власть формально никем не ограниченна! Она — безгранична! Так заведено ещё было при наших предках! Но это не значит, что я могу совершенно игнорировать мнение даже своих приближённых. Конечно, пока что никто в открытую мне не возражает, просто никто не осмеливается это делать, но всё же кое кто своё недовольство начинает мне показывать, передавая его через царицу-мать, и зная, какое влияние она имеет на меня… А, кстати, это же не первый такой случай! И это не может не настораживать! Меня что же, считают её марионеткой, подкаблучником?»
 Но вот вновь появилась Шадуа. Молодая супруга главнокомандующего сообщила Великому царю, что Набушарусур пришёл в сознание и хочет его видеть.
 Ашшурбанапал вернулся в покои туртана.
— Ну, как ты, мой верный друг? Тебе надеюсь уже лучше? — спросил Великий царь туртана.
— Государь, — едва шевеля губами обратился к Ашшурбанапалу главнокомандующий, — у меня совсем мало времени… В любую минуту боги оборвут мою жизнь.
— Не говори так, мой друг! — Ашшурбанапал хотел приободрить туртана, но тот застонал и испарина выступила на его лбу, а губы искривились от пронзившей его острой боли. Набушарусур закашлялся, и кашель его долго и сильно мучил.
 Подошёл врач и дал туртану какую-то настойку. Только после неё Набушарусуру стало немного легче и он, хотя и с трудом, но через некоторое время продолжил:
— Я чу-у-увствую… государь, что это уже всё, э-это… это конец. Я хочу… я-я-я… я хочу на прощание сказать… Я всегда был верен твоему отцу, а потом и тебе…
— Я знаю…
— И я… я ни-и-икогда не давал советов опрометчивых, и которые могли бы тебе навредить, государь. И по-оэ-э-этому…я-я-я… — Неожиданно глаза Набушарусура заслезились, он не договорил, застонал, глаза вновь у него закрылись, и он в очередной раз потерял сознание.
 Ашшурбанапал долго ждал, когда же туртан откроет глаза, но больше он так и не пришёл в себя.
 Через час туртана не стало.
***
 Смерть Набушарусура на некоторое время отвлекла Ашшурбанапала от прочих дел. Он распорядился своего верного военачальника и воинского учителя похоронить с высшими почестями, какими только могла удостаиваться не царская персона. Его похоронили в родовом склепе под Ашшуром. Оттуда, из древней столицы Ассирии, происходил род Набушарусура. Там даже воздвигли главнокомандующему внушительный обелиск.
***
 У туртана, помимо его молодой супруги, арамейки, остались несколько двоюродных и троюродных родственников. Они все получили равные доли от имущества главнокомандующего, но Ашшурбанапал, помня данное им обещание туртану, от себя лично выдал Шадуа семь талантов серебра и подарил ей новый дом в пригороде столицы.
 Похороны прошли и Великий царь вызвал к себе Ишмидагана. Когда Главный глашатай появился, Ашшурбанапал его спросил:
— Ну что нового стало известно от наших людей, находящихся в Вавилонии?
— Государь, — ответил глава разведывательного ведомства, — бунтовщики собираются с силами и осаждают владения Бел-ибни. Твой наместник Ура пока ещё держится. Но ему всё тяжелее отбиваться от бунтовщиков.
— Я на него надеюсь, — кивнул головой Ашшурбанапал. — А кто-либо ещё присоединился к Шамашу?
— Ещё одно халдейское княжество.
— А Приморье?
— Приморье пока ни на чьей стороне. Князь Набуэль кажется чего-то выжидает.
— А где сейчас основные силы Шамаша?
— Они сосредоточились на северной границе Вавилонии, но в Ассирию он так и не вторгся… Он кого-то явно ещё поджидает…
— И кого ты думаешь?
— Мне кажется он надеется, что ему на помощь выступит эламский царь…
— Хумбан-никаш уже точно встал на его сторону?
— По всей видимости.
***
 Накия-старшая два часа нежилась в бассейне с подогретой водой и только после этого надумала позировать. Она вышла из бассейна, но не стала одеваться. Сейчас она была совершенно обнажённой. Подогнув под себя ноги, она сидела на стульчике, а её новый фаворит, греческий скульптор и художник Филомей, делал с неё зарисовки. Это ему было необходимо перед тем, как приступить к основному этапу своей работы, которая заключалась в том, чтобы выполнить заказ царицы-матери. А Накия, увидев некоторые работы грека и восхитившись ими, пожелала украсить свою опочивальню его произведениями, которые были на порядок реалистичнее и лучше, чем те, которые создавались ассирийскими скульпторами и находились по всюду в Северном дворце. Однако Накия пожелала украсить опочивальню своими изображениями. По началу она хотела, чтобы это были только картины, но Филомей её уговорил ими не ограничиваться и предложил изваять с неё скульптуры, более того, он предложил изобразить царицу-мать в виде обнажённой богини, наподобие Иштар.
— А это будет уместно? — засомневалась в подобной идее царица-мать.
— Госпожа, — ответил ей грек, — ты по-прежнему прекрасна! Мне ли это не знать?! Тебе нечего стесняться! Тело у тебя- совершенно! Даже не к чему придраться!
 Разница в возрасте между Накией и Филомеем была в сорок пять лет, но иногда царице-матери казалось, что её юный любовник был более умудрённым чем она.
 Накия отмахнулась:
— Ну ты ещё скажи, что я соблазнительнее Иштар!
— А что?! У нас есть похожая богиня… Её называют Афродитой, и она родом с острова Кипр. Так вот, я видел её изображения, в том числе и у себя на родине, на острове Саламин… И эта самая богиня очень похожа на тебя, госпожа… Только у неё светлые волосы. А так, поверь мне, вы очень даже похожи…
 Через час Накия вытянула затёкшие члены и заметила:
— Может сделаем перерыв?
— Ты устала, госпожа?
— Немного…
— Ну, хорошо, — кивнул головой юноша.
 Накия накинула на себя тунику и пожелала, что бы грек ей и себе налил вина.
— И когда я увижу хоть одну твою законченную работу? — спросила Накия Филомея.
— Первая картина будет готова в конце следующей недели, а ещё две к концу месяца.
— А скульптуры?
— Тут придётся подождать…
— И сколько мне ждать?
— Три-четыре месяца…
 Так долго?! — расстроилась Накия.
 Филомей развёл руками:
— Что бы получилась хорошая скульптура следует над ней изрядно попотеть! И ни в коем случае нельзя торопиться! А я очень хочу, чтобы мои работы тебе понравились, госпожа!
 Всю ночь Накия провела с греком и сейчас ей вновь захотелось его. Она подозвала скульптора к себе. Он подошёл к ней и присел у её ног. Она запустила свои руки в его курчавившиеся светлые волосы и заглянула в голубые глаза Филомея.
— Удивительные у вас, у греков, глаза! Цвет у них подобен небу! Или же морю…Я ещё так и не поняла.
— Не у всех, госпожа… У моей младшей сестры глаза карие…
— А где она сейчас?
— Нас разлучили. Но я надеюсь, что она тоже где-то здесь в Ниневии… — взгляд Филомея затуманился.
 Накия прижала голову юного любовника к своей груди:
— Дурачок! Что ж ты мне раньше то об этом не сказал?! Я прикажу найти немедленно твою сестру и выкуплю её! Как её зовут?
— Ираной. Мы вместе с ней попали в рабство, и я очень просил финикийского работорговца не разлучать меня с ней. Но он нас всё-таки разлучил…
— Я её найду и выкуплю! Можешь не переживать… А се-е-ейчас… Сейчас я желаю, что бы ты вспомнил об основных своих обязанностях… — И Накия после этих слов расхохоталась и прильнула к влажным губам юноши и обняла его за плечи, но к её досаде их прервали:
— Ну-у, что тебе? — раздражённо посмотрела царица-мать на вошедшую в её покои служанку.
— Госпожа, — извиняющимся тоном обратилась к ней девушка, — тебя хочет видеть Эриб-адад.
— Скажи ему, что я сейчас выйду! Пусть подождёт… И пришли девочек, чтобы меня одели.
***
 На троне уже сменилось три царя, а за их спиной по-прежнему вырисовывалась фигура женщины-вамп. И не случайно её имя переводилось, как «доминирующая» или «царствующая». Многие при Ниневийском дворе знали, что практически любую проблему можно было разрешить через неё, и поэтому к ней за помощью обращались постоянно. По проторенному пути пошли и генералы из коренных ассирийцев, которые пришли в негодование от того, что Ашшурбанапал выделил карлика вавилонянина и назначил именно его командующим.
 Эриб-адад низким поклоном поприветствовал царицу-мать, и когда она разрешила ему поднять глаза, то спросил:
— Я, наверное, не вовремя?
— Что за спешка у тебя?! — не скрывая раздражение спросила царица-мать.
— Прости меня, госпожа, что я тебе быть может помешал…
— Ну, да, ла-а-адно, — отмахнулась рукой Накия, — говори уж коль заявился!
— Карлик выступил с армией в сторону Вавилонии… Но перед этим меня и ещё двух генералов он отстранил от командования…
— За что он вас так? Разве он имел на это право?!
Эриб-адад вздохнул:
— Государь наделил его такими полномочиями.
 Царицу-мать известие это удивило и честно сказать, оно ей совсем не понравилось. Ашшурбанапал всё меньше прислушивался к ней. «Так чего доброго младший внук и вовсе отобьётся от её рук», — с досадой подумала Накия.
***
— А теперь расскажи всё поподробнее, — попросила Накия генерала.
 Эриб-адад этого не хотел делать, но царица-мать настояла, и ему пришлось ей всё объяснять:
— Как мне стало известно, когда государь назначал карлика на пост командующего, то Мардук-апла-иддин обговорил право выбирать и отстранять командиров в своей армии. Государь какое-то время колебался, но потом всё-таки дал на это согласие и тем самым развязал руки уродцу. Вот и стал он действовать…Он убрал всех неугодных ему старших офицеров. В том числе и меня.
— Я тебя не поняла, — перебила генерала Накия. — А к тебе за что он придрался? Насколько я знаю, ты ни в чём карлику не перечил и отвечал только за снабжение армии.
— Ну, да!
— И он что-то вскрыл?!
 Генерал потупил глаза и замялся:
— Ну выяснилось…кое-что…
— А поточнее?
— До границы с Вавилонией, по пути следования армии, мне было поручено устроить промежуточные склады с запасами продовольствия для наших воинов… Ну вот на трёх из них не успели всё что следовало подвезти, а карлик к этому придрался и… И меня отстранил. Но ещё как это сделал?! Меня выгнали! Выгнали со скандалом. Выгнали, как собаку, и при этом ещё обвинили в воровстве! Меня — старого, заслуженного генерала, который в армии находился с семнадцати лет! Мой отец был рабсаком, и мой дед им был. А мой прадед дослужился до звания главнокомандующего! Он был туртаном при основателе нынешней династии, при самом Великом царе Саргоне II! Мой род, род Эрибадидов, девять поколений был теснейшим образом связан с армией империи, и какой-то уродец, какой-то выскочка, какое-то чучело, да ещё и не ассириец, посмел меня, ассирийского генерала, выгнать взашей из армии! Позор! По-оз-зор! Видят боги, это оскорбление нанесено не только мне лично, а в моём лице и всем офицерам ассирийцам! Этого нельзя стерпеть! Уродец должен получить по рукам! Разве я не прав, госпожа? — и после этой длинной и прочувствованной тирады Эриб-адад выжидающе уставился на Накию.
 Она знала этого генерала, как облупленного, и была уверенна, что он как раз не безгрешен, но и спускать уродцу его самодеятельность и самоуправство она не желала. После очень долгого молчания Накия наконец-то отреагировала на слова Эриб-адада:
— Я что-нибудь придумаю, генерал… А пока… По-ока что ступай. И жди от меня известий.
 Накия ещё раз решила переговорить с внуком.

Глава девятнадцатая

 Теперь ежедневно, и утром, и вечером, не пропуская ни одного дня, Главный глашатай наведывался с докладами к Великому царю. Ишмидаган подробно излагал о всех важных донесениях, которые поступали от агентов, находившихся не только в пределах Ассирии, но и за её границами. Ассирийские шпионы находились и в Египте, и в Мидии, и в Эламе, и в Лидии, и в других областях Малой Азии, и даже в Бактрии и в некоторых греческих и индийских государствах. И по всюду обстановка заметно накалялась. Казалось, что выступление Шамаша в Вавилонии взбудоражило всю ойкумену и в разных её частях начались тоже какие-то брожения, и даже разворачивались уже военные действия. Причём они не всегда заканчивались выступлениями против ассирийцев.
***
 В этот раз Ашшурбанапал с особым нетерпением ждал Главного глашатая. Ещё утром тот доложил повелителю, что лидийский царь Гиг, осаждённый киммерийцами в своей столице Сардах, погиб, и в ближайшее время будут известны дополнительные подробности о том, что же произошло в Лидии.
 Ну вот появился Ишмидаган. Ашшурбанапал в это время играл со своей любимицей. Лилит по его команде в прыжке ловила предметы, которые он ей бросал.
— Государь, можно? — спросил вкрадчиво Главный глашатай, войдя в апартаменты Великого царя.
 Ашшурбанапал кивнул головой и в последний раз бросил Лилит игрушку. Пантера ловко перехватила её в прыжке и затем поднесла пойманный предмет хозяину.
— Ну, всё… Всё, всё, успокойся! — произнёс Ашшурбанапал и похлопал любимицу по загривку. Она послушно улеглась у ног Великого царя.
— Ну, что ты можешь мне сообщить про события в Лидии? — спросил Ашшурбанапал Ишмидагана.
— Государь, — ответил Главный глашатай, — в Лидии многое прояснилось…
Ашшурбанапал напрягся, он ждал дальнейшего доклада от Главного глашатая. Ишмидаган ровным голосом продолжил:
— Гиг был поражён киммерийской стрелой, когда по неосторожности высунулся из-за бойницы и высматривал позиции противника. Стрела его не просто ранила, а попала ему в шею. Рана оказалась смертельной. И не приходя в сознание, он через день ушёл в царство теней. Тут же собрался царский совет и правителем был объявлен его старший сын…
— Ардис?
— Да.
— Я так и предполагал…– кивнул удовлетворённо головой Ашшурбанапал.
— Его поддержали соратники Гига. И армия, и весь двор.
— И что ты скажешь о нём?
— Ардису уже под тридцать…
— Это я знаю!
— И он неплохой полководец. А ещё он более благоразумен чем Гиг, у которого был переменчивый характер. Совсем как у эламского царя Теумана! Так что я думаю, если Ардису удастся усидеть на лидийском троне и отбиться от киммерийцев, то он изменит политику Лидии. Нам остаётся только немного подождать.
 И через месяц с небольшим после этого разговора в Ниневию прибыл человек от нового лидийского царя. Это был военачальник Ардиса, которого звали Зонаргом. Ашшурбанапал его принял в парке.
Лидиец был средних лет, коренастый и мужественного вида. Он с достоинством приветствовал повелителя величайшей империи.
— Великий государь, — обратился лидиец к Ашшурбанапалу, — мой повелитель надеется восстановить дружеские отношения с тобой, и он готов выплачивать тебе те же суммы золотом, какие выплачивал когда-то его отец. В последние годы Гиг действовал очень неразумно, так как пошёл против тебя, и мой царь сейчас хочет исправить ошибки отца. Он обязуется перестать поддерживать Псамметиха и готов оборвать свои союзнические отношения с египтянином.
— Что за это хочет Ардис? — Ашшурбанапал впился взглядом в лидийца, и тот выдержал его взгляд.
— Мой царь просит… помощи. В тяжёлой войне с киммерийцами.
— Я подумаю, — ответил Ашшурбанапал.
 Ему с трудом удалось сохранить на лице равнодушное выражение, хотя он уже внутренне торжествовал. Лидия почти что повержена руками киммерийцев и теперь молила о пощаде и о хоть какой-то поддержке. Как же сейчас не хватало Ашшурбанапалу его верного советчика и помощника в военных делах, туртана Набушарусура!
 Ашшурбанапал решил посоветоваться с Накией. Он сам прошёл в её покои. Там он застал с ней греческого скульптора Филомея. Грек этот не нравился Великому царю, но он молча его терпел, так как это был очередной каприз бабки.
 Накия встретила внука со сдержанной улыбкой:
— Что случилось? — спросила она Ашшурбанапала.
— Хочу посоветоваться…
 Царица-мать велела юному любовнику удалиться. Тот беспрекословно подчинился.
— Я тебя слушаю, — произнесла Накия.
— В Лидии новый царь. Сын погибшего от рук киммерийцев Гига. И он хочет восстановить с нами союзнические отношения и готов за это платить. Причём будет нам давать то, чего в его владениях имеется с избытком… Ведь всем известно, что Лидия чрезвычайно богата золотом… То есть будет нам присылать именно этот очень ценный металл.
— От этого предложения нельзя отказываться.
— Согласен! Но Ардис, новый царь Лидии, умоляет о помощи, чтобы отбиться от терзающих его царство киммерийцев.
— Тебе, Ашшурбанапал, сейчас нельзя вступать в новую войну, пока ты не усмирил бунтовщика Шамаша!
— Так как мне быть?
— А ты вспомни о нашем родственнике…
— О ком?
— О скифском царе Партатуа…
— Ты думаешь, что он поможет усмирить киммерийцев?
— Я думаю, что это ему по силам. Твой племянник, сын Партатуа, Мадий, уже вырос и превратился в выдающегося воина, в гордость отца! Он себя блестяще проявил в недавней гражданской войне, которая охватила Ишкузу. И он жаждет подвигов! Вот и предоставим ему совершить их!
 Да, слава о сыне Накии-младшей и Партатуа, как о бесстрашном воине и удачливом полководце, не смотря на его достаточно юный возраст, уже гремела по всей ойкумене. Не мало было тех мужей, которые заявляли, что он скоро затмит своими успехами всех ныне здравствующих полководцев. И Мадий вскоре оправдал возлагавшиеся на него большие надежды.
 Заручившись поддержкой совсем престарелого урартского правителя Русы II и получив от него воинов, а также право беспрепятственно пройти до Лидии, Мадий со своей сравнительно небольшой армией, в которой скифы составляли её костяк, ворвался в Малую Азию и обрушился на киммерийцев. В нескольких сражениях он их наголову разбил и тем самым спас Лидию от окончательного краха.
Киммерийская орда была усмирена, Лигдамис, верховный вождь северных варваров, запросил перемирия, и Ардису удалось восстановить в прежних границах Лидийское царство. И с этого времени Лидия, как и Манна, и Урарту, и Ишкуза, вновь превратилась в верную союзницу Ассирии.
***
 Набуэль по-прежнему пребывал в растерянности и не мог определиться на чью встать сторону, хотя и понимал, что все мосты пожалуй уже сожжены, ведь Аматтея, которой добивался Великий царь, стала его женой и вот-вот ему должна родить ребёнка. А значит прощение от Ашшурбанапала не стоило ожидать. Хо-отя… пока Набуэль в открытую не выступил против Великого царя у него был пусть и совсем небольшой шанс на то, что ему всё-таки могут сохранить жизнь.
 От тягостных размышлений князя оторвал слуга, сообщивший, что его хочет увидеть какая та молодая особа, которая, однако, не хочет себя называть. Она только что прибыла с Севера. Набуэль удивился этой гостье, но всё же распорядился её впустить и вскоре перед ним предстала она.
Она скинула с головы капюшон и Красавчик в ней признал Хилину.
***
 Вот кого уж не ожидал сейчас увидеть он, так это её.
Хилина мало изменилась. Она была по-прежнему красавицей, но резко отличалась от обычных ассириек. И внешне, и по характеру. Она больше смахивала на финикийку, или даже скорее на гречанку с соседнего Кипра. Потому что она была не тёмненькой брюнеткой, а светлокожей и зеленоглазой, с вьющимися волосами почти что рыжего цвета. Своим обликом она очень походила на Аматтею. Издали их можно было спутать или посчитать сёстрами-близняшками. А своим взрывным норовом она один в один смахивала на закадычную подружку, старшую сестру Ашшурбанапала.
 Они обе когда-то вовсю погуливали на лево и на право, но если Шерруа-этеррит это делала в открытую, то Хилина этим же самым занималась более умно и достаточно скрытно. Впрочем, слушок о её бесстыдстве и её многочисленных интрижках всё равно распространялся по всей столице.
 Хилина была от рождения избалованным ребёнком и в итоге выросла в типичного представителя, как сейчас бы мы сказали, «золотой молодёжи». Она являлась не просто дочерью очень знатного ассирийского вельможи, а принадлежала к одной из самых родовитых семей империи, и считалась лучшей подругой старшей сестры Великого царя. У них часто были одни и те же любовники, и именно Хилина сменила в постели Красавчика подругу и несколько месяцев являлась его главной пассией. Но когда их связь всплыла наружу, и выяснилось, что ей пришлось вытравить ребёнка, которого она понесла от Набуэля, то после этого разразился грандиозный скандал. И оскорблённый отец Хилины и четверо её старших братьев поклялись расправиться с халдейским князем (кто этого тогда не хотел?!), однако им этого не дали сделать Накия-старшая и подключившаяся к ней Шерруа-этеррит.
Набуэль спасся.
Но ему всё равно пришлось на время покинуть Ниневию, и он поспешно удалился в Приморье. И повод для этого более чем серьёзный нашёлся. Как раз заболел отец и надо было находиться неотлучно при нём. А потом его и хоронить.
И только после того, как Хилина вышла замуж за одного из придворных, за благообразного старичка, бывшего наместника Расаппы, и скандал с их неожиданно вскрывшейся связью немного позабылся, Красавчик смог вернуться в столицу.
 Уже прошло пять лет с тех событий, и вот Хилина, которой было теперь двадцать восемь лет, нарисовалась в Дур-Халдайи.
— Каким образом ты очутилась здесь?! — удивился Красавчик.
— Соскучилась по тебе!– ответила ему Хилина, и задиристо и звонко рассмеялась. Она всегда была дерзкой, и привыкла вести себя никого не стесняясь и вызывающе.– А ты что, не рад мне?– усмехнулась она.– Д-да-а… А ведь мы с тобой не виделись столько лет! Постой, по-о-остой! Сколько же мы с тобой не виделись? Да, года четыре! Нет! Побольше уже! И ты даже не обнимешь и не поцелуешь свою прежнюю подружку?! Ну а когда-то я тебе очень нравилась… Ты мне об этом между прочим не раз говорил, мой друг! Ты даже посвятил мне одну из своих песен! Я этого не забыла. А-ах, да… От кого-то я слышала, что у тебя уже появилась новая постоянная пассия, и ты ей верен как собачонка, ха-а, ха-ха-ха! Слу-у-ушай, как же это смешно-то звучит! Князь Набуэль верен кому-то! И это ещё вчера первый повеса и гуляка? И теперь он кем-то приручен! Вот бы мне хотя бы одним глазком взглянуть на неё, на эту женщину, которая привязала тебя к себе! Как же ей это удалось?! А вообще я тебя, Набуэль, не узнаю! Ты случаем не приболел?! А-ах, да-а, любовь это и есть самая настоящая болезнь! Только насылаемая на людей богиней Иштар!
 Набуэль никак не отреагировал на издёвку своей бывшей пассии. И тогда, поняв, что его она так и не смогла пронять и он по-прежнему всё ещё сдерживается, Хилина в том же тоне продолжила:
— Ну что, ты так и будешь из себя изображать истукана и меня не прижмёшь к себе?
 У Хилины начало проявляться нетерпение, и она сердито топнула своей изящной ножкой.
 Набуэль как будто не услышал её. Он не сдвинулся с места. И тогда Хилина приблизилась к князю. И не дождавшись того, чего хотела от бывшего дружка, сама его обняла и пылко прильнула к его губам.
 Князь с трудом от неё оторвался.
Он вытер ладонью губы и спросил:
— Ты с дороги и, наверное, устала?
— Да, устала… Дорога была долгой и опасной. Я добиралась до тебя пять c половиной недель!
— Может вначале поешь и отдохнёшь?
— Это было бы неплохо…
 Князь отдал по этому поводу распоряжения.
***
 Пока Хилина отдыхала и приводила себя в порядок, князь вызвал к себе нескольких доверенных людей и разузнал у них самые последние новости, которые пришли из Вавилонии и Ассирии.
 Ему доложили, что уже практически вся Вавилония подчинилась сводному брату Великого царя и сейчас его армия находится на границе с империей. В Вавилоне и в других городах царства не осталось ассирийских гарнизонов. Они были либо перебиты, либо бежали на север. И только в Уре и Уруке засел генерал Бел-ибни, но мужа Шерруа-этеррит восставшие обложили как секача на охоте и пытались его выковырять из этих укреплений. А ещё Шамаш не без основания ждал и выступления эламитов. Уже даже стало известно, что их армию возглавит принц Ундаси. Близкий друг Хумбан-Никаша и единственно оставшийся в живых сын Теумана.
 Так же зашевелились за Загроским хребтом и мидийцы.
 Что-то обсудить Набуэлю не удалось, так как вновь появилась Хилина.
 Набуэль отпустил своих людей.
 Хилина попросила свежего сока. Тут же её просьбу исполнили.
 Князь спросил бывшую любовницу:
— Что всё-таки случилось? Хоть расскажи?
— Я по тебе, дорогой, соскучилась! Ты этому не веришь?!
— Ну, разумеется, так соскучилась, что поэтому бросила мужа и помчалась за столько фарсахов через неспокойные области, где в любой момент могут начаться боевые действия? Если честно, что-то мне во всё это верится с трудом! Признавайся, что на самом деле у тебя произошло!
 Хилина вновь попыталась обнять своего бывшего возлюбленного, но Набуэль не дал ей этого сделать. И тогда поняв, что Красавчик к ней прежней страсти совсем не испытывает, она надула обиженно губы и отстранилась от него.
Затем она вынужденно во всём созналась. Упавшим голосом она произнесла:
— Я убила его…
— Кого?
— Я убила мужа…
 Набуэль вначале даже не понял, что сказала Хилина, так как она очень тихо говорила.
— Кого-кого?
— Му-ужа… — и уже громче Хилина добавила: — Я убила своего старикашку… Этого красноносого и противного придурка.
— За что?!
— А за что можно убить?! Опостылел он мне!
 Набуэля это сообщение повергло в смятение.
— Ну-у-у, любовь моя… — попыталась вновь приласкаться к Красавчику Хилина, — неужели ты забыл всё то, что когда-то между нами происходило?! Неужели всё это в прошлом?! Ты уже ко мне равнодушен и не хочешь меня?
 Хилина повторила попытку обнять князя, однако и на этот раз он отстранился от неё.
 Набуэль хмуро спросил:
— Признайся, как всё было?
— Ты мне не веришь?!
— Считай, что так! Потому что знаю тебя как облупленную!
— Ну я же сказала, что мой старикан мне опостылел! От него плохо пахло и он ничего не мог!– и Хилина передёрнула плечами.
 А надо заметить, что в тогдашней Ассирии господствовали чрезвычайно суровые законы. Так, за убийство мужа его супруге- кем бы она не являлась (ну разве что только принадлежность к царскому роду могла преступнице позволить надеяться хоть на какую-нибудь поблажку) — полагался смертный приговор. И теперь было понятно, почему Хилина сбежала из Ниневии.
— И всё-таки за что ты убила мужа? Что у вас в доме произошло? — вновь спросил Хилину князь.
— Я же тебе уже сказала, что он мне опостылел, этот старый красноносый сморчок! Я не могла уже его терпеть! Он меня ревновал ко всем, и даже к мебели! А самому ни одно зелье не помогало! Он уже давно не был мужиком…Я ведь женщина страстная, даже очень, а мой старикан не мог меня никак удовлетворить!
 Впрочем, Набуэль по-прежнему не поверил ни одному слову Хилины. И это было хорошо видно по выражению на его лице.
— А как тебе удалось пробраться до Приморья через охваченную волнениями Вавилонию?– спросил князь.
— Я переоделась в мужчину и с двумя преданными мне слугами пробралась на купеческий корабль, который отплывал из Кальхи в Ур. Это была, наверное, последняя посудина, которая сумела пройти через Вавилонию. В Уре я оказалась за день до того, как этот город был осаждён восставшими. Меня предупредили, что к нему подходят воины вавилонского царя, и я со своими слугами бежала оттуда к тебе в Дур-Халдайю. Только у тебя я могу себя чувствовать в относительной безопасности… Ведь так? Я надеюсь, ты мне предоставишь убежище, любимый?
 Набуэль кивнул головой.
— Я в этом и не сомневалась! — обрадовалась Хилина, и нервозность из её голоса тут же пропала.
 На князя свалилась ещё одна головная боль.
 И только на следующий день он узнал наконец-то всю правду. Об этом ему признался один из рабов беглянки.
Оказывается, любвеобильная Хилина, никогда себе ни в чём не отказывавшая, постоянно крутила шашни с разными молодцами, и в том числе с рабами мужа. И вот кто-то её сдал. И Хилину и её очередного хахаля из молодых рабов муж застукал, да ещё в самый неподходящий момент, когда любовники предавались особенно бурной страсти. Они страшно перепугались тому, что их отношения раскрылись, и как сейчас говорят, в состоянии аффекта убили застукавшего их старикашку. А потом любовник Хилины, молодой смазливый раб кассит, предложил ей бежать из Ниневии. Терять им уже было нечего, и так они очутились на крайнем юге Месопотамии, в Приморье, которое уже только формально относилось к империи, но по факту эта область, населённая халдеями, стала теперь независимой и ассирийские законы на неё уже не распространялись.
***
 Ночь была безлунной. Только изредка слышалась перекличка стражи.
Набуэль долго не спал. Ему в голову лезли всякие нехорошие мысли. Оттягивать и дальше принятие решения на чью же встать сторону уже было нельзя. И чем больше об этом думал князь, тем больше он мрачнел. По всему выходило, что ему необходимо было присоединиться к бунтовщикам.
Набуэль заснул далеко за полночь.
 Было ещё темно, когда он проснулся. А проснулся он от подозрительного шума. Князь приподнял голову с подушки и тут же почувствовал чьё-то дыхание.
— Кто это?! — окликнул Набуэль.
 В ответ- тишина.
И тут же его рот прикрыла изящная женская ладошка. Набуэль понял, что это была Хилина. И в то же мгновение она обвила его за плечи. Хилина умудрилась тайком пробраться к нему в опочивальню. Князь не долго ей сопротивлялся и вскоре сдался. Она проворно запрыгнула на него, и они до самого утра занимались неистовой любовью. Хилина была по-прежнему не просто страстной, а ненасытной, ненасытной до ласк. Она была настоящей тигрицей. Хилина ласкала его всего, и особенно она любила его ласкать ниже пояса. Чего она только не вытворяла! Она умела заводить. И Набуэль уже вскоре обо всём забыл.
 Когда солнце начало всходить, они были оба совершенно обессиленные.
— Зачем ты пришла? — спросил её Красавчик.
— А разве тебе было со мной так уж плохо? — спросила в ответ Хилина.
— Ты умеешь многое, что касается наслаждения, и кажется в этом деле ты знаешь всё, но не это мне надо… Моё сердце принадлежит другой…
 Хилина какое-то время молчала, затем нарушила своё затянувшееся молчание:
— Ну и что? Ты можешь и её любить… и быть со мной! Разве так нельзя? Пусть я буду твоей наложницей! Я и на это согласна!
— Ты, наверное, никогда никого по-настоящему не любила… — в ответ произнёс князь.
— Я?!
— Да!
— А вот ты и не прав! Я любила…
— И кого? Когда? Я что-то в это не верю.
— И напрасно, что не веришь! О-о-ох, это было несколько лет назад…
— Кто же он?
— К твоему сведению, тоже князь. Он сумел мне по-настоящему разбить сердце…
— Надо же?! А оно разве у тебя есть? — усмехнулся в ответ Набуэль.
— Хочешь верь, хочешь не верь, но оно у меня есть. Как и у всякой женщины.
— Даже такой, как ты?!
— А чем я хуже других?
— Ты не женщина…
— А кто же?
— Ты- девка! Девка до мозга костей! Потому что ты развратна! Ты совсем не знаешь стыда.
 Хилина это высказывание князя пропустила мимо ушей, оно её совершенно не задело.
 Набуэль продолжил:
— Так кто же он?
— Это не какой-нибудь обычный обыватель, я это уже сказала…
— Ассириец?
— Нет.
— Хорошо… И как его зовут?
— Он очень общительный. И с завораживающим обхождением! А как он пел?! Когда он пел я воспаряла к небесам! Вначале я про него услышала от сестры Великого царя… Она так им восторгалась, что я невольно захотела с ним познакомиться, но Шерруа-этеррит долго не хотела меня с ним знакомить. А потом, когда я его увидела… Я сразу же в него влюбилась! И решила, что он будет моим! Я захотела ему уже при первой нашей встрече отдаться. И ни мгновения при этом не колебалась. Я помню всё до мельчайших подробностей! Все его шутки… Всё, что он говорил мне на ушко после той первой нашей ночи… А ты всё это помнишь, любовь моя?
 Набуэль наконец-то всё понял.
Он равнодушно в ответ пожал плечами.
— Не помню…Я уже всё позабыл.
 Хилина вновь прильнула к нему.
— Я ещё хочу тебя! Ну-у давай? Давай же повторим?
 Набуэль разжал руки девицы.
— Не сегодня!
— Хорошо… — смирилась Хилина и немного отодвинулась. — А хочешь знать, Красавчик, почему тебя мне без возражений переуступила сестра Великого царя? А ведь она в тебя была тоже по уши влюблена!
— Ну, рассказывай…
— Я тебя у неё выиграла!
— Это как же?
— А я предложила на тебя сыграть в кости… И Шерруа-этеррит мне тебя проиграла! — и после этих слов Хилина задиристо расхохоталась.– Вот так-то! Получается, ты мой трофей, выигранный в кости!
 От этого признания Набуэль пришёл в ярость и прогнал Хилину.
Он поднялся и уже на выходе нос к носу столкнулся с гонцом. Тот ему передал глиняную табличку. Князь тут же в неё впился глазами. Это было послание от Аматтеи с Дильмуна. И в нём она ему сообщала, что у них родилась дочь.

Глава двадцатая

 Князь такой эйфории ещё не испытывал.
— Ви-ина! Дайте же мне вина! — придя в необычное возбуждение прокричал Красавчик.
 Ему его тут-же подали, и князь осушил кубок до дна и восславил богов за то, что всё благополучно разрешилось. Он стал отцом! Впервые…
 Теперь уже не было смысла скрывать, что у него родился от лидийской поэтессы кто-то, так и то, что сбежавшая из Ниневии Аматтея находилась на Дильмуне. Всё это само собой раскрылось.
 Был вызван главный жрец храма бога Ану. Бог этот был шумерский и очень древний, но его почитали и халдеи. Главный жрец уже вскоре появился. Князь объявил ему, что из личной казны выделяет пять молодых бычков и два с половиной таланта серебра в честь рождения дочери.
 Глаза жреца загорелись, ведь пожертвования оказались необычно щедрыми.
 Тут же уже собрались приближённые князя, и они стали его наперебой поздравлять.
 Известие о том, что у него от любимой женщины родился ребёнок, и пусть это даже не мальчик наследник, а дочь, не могло не порадовать князя. Аматтея сообщила, что назвала дочку Эвтерпой, в честь греческой музы лирической поэзии, а ещё потому, что так же звали её мать, которая, кстати, тоже была поэтессой, и была не лидийкой, а гречанкой из Галикарнаса.
 Как бы он желал сейчас быть рядом c Аматтеей, он бы очень хотел увидеть и её, и их дочь, но покидать Дур-Халдайю сейчас было нельзя, тем более к нему прибыли люди Шамаша и его визиря.
***
 Встреча с ними состоялась в полдень. Вавилоняне целый час терпеливо дожидались, когда же появится князь.
 Набуэль уселся в кресло и оглядел послов.
 Послов было двое. Это были явно военачальники.
— Как обстоят дела у вашего повелителя? — спросил князь.
— Вавилония провозгласила свою полную независимость! — произнёс один из послов. — Уже почти вся страна подчиняется нашему царю. Осталось только освободить Ур и Урук. Оба города взяты в осаду и нет никаких сомнений, что скоро они тоже перед нами склонят головы!
— Нашего повелителя, — продолжил уже другой посол, — поддержали Элам, арабы, халдейские княжества Бит-Амуккани, Бит-Даккури и Бит-Синмагур, и арамейские племена Юга, а ещё мидийцы и египтяне. Фараон Псамметих уже выступил против Великого царя и осаждает Ашдод. Вот-вот выступит и Элам! Империя окружена со всех сторон и крах её приближается! Крах Ассирийской империи- уже неизбежен!– второй посол с такой уверенностью об этом заявил, что Набуэль невольно усмехнулся:
— Ассирийцы ещё не вступили в войну, а вы им уже предрекаете погибель?..А не рано-ли?
 Первый посол поправил своего напарника:
— Никто не умаляет силу империи, но на этот раз против неё создалась действительно мощнейшая коалиция, и если на нашу сторону встанут боги, то Ассирию действительно может ожидать не то что поражение, а полный разгром и гибель. И этого жаждут все окружающие её народы!
— Даже так?
— Да, князь! Неужели ты не веришь, что дни Ассирийской империи уже сочтены?!
С лица Набуэля по-прежнему не сходила усмешка:
— А вот мне только что стало известно, что новый правитель Лидии Ардис признал вновь верховенство Ассирии и стал её союзником. И из Кальхи выступила внушительная армия, которая движется на Юг.
 Один из вавилонских послов приложил ладонь к груди:
— А ты знаешь кто во главе ассирийской армии?
— Знаю!
— Это какой-то карлик. Смешной уродец. Да ещё и не ассириец. Лучший и самый опытный полководец Великого царя, туртан Набушарусур, недавно ушёл в мир иной. А как гласит наша поговорка: если во главе даже стаи львов встанет овца, то эта стая не добьётся ничего.
— Вы считаете Мардук-апла-иддина овцой?
— Нет, ещё хуже. И так многие считают! Пора, князь, тебе определиться с кем ты?
— Впрочем, князь, у тебя и выбора нет…– заметил второй посол.– Уже всем известно, что беглянка Аматтея, отвергнувшая Ашшурбанапала, сбежала не куда-нибудь, а нашла приют в твоих владениях. И она не только находится у тебя, а стала твоей женой…Разве мы не правы?
— И как выясняется, она тебе родила ребёнка… — добавил другой посол. — Ну так что ты думаешь делать? Ты на нашей стороне? На тебя может наш повелитель рассчитывать? Когда ты нам дашь ответ?
 Князь смолчал.
Возразить вавилонским послам было нечего. Они во всём оказывались правы. Ашшурбанапал уже всё знает и никогда ему не простит беглянки.
 Набуэль тяжело вздохнул:
— Что от меня ждёт Шамаш-шум-укин? И чем он меня отблагодарит если я всё же встану на вашу сторону?
— Вот это уже другой разговор! — обрадовались послы.
 Один из них добавил:
— Царь Вавилонии Шамаш-шум-укин признает тебя, князь, независимым правителем Приморья и ты получишь от него ежегодные щедрые субсидии. Но субсидии будут только после того, как мы победим нашего общего врага…
— Я уже сегодня провозглашу себя независимым правителем Приморья и Дильмуна, и ваш царь меня таковым должен тотчас же признать. Ну а насчёт его субсидий… Так уж и быть… Я их могу и подождать. Они мне не к спеху,– ответил послам Набуэль.
 Вавилоняне согласились на эти условия и тут же уточнились:
— А какими силами на сегодня ты располагаешь, князь?
— Сколько я смогу выставить воинов вам в помощь?– переспросил князь. И недолго подумав и мысленно всё просчитав, он ответил:– Смогу, наверное, но немного. Тысяч семь.
— Тогда тебе надо будет как можно быстрее выступить в сторону Ура и Урука… Помоги нам освободить эти города от засевших там ассирийцев! Мы должны от них освободить весь Юг Месопотамии как можно быстрее!
— В конце следующей недели я направлюсь к этим городам, — кивнул головой Красавчик. — И мои воины придут вам на помощь.
— Мы будем их ждать…
 Послы ещё кое-что обсудили с князем, поклонились ему и удалились.
 Их миссия была успешно выполнена.
***
 Приморье, находившееся на крайнем юге империи и отделённое от основной её части Вавилонией и несколькими халдейскими княжествами, да ещё и населённое теми же халдеями, без особого труда могло отделиться и стать независимым владением. В Дур-Халдайе даже не было уже четвёртый год ассирийцев, небольшой гарнизон которых в количестве пятисот пеших воинов и сорока конных, великан Бел-ибни, муж сестры Великого царя, вывел в Урук. Влиятельные и знатные мужи провинции поддержали князя и признали его независимым правителем, однако Набуэль, в отличии от многих своих сподвижников, пребывавших в эйфории и считавших, что восстание сводного брата Ашшурбанапала обязательно увенчается успехом, так не думал. Он критически мыслил и многое знал.
 Ну, во-первых… на севере и западе основные участники антиассирийской коалиции фактически уже проиграли борьбу. Лидия, разгромленная киммерийцами, вновь признала верховенство над собой ассирийцев. Псамметих безнадёжно застрял у Ашдода, и теперь даже не предвиделось, когда он сможет двинуться дальше в глубь Азии.
 От мидийцев было мало пользы, так как над ними нависала извечная для них угроза — скифское царство Ишкуза, надёжный союзник Ассирии.
 Ну и второе… империя ещё была достаточно сильна и ни один из её противников по одиночке с ней не имел никаких шансов справиться, а из-за того, что многие союзники Шамаша на самом деле до сих пор выжидали и не вступали в настоящее противостояние с Великим царём или как арабы и халдейские княжества не представляли серьёзной военной силы, то царь Вавилонии оказывался в очень непростом положении.
Но Набуэль всё равно встал на его сторону. Князь отдал распоряжение готовиться к выступлению и после этого прошёл в бассейн, который располагался во внутреннем дворе его резиденции в Дур-Халдайе.
***
 Был полдень и стояла неимоверная жара. Красавчик с головой занырнул в воду. Ему всегда нравилось плавать, и он это делал с большим удовольствием, тем более он плавал превосходно, так как родился и вырос на берегу моря. Друг Набуэля, финикиец Абимилькат, капитан триремы «Баал», всегда подчёркивал, что князь в этом похож был на истинного финикийца, которые все поголовно любили море и в воде с малых лет себя чувствовали более уверенно, чем даже на суше. Вода была для Набуэля его стихией. Проплыв от края бассейна до другого его края несколько раз, князь вылез из воды и стал вытираться полотенцем, которое ему принёс раб. Набуэль тщательно и неспешно вытирался и раздумывал обо всём, и тут он услышал за спиной, как кто-то плюхнулся в воду. Кто-то ещё надумал в его бассейне искупаться, хотя рабам запрещалось это делать.
 Набуэль раздражённо обернулся. Возле бассейна валялась чья та одежда, а в самом бассейне уже плавала совершенно нагая девушка.
 Набуэль в ней сразу признал Хилину.
 Она помахала ему рукой.
— Э-э-эй, Красавчик, привет, привет!
— Что это ты надумала прийти в бассейн? — спросил её князь.
— Да вот, соскучилась по воде… Да и жара нестерпимая у вас на юге! В Ниневии не так жарко… ну а зде-есь… Трудно такой зной переносить! Он изнуряет! И я к нему не настолько привычная!
 Хилина собрала свои волосы в тугой узел на затылке. Сейчас на ней не было даже набедренной повязки и иногда, если она переворачивалась на спину, то засвечивался её лобок, который она тщательно выбривала. Она совершенно не стеснялась своей наготы. Да и вообще она ничего и никого не стеснялась. Хилина обожала привлекать к себе внимание, потому что знала, что у неё безупречное тело и очень нежная кожа, и изгибы и выпуклости её совершенного тела приковывали внимание мужчин всех возрастов и по-прежнему их сводили с ума. Больше того, я скажу, что тело Хилины у них всегда вызывало похоть. И то, что ей это нравилось, Хилина не считала нужным скрывать. И потом, она сейчас прежде всего стремилась вновь завлечь в свои сети прежнего любовника, халдейского князя, и намеренно ему демонстрировала всю себя. И словно при этом говорила: «посмотри, от чего ты отказываешься!».
 Хилина поближе подплыла к Набуэлю.
— И долго ты намерена плавать? — спросил он её.
— Да, не-ет. Я уже собралась выходить…
— Что-то быстро ты наплавалась?!
— А что? Я освежилась! И мне уже достаточно! В следующий раз поплаваю подольше. Я это дело тоже люблю. Не забывай, князь, ведь моя мать- не чистокровная ассирийка, а наполовину гречанка… И она была родом с Кипра. А там для всех женщин вода не чужая стихия!
 Хилина подплыла к самому краю бассейна, туда, где находился Красавчик, и протянула руку:
— Помоги мне…
 Набуэль помог ей выбраться из воды и хотел передать своё полотенце, но тут же очутился в её объятиях.
— Что-то всё-таки вода у тебя в бассейне прохладная, любимый… Рабы плохо подогрели её… Нерадивые они у тебя… Видно ты их не наказываешь, и они у тебя совсем распустились… Согрей сейчас меня… — последние слова Хилина произнесла уже шёпотом и с неподдельной страстностью. Желание Хилину переполняло. И этого нельзя было не увидеть.
 «Вот же навязчивая потаскуха!» — с досадой подумал про неё князь. А Хилина не отступала от своего прежнего возлюбленного и продолжала проявлять завидное упорство. Она про себя думала: «Ну и пусть сердце Красавчика захватила лидийка, но она, Хилина, лучше всех знает, как ему доставить физическое удовольствие, и значит рано или поздно, но он будет только её!»
— Мне не до тебя сейчас… — произнёс князь. Он очень хотел отвязаться от прежней подружки, но она и не подумала от него отставать.
 Она опустилась на колени перед ним и крепко обвила его торс, и тут же расстегнула у князя ремень и стала усиленно возбуждать любимого. Хилина знала, что ей делать и всё закончилось тем, что они прямо у бассейна занялись любовью.
 Точнее это Хилина принудила князя заняться ею.
Прямо на мокрых плитках.
***
 Под Уром стояла двадцати пятитысячная вавилонская армия, возглавил которую генерал Набунацир. Он не случайно считался наиболее опытным и удачливым вавилонским военачальником, и именно ему Шамаш поручал очистить от ассирийцев весь север Вавилонии и захватить важнейший стратегический центр Куту. Теперь этот генерал должен был взять приступом два других крупных города, которые ещё оставались верны Великому царю и в которых находились пятнадцать тысяч ассирийских воинов. Ими командовал губернатор Урской области, родственник царя великан Бел-ибни.
 Осада этих городов длилась четвёртый месяц. Ассирийцы упорно защищались. Набунацир предпринял уже три штурма Ура и всё безрезультатно. А время его поджимало и это он осознавал. К границам Вавилонии приближалась большая ассирийская армия, во главе которой стоял генерал Мардук-апла-иддин. В отличии от многих из окружения Шамаша генерал Набунацир не заблуждался насчёт карлика. Этот уродец был физически ущербен, но с головой у него было всё в порядке, и как военачальник он был на высоте. Набунацир вообще считал карлика Мардук-апла-иддина одним из лучших генералов в имперской армии и небезосновательно его опасался. А ещё как никто другой из приближённых Шамаша он понимал, что до подхода основных ассирийских сил необходимо было захватить последние подчинявшиеся Великому царю города на Юге Вавилонии, что бы карлик не смог их использовать как свои опорные базы в тылу восставших.
 Набунацир уже дважды предлагал Бел-ибни и его воинам сложить оружие, и взамен получить жизнь и возможность перебраться в Ассирию, но великан и его люди отвергали эти предложения. И тогда Набунацир поклялся, что в случае падения этих городов он никого не пощадит.
 До осаждавших уже доходили слухи, что в Уре наступил голод и у них были отмечены даже несколько случаев людоедства.
***
 Когда Набунацир обсуждал со своим заместителем, Белшамуном, детали предстоящего очередного штурма Ура, ему сообщили, что к его лагерю подходит князь Приморья. Набуэль всё-таки решился и выступил на стороне восставших. И его помощь оказалась очень кстати, так как Шамаш-шум-укин потребовал от своего лучшего военачальника, что бы тот как можно скорее прибыл в Вавилон и возглавил основные силы, которые должны были выступить против карлика.
 В шатре Набунацира появился Набуэль. Генерал приветствовал своего нового союзника. Они быстро обо всём договорились. Набунацир попросил князя довести осаду Ура до победного конца, Белшамуну он оставил половину войск и велел ему взять Урук, ну а сам с остававшимися двенадцатью тысячами воинов направился к Вавилону.
***
 Шамаш принял генерала в своём Летнем дворце и тут же распорядился, что бы Набунацир выступил с главными силами на север. Было ясно, что эламская армия так и не успеет подойти, а через десять-двенадцать дней должна была состояться решающая битва между ассирийцами и вавилонянами.
Имперская армия уже находилась на пороге Вавилонии.
***
 Киммерийцы являлись извечными противниками скифов ещё с того времени, как последние вытеснили их из Причерноморья. Именно из-за скифов киммерийцы покинули привольные северные степи и перевалив через Кавказ осели в Малой Азии, перед этим нанеся жестокое поражение урартцам. Несколько десятилетий киммерийская орда наводила ужас на весь Ближний Восток, и даже ассирийцы с трудом отбивались от конных лучников в чёрных войлочных колпаках, пару раз потерпев от них серьёзные поражения. А ещё киммерийцам удалось разгромить грозную Фригию, в первой половине VIII века до новой эры подчинившей себе большую часть Малоазийского полуострова и одно время бросавшей вызов самой Ассирийской империи.
Киммерийцы стёрли в порошок Фригию и в одном из сражений с ними погиб последний фригийский царь Мидас, про которого греки рассказывали, что к чему бы он не прикасался, всё у него превращалось в золото. С гибелью Фригии начала возвышаться Лидия, а север и восток огромного Малоазийского полуострова попал под контроль киммерийцев. Юго-восток же (Табал и позднейшая Киликия) признали над собой сюзеренитет Ассирии.
 Спустя пятьдесят лет после того, как на Ближний Восток из-за Кавказа ворвались «чёрноколпачники», за ними вслед пришли их обидчики. Это были семь скифских племён, составлявших часть скифского племенного союза. Они осели к востоку от Урарту и к северу от Манны и Мидии. Захватив территорию в излучине Куры и Аракса, так называемую Муганскую степь, скифы создали там своё царство, получившее название Ишкуза. Вскоре Ишкуза поддержала восстание мидийских племён, попытавшихся сбросить с себя ассирийское иго. И именно помощь скифов позволила мидийцам обрести независимость и создать своё царство. Но когда первый правитель Ишкузы, царь Ишпакай, погиб в одной из стычек с ассирийцами, политика скифов постепенно начала меняться. Сын и наследник Ишпакая, рождённый от албанской княжны, Партатуа, встретился с послами, прибывшими из империи, и согласился породниться с царствующим ассирийским домом, взяв в жёны Накию-младшую, дочь Асархаддона и сестру Ашшурбанапала. И с этого момента скифы из противников ассирийцев стали их верными союзниками.
Вот такой расклад сложился на севере того региона, который в древности назывался «Благодатным полумесяцем». И сейчас, уже в Малой Азии, скифы вновь настигли киммерийцев. Наследник царя Ишкузы Мадий, которому было только ещё девятнадцать лет, с пятнадцатитысячной армией ворвался в восточные районы, подчинявшиеся киммерийцам и дошёл до среднего Галиса (нынешняя река Кызыл-Ирмак), там он разбил высланную против него Лигдамисом двадцати пятитысячную армию «чёрноколпачников». Тогда Верховному вождю киммерийцев Лигдамису пришлось снять многомесячную осаду с лидийской столицы и направиться навстречу дерзкому юнцу, который со своей немногочисленной армией уже переправился через Галис.
 У стен разрушенной фригийской столицы, города Гордиона, произошло решающее сражение сорока пятитысячной киммерийской армии и пятнадцатитысячной скифской. И Мадий, имея под рукой в три раза меньше воинов, чем Лигдамис, разгромил его, и киммерийцы запросили пощады. Мадий повелел им очистить всю территорию Лидии и с огромной добычей вернулся домой. Так скифы ещё раз нанесли поражение «чёрноколпачникам» и вселили трепет в души соседей. И можно сказать, что именно с этого момента о юном скифском царевиче Мадии начали слагаться легенды, как о самом смелом и непобедимом военачальнике.
 И когда через некоторое время Мадий сменит на троне Ишкузы отца, скифы действительно на два десятилетия превратятся в главную силу на всём Ближнем Востоке.
Конец первой части второй книги.
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